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Имя большой любви

Зарифа ханум Азиз гызы Алиева… Сила личности 
этой достойной женщины в самоотверженном, совест-
ливом отношении к нуждам людей!..
В статьях, изучающих историю Азербайджана в ХХ 
веке и выражающих к ней отношение,  выпукло пред-
стает как одна из светлых личностей знаменитого рода 
Алиевых. И это не случайно. Как супруга общенаци-
онального лидера азербайджанского народа Гейдара 
Алиева она прошла большой жизненный путь и таким 
образом оказала исключительное воздействие и на 
нашу политическую историю.

В номере

Лига Европы. 1/2 финала. 
«Челси» и «Фенербахче» 
взяли верх над соперниками
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Жители Мадрида 
и Лиссабона вышли 
на улицы с протестами

Президент Латвии Андрис Берзиньш: 
«Меня действительно поразили 
те достижения, которых ваша страна 
добилась за годы независимости»

— Отрадно видеть, что сегодня в Азербайджане во 
всем и везде делается акцент на качество, идет ли речь 
о сохранении вашего прекрасного «Ичери шехер», 
или же о грандиозном строительстве города, или о 
достижениях в энергетическом секторе.
Меня поразил технопарк в Сумгайыте где работают 
исключительно высококлассные специалисты...

Президенту Южно-
Африканской Республики

Его превосходительству
господину Джейкобу 
Гедлейихлекисе Зуме

Уважаемый господин Президент!
Передаю Вам и всему вашему народу свои самые 

искренние поздравления по случаю национального 
праздника Южно-Африканской Республики — Дня 
свободы.

Надеюсь, что предпринимаемые нами взаимные 
шаги на пути развития межгосударственных отноше-
ний откроют новые возможности для постоянного рас-
ширения и укрепления наших дружественных связей и 
сотрудничества.

В этот радостный день желаю Вам крепкого здоро-
вья и успехов в делах, вашему дружественному народу 
— постоянного мира и прогресса.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 19 апреля 2013 года

Утверждения о том, что глава государства 
не вправе баллотироваться на предстоящих 
выборах, являются неверными
 
Целью настоящей публикации (статьи) является по-
пытка осмыслить обсуждаемые в последнее время так 
называемые «пост-референдумные» размышления не-
которых юристов о содержании различных ценностей, 
вытекающих из некоторых конституционных норм, и их 
проецирование на старую, измененную в результате ре-
ферендума 2009 года редакцию статьи 101.5 Конститу-
ции. В частности, утверждается, что действующий глава 
государства в силу определенных причин не вправе уча-
ствовать в президентских выборах 2013 года в качестве 
кандидата.

9 Дайджест 
российских СМИ

Президенту 
Российской Федерации
Его превосходительству

господину Владимиру Путину
Уважаемый Владимир Владимирович!
Глубоко опечален известием о человеческих жертвах 

в результате пожара в психоневрологической клинике в 
Подмосковье.

Выражаю искренние соболезнования Вам, родным и 
близким погибших.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 26 апреля 2013 года

25 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял участ-
ников проходящей в Баку 
конференции министров труда 
Организации Исламского со-
трудничества.
Приветствуя гостей, глава госу-

дарства Ильхам АЛИЕВ сказал:
— Уважаемые гости, руководи-

тели делегаций!
Я тепло приветствую всех вас в 

Азербайджане. Добро пожаловать. 
Приветствую всех гостей, приехав-
ших в Азербайджан для участия в 
конференции Организации Ислам-
ского сотрудничества. Очень рад, 
что конференция министров труда 
Организации Исламского сотруд-
ничества проводится в Баку. Уве-
рен, что у этой конференции будут 
очень хорошие результаты. Хочу 
также отметить, что это уже пятая 
конференция Организации Ислам-
ского сотрудничества на уровне 
министров, проведенная в Баку за 
последние несколько лет. До этого 
в Азербайджане были проведены 
конференции министров ино-
странных дел, образования, куль-
туры и туризма. Это само по себе 
показательно и свидетельствует о 
том, что Азербайджан не только 
является активным членом Орга-
низации Исламского сотрудниче-
ства, но и по линии организации 
в Азербайджане проводятся очень 
представительные мероприятия. 
Также хочу отметить, что в 2009 
году город Баку был объявлен 
«Столицей исламской культуры». 
Это было знаком очень большого 
уважения. Город Баку с честью но-
сит это почетное звание.

Обсуждаемые вопросы пред-
ставляют очень большое значение 
для каждой страны, в том числе для 
Азербайджана. Мне известно, что 
одной из тем является устранение 
безработицы, сокращение бедно-
сти. Эти вопросы тесно связаны 
друг с другом. Могу сказать, что в 
последние годы в Азербайджане 
многое было сделано для реше-
ния этих вопросов. Один из самых 
больших наших успехов за послед-
ние 10 лет заключается в том, что 
уровень бедности сократился с  
50 до 6 процентов, а уровень безра-
ботицы — до 5,2 процента.

Это показывает, что наблюдае-
мые в последние годы в Азербайд-
жане прогресс и развитие оказали 
непосредственное позитивное вли-
яние на улучшение благосостояния 
людей. В Азербайджане реализуют-
ся большие проекты по решению 
инфраструктурных вопросов в со-
циальной сфере. Реализация этих 
проектов, разумеется, приводит к 
позитивным результатам. Наши 
дальнейшие планы очень ясны и 
открыты. Уверен, что в будущем 
Азербайджан войдет в ряд разви-
тых стран. Для этого есть все воз-
можности.

Как я отметил, мы являемся ак-
тивным членом Организации Ис-
ламского сотрудничества. Считаю, 
что создание в Баку Центра труда 
Организации Исламского сотруд-
ничества также может быть целесо-
образным. Проведенные в послед-
ние годы в Азербайджане реформы 
в области устранения безработи-
цы и накопленный опыт, считаю, 
могут быть интересными. В то же 
время создание в Баку структуры 
Организации Исламского сотруд-
ничества может еще больше укре-

пить наше единство.
В целом, могу сказать, что Азер-

байджан играет свою роль в раз-
витии исламской солидарности. В 
2011 году Азербайджан подавля-
ющим большинством голосов был 
избран членом Совета Безопас-
ности ООН — высшей мировой 
структуры. 155 стран поддержали 
нашу кандидатуру, а поддержка 
исламских стран имела особый 
смысл. Так как мы были полностью 
уверены в том, что получим под-
держку братских стран, и получи-
ли ее. В настоящее время мы уже 
второй год представляем в Совете 
Безопасности не только себя, но и, 
считаю, весь мусульманский мир. 
Были предприняты и другие шаги. 
Считаю, что эти шаги внесли боль-
шой вклад в единство исламского 
мира. Мы и впредь будем оказы-
вать эту поддержку.

В то же время хочу выразить 
свою признательность всем мусуль-
манским странам, поддерживаю-
щим наше правое дело. Абсолютное 
большинство мусульманских стран 
находится рядом с нами в деле 
урегулирования армяно-азербайд-
жанского, нагорно-карабахского 
конфликта, активно поддерживает 
нас, поддерживает справедливость. 
Наших соотечественников, постра-
давших от армянской агрессии, 
еще достаточно много. Армения 
провела против Азербайджана по-
литику этнической чистки. Азер-
байджанцы изгнаны из своих исто-
рических, исконных земель. Все 
наши исторические, религиозные 
памятники, мечети разрушены ар-
мянами. Имеется достаточно фак-
тов, документов, видеодокументов, 
фотоснимков, подтверждающих 
эти злодеяния. Армяне совершили 
геноцид против азербайджанцев. 
В феврале 1992 года они учинили 
Ходжалинский геноцид, 613 чело-
век — в том числе более 100 жен-
щин и 63 ребенка — стали жерт-
вами совершенного армянами 
геноцида. Это было невиданным 

зверством, проявлением армянско-
го фашизма.

Международное право поддер-
живает нашу позицию. Совет Без-
опасности ООН принял четыре ре-
золюции о безоговорочном выводе 
армянских вооруженных форми-
рований с оккупированных земель. 
Но, к сожалению, эти резолюции 
не выполняются. Организация Ис-
ламского сотрудничества, Евро-
парламент, Совет Европы и другие 
организации приняли решения и 
резолюции о восстановлении тер-
риториальной целостности Азер-
байджана. Но пока еще этот вопрос 
не находит своего решения. 20 про-
центов наших земель находятся под 
оккупацией, более одного миллио-
на азербайджанцев и сегодня стра-
дают от этой оккупации.

Я хочу еще раз выразить свою 
признательность всем братским 
странам за оказываемую нам под-
держку. Дорогие гости, желаю ра-
боте конференции успехов. Прошу 
передать мои приветствия главам 
государств и правительств стран, 
которые вы представляете.

q q q
Заместитель министра труда Са-

удовской Аравии Мофарреж аль-
ХОГУБАНИ сказал, что стал сви-
детелем стремительного развития 
в Азербайджане, которое является 
примером для других государств. 
Он отметил, что проходящая в 
Баку конференция министров тру-
да Организации Исламского со-
трудничества имеет важное значе-
ние с точки зрения сотрудничества. 
М.аль-Хогубани сказал:

— Уважаемый господин Пре-
зидент, от имени моих коллег, 
участвующих во II заседании ми-
нистров труда Организации Ис-
ламского сотрудничества выражаю 
Вам и азербайджанской стороне 
нашу признательность за высокий 
уровень организации этой конфе-
ренции. Мы выражаем Вам нашу 
глубокую благодарность за то, что 
приняли нас в вашей прекрасной 

стране, и теплое гостеприимство.
Азербайджан — это, конечно 

же, жемчужина Азии и Кавказа, и 
достигнутые в вашей стране успехи 
во всех областях служат примером 
для других стран. Разумеется, во 
всех этих достижениях есть Ваша 
большая роль, Ваш огромныйтруд, 
Ваше превосходительство. Нахо-
дясь в Азербайджане, мы чувству-
ем себя как у себя в стране.

В то же время я хочу выра-
зить глубокую признательность 
азербайджанскому народу. Азер-
байджанский народ — это очень 
толерантный народ, образец то-
лерантности. Мы чувствуем себя 
здесь как среди своих друзей, бра-
тьев. Еще раз выражаем Вам глубо-
кую признательность и благодар-
ность за прекрасную организацию. 
В то же время от имени Королев-
ства Саудовская Аравия и всех 
исламских стран хочу еще раз за-
явить, что мы всегда будем оказы-
вать Азербайджану всяческую под-
держку, всегда будем поддерживать 
Азербайджан в связи с нагорно-ка-
рабахским конфликтом.

Для меня также честь передать 
Вам приветствия от имени офици-
альных лиц Саудовской Аравии, 
Короля Саудовской Аравии. Боль-
шое спасибо.

q q q
Затем выступил министр тру-

да и социальной защиты Турции 
Фарук ЧЕЛИК, который сказал, 
что нынешняя конференция бу-
дет способствовать дальнейшему 
расширению сотрудничества. Он 
отметил, что обсуждаемые на кон-
ференции темы ликвидации без-
работицы и бедности в настоящее 
время входят в число вопросов, 
беспокоящих весь мир. Успешные 
меры, принятые в этой области в 
Азербайджане,  вызывают удовлет-
ворение. Подчеркнув, что идущее в 
Азербайджане развитие произвело 
на него большое впечатление, Фа-
рук Челик сказал:

— Прежде всего, считаю своим 

долгом передать приветствия на-
шего уважаемого Президента Аб-
дуллаха Гюля и премьер-министра 
Реджепа Тайиба Эрдогана. Мы, 
министры труда Организации Ис-
ламского сотрудничества, во вто-
рой раз собрались в Баку. От имени 
всех коллег благодарю за прекрас-
ную организацию.

Вопросы занятости и деловой 
жизни интересуют весь мир. Не 
может идти и речи о том, чтобы 
какая-либо страна оставалась безу-
частной к таким вопросам, как без-
работица и другие сферы деловой 
жизни. В то же время все государ-
ства мира интересуют и возника-
ющие негативные явления. В этом 
смысле мы также собираемся как 
министры труда стран G-20. Верю, 
что эта конференция и ее результа-
ты, принятые в Баку решения сде-
лают наш путь еще более ясным.

Прежде чем завершить свое 
выступление хочу также сказать, 
господин Президент, что я очень 
часто приезжаю в Баку. Я был здесь 
шесть месяцев назад и вижу по-
зитивные перемены, развитие и в 
Баку, и в  Азербайджане в целом. 
У нас есть возможность увидеть 
вблизи это развитие, и я хочу ска-
зать, что мы испытываем от это-
го огромное удовлетворение. Я не 
знаю, часто ли приезжают в Баку 
мои коллеги — другие министры, 
но я хочу отметить, что вижу все-
сторонние и динамичные пере-
мены, произошедшие за очень ко-
роткое время. Все это является 
результатом Вашего успешного ру-
ководства.

Разумеется, у каждой страны, 
у каждой исламской страны есть 
проблемы. Мы разделяем печали и 
радости друг друга. Хочу отметить, 
что то, что печалит вас, доставляет 
печаль и нам, все, что радует вас, 
приносит радость и нам. Еще раз 
благодарю Вас за этот теплый при-
ем, выражаю свое уважение.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял 
участников проходящей в Баку конференции министров 
труда Организации Исламского сотрудничества
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Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял 
участников проходящей в Баку конференции министров 
труда Организации Исламского сотрудничества

Выразив удовлетворение 
своим визитом в Азербайджан, 
министр труда и социальных во-
просов Государства Кувейт Зи-
кра аль-РАШИДИ сказала, что 
происходящее в стране развитие 
также произвело на нее большое 
впечатление. Министр отметила, 
что в последние годы Азербайд-
жан развивается высокими тем-
пами, и, естественно, это тоже с 
удовлетворением воспринимает-
ся дружественным Государством 
Кувейт. Поздравив Президента 
Ильхама Алиева с успехами, до-
стигнутыми страной в последние 
годы в международном масштабе, 
Зикра аль-Рашиди сказала:

— Уважаемый господин Пре-
зидент, благодарим Вас за то, что 
Вы приняли нас. Конечно, мы, 
лично я очень довольны своим 
визитом в Азербайджан. Красота 
Азербайджана, развитие вашей 
страны, высокое гостеприимство 
покорили нас. Мы очень доволь-
ны достигнутым в Азербайджане 
развитием во всех областях. Это 
нас очень радует.

Государство Кувейт во главе с 
Эмиром придает очень большое 
значение участию в проводимом 
в Азербайджане мероприятии, 
поэтому сегодня мы на высоком 
уровне участвуем в этом меро-
приятии. В то же время от имени 
Государства Кувейт хотела бы еще 
раз отметить, что мы всегда под-
держивали и будем поддерживать 
Азербайджан во всех областях.

Что касается Азербайджана, 
то ваша страна действительно яв-
ляется активным членом многих 
международных организаций и 

играет очень большую роль в ре-
шении проблем, с которыми стал-
киваются исламские страны.

Господин Президент, я еще раз 
поздравляю Вас с достигнутыми в 
вашей стране успехами. Они  до-
стигнуты благодаря Вам. Большое 
спасибо, господин Президент.

q q q
Министр труда Палестины 

Ахмед МЕДЖДАЛАНИ сказал, 
что проходящая в Баку конферен-
ция привлекает внимание с точки 
зрения актуальности тем. Он от-
метил, что это мероприятие сы-
грает важную роль в ликвидации 
безработицы в исламских странах 
и в консолидации усилий в этой 
области. Ахмед Медждалани под-
черкнул, что успехи Азербайджа-
на в экономическом развитии до-
стигнуты благодаря проводимой 
Президентом Ильхамом Алиевым 
целенаправленной политике. По-
благодарив азербайджанский на-
род за поддержку, оказываемую 
Палестине, министр сказал:

— Уважаемый господин Пре-
зидент, выражаем Вам глубокую 
признательность за то, что Вы 
приняли нас. Прежде всего, для 
меня честь передать Вам привет-
ствия Вашего брата, Президента 
Палестины Махмуда Аббаса, а 
также приветствия премьер-ми-
нистра Палестины. Хочу передать 
Вам их благодарность за то, что 
Азербайджан всегда был рядом с 
народом Палестины и всегда под-
держивает народ Палестины. Ко-
нечно,  мы выражаем Вам свою 
признательность за поддержку, 
оказанную нам в ходе голосова-
ния, которое состоялось в ноябре 
прошлого года в Совете Безопас-
ности ООН.

В июне в Азербайджане также 
состоится конференция стран-
доноров. Это очень важная кон-
ференция. Мы хотим заранее 
выразить азербайджанской сто-
роне признательность за орга-
низацию этой конференции. На 
днях министр иностранных дел 
Азербайджанской Республики на-
ходился с визитом в Палестине. 
В ходе этого визита были про-
ведены политические консуль-
тации между двумя странами. 
Обсуждены перспективы разви-
тия братских и дружественных 
отношений между двумя страна-
ми. Пользуясь случаем, я хочу по-
здравить Вас со всеми успехами, 
достигнутыми в вашей стране как 
в экономической, так и в обще-
ственной сферах. Все эти успехи 
достигнуты благодаря Вам.

Проходящее сейчас II заседа-
ние министров труда исламских 
стран представляет большое зна-
чение. Ликвидация безработицы 
в исламских странах имеет боль-
шое значение и для решения мно-
гих других проблем. Мы считаем, 
что применяемые некоторыми 
странами двойные стандарты 
всегда должны порицаться. Хочу 
отметить, что Азербайджан во 
многих случаях тоже сталкива-
ется с двойными стандартами, 
земли Азербайджана также под-
верглись оккупации. Мы желаем 
скорейшего решения этой про-
блемы. Еще раз выражаю Вам 
признательность.

q q q
В заключение, еще раз поже-

лав работе конференции успехов, 
Президент Ильхам АЛИЕВ ска-
зал:

— Большое спасибо. Прежде 

всего, благодарю вас за добрые 
слова, сказанные об Азербайд-
жане и идущей в Азербайджане 
работе. Уверен, что у вас будет 
возможность близко познако-
миться с Баку. В то же время дол-
жен отметить, что прозвучавшие 
в ваших выступлениях мысли еще 
больше сплотят нашу организа-
цию. Так как в основе нашей ор-
ганизации лежат единство, тесное 
сотрудничество исламского мира.

Конечно, на переднем плане 
должна быть взаимная политиче-
ская поддержка. Азербайджан де-
лает все возможное для того, что-
бы сотрудничество между всеми 
мусульманскими странами было 
построено на самом высоком 
уровне. Со своей стороны наша 
страна будет продолжать вно-
сить свой вклад в это дело. В то 
же время для укрепления нашего 
единства необходима также акти-
визация экономических связей. В 
решении этого вопроса свою роль 
играют соответствующие струк-
туры, министерства, совместные 
комиссии. Разумеется, налажен-
ные на уровне министров контак-
ты, сотрудничество, взаимодей-
ствие приумножат нашу силу.

Что касается экономического 
сотрудничества, то здесь может 
быть предусмотрена реализация   
инвестиционных проектов. Об-
мен опытом, увеличение торгово-
го оборота также, я считаю, еще 
больше укрепят наше единство. 
Мы должны различными сред-
ствами укреплять это единство.

Как я отметил, на переднем 
плане должна быть политическая 
поддержка. Мы постоянно под-
держиваем позиции друг друга в 
международных организациях. 

Мы должны продемонстрировать 
нашу единую позицию в отноше-
нии двойных стандартов. Углубив 
экономическое сотрудничество, 
мы сможем легче решить суще-
ствующие в наших странах про-
блемы — безработицу, бедность. 
То есть взаимная поддержка оз-
начает как политическую, так 
и экономическую поддержку. В 
то же время я считаю, что самой 
болезненной проблемой для каж-
дого из нас являются растущие 
в некоторых странах тенденции 
исламофобии, формирование не-
гативного отношения к исламу. С 
полной уверенностью могу ска-
зать, что это отношение форми-
руется умышленно. Проводятся 
большие кампании, чтобы пре-
поднести исламские страны в не-
гативном свете. Мы же, со своей 
стороны, должны, в первую оче-
редь, дать этим кампаниям свой 
весомый ответ.

За последние годы Организа-
ция Исламского сотрудничества 
стала организацией, пользую-
щейся огромным авторитетом в 
мировом масштабе. В мусульман-
ских странах вопросы образова-
ния, здравоохранения, социаль-
ные вопросы должны решаться 
еще быстрее. Здесь на переднем 
плане находится экономическое 
сотрудничество, так как благода-
ря этому наши страны смогут до-
биться еще больших успехов.

Еще раз сердечно приветствую 
вас и передаю вам свои наилуч-
шие пожелания.

q q q
В заключение была сделана 

фотография на память.
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 01 Об этом говорится в опросе, 
проведенном в рамках «Баро-
метра Европейского соседства» 
по Азербайджану на конец 2012 
года. Опрос проводился в стра-
нах Политики Европейского со-
седства в ноябре — декабре 2012 
года среди 1000 респондентов 
в рамках проекта по изучению 
общественного мнения, финан-
сируемого Европейским Со-
юзом (ЕС).

«Барометр Европейского со-
седства» (исследование обще-
ственного мнения и медиа-мо-
ниторинга) является частью 
региональной информационной 
программы, финансируемой ЕС, 
и направлен на оценивание по-
литики соседства, уровня ин-
формирования и восприятия 
мер по сотрудничеству и про-
грамм ЕС.  Об этом говорится в 
сообщении, распространенном 
Информационным центром Ев-
ропейского соседства.

Азербайджанцы, участво-
вавшие в опросе, довольны сво-
ей жизнью (это больше, чем  в 
странах региона) — 65 процен-
там опрошенных нравится, как 
они живут. Уровень  удовлетво-
ренности жизнью наиболее вы-
сок среди молодежи и респон-
дентов, которые учатся.

Большинство опрошенных 
доверяют своему правительству 
(92 процента) и парламенту  
(68 процентов).

Респонденты также доволь-

ны вектором развития своей 
страны: 48 процентов считают, 
что Азербайджан движется в 
верном направлении и только 
17 процентов не соглашаются с 
этим. Высоким является и ин-
декс экономического состояния: 
69 процентов опрошенных на-
зывают экономическое состо-
яние хорошим. 60 процентов 
довольны результатами проис-
ходящих в стране демократиче-
ских процессов.

53 процента респондентов 
считают, что между Азербайд-
жаном и ЕС формируются хо-
рошие связи. Это соотношение 
в среднем лучше показателя ин-
струмента Европейского сосед-
ства и партнерства по Восточ-
ному региону (соответственно 
45 процентов и 29 процентов).

Только 37 процентов опро-
шенных респондентов считают 
Европейский Союз стратеги-
ческим партнером для своей 
страны, а 51 процент уверены, 
что между сторонами имеется 
достаточное количество общих 
ценностей для плодотворного 
сотрудничества.

Публикация статистических 
данных и результатов «Баро-
метра Европейского соседства» 
увязаны с объявлением пакета 
отчетов о реализации Полити-
ки Европейского соседства по 
странам в течение 2012 года.

Аzertag.com

92 процента жителей 
Азербайджана доверяют 
правительству

26 апреля во дворце «Гюли-
стан» Государственным ко-
митетом по делам беженцев 
и вынужденных переселен-
цев (ГКДБВП) была прове-
дена конференция на тему 
«Политика общенациональ-
ного лидера азербайджан-
ского народа Гейдара Алиева 
в связи с армяно-азербайд-
жанским, нагорно-карабах-
ским конфликтом: забота о 
беженцах и вынужденных 
переселенцах, участие пра-
вительства Азербайджана, 
международных гуманитар-
ных организаций в решении 
их социальных проблем». 
Конференция была приуро-
чена к 90-летнему юбилею 
великого лидера Гейдара 
Алиева.
В мероприятии принимали 

участие официальные лица го-
сударства и правительства, депу-
таты Милли Меджлиса, аккреди-
тованные в Азербайджане послы 
зарубежных стран, представите-

ли международных организаций 
и общественности.

Вначале участники конфе-
ренции посмотрели выставку, 
отражающую внимание и заботу 
великого лидера Гейдара Алие-
ва о беженцах и вынужденных 
переселенцах, жизнь и деятель-
ность академика Зарифы ханум 
Алиевой, ознакомились с под-
готовленными ГКДБВП инфор-
мационно-пропагандистскими 
материалами.

Затем был продемонстри-
рован фильм, повествующий о 
внимании и заботе общенацио-
нального лидера Гейдара Алие-
ва о беженцах и вынужденных 
переселенцах. В фильме расска-
зывается о работе по улучшению 
условий жизни и повышению 
занятости беженцев и вынуж-
денных переселенцев, усилению 
их социальной защиты, а также 
строительстве новых поселков 
для людей данной категории.

Открывая конференцию, за-
меститель премьер-министра, 

председатель Государственного 
комитета по делам беженцев и 
вынужденных переселенцев Али 
Гасанов рассказал о проделан-
ной великим лидером Гейдаром 
Алиевым работе по укреплению 
государственности, экономиче-
скому развитию страны, улуч-
шению условий жизни беженцев 
и вынужденных переселенцев. 
Отмечалось, что великий сын 
азербайджанского народа Гейдар 
Алиев постоянно держал в цен-
тре внимания решение проблем 
беженцев и вынужденных пере-
селенцев.

Али Гасанов рассказал о про-
деланной общенациональным 
лидером Гейдаром Алиевым и 
Президентом Ильхамом Алие-
вым работе по улучшению со-
циальных условий беженцев и 
вынужденных переселенцев. От-
мечалось, что благодаря внима-
нию и заботе об этой сфере для 
беженцев и вынужденных пере-
селенцев были построены 78 со-
временных поселков.

Отметив, что Гейдар Алиев 
был гениальной личностью и 
одним из выдающихся предста-
вителей мировой политики, Али 
Гасанов рассказал о жизни и дея-
тельности великого лидера. Было 
подчеркнуто, что в 1970-х годах 

общенациональный лидер за-
ложил фундамент современного 
Азербайджана, который сегодня 
стремительно развивается. Вели-
кий лидер сформировал в стране 
прочную основу экономики, по-
стоянно держал в центре вни-

мания работу по подготовке на-
циональных кадров, создал базу 
военного образования.

Подчеркнув, что опасаясь 
большого авторитета великого 
лидера Гейдара Алиева, армяне на 
протяжении многих лет не могли 

выпячивать вопрос Нагорного 
Карабаха, А.Гасанов отметил, 
что благодаря целенаправленной 
деятельности общенациональ-
ного лидера удалось остановить 
оккупацию азербайджанских зе-
мель. К 2003 году великий лидер 
создал международную и нацио-
нальную правовую базу урегули-
рования армяно-азербайджан-
ского, нагорно-карабахского 
конфликта. Отмечалось, что в 
настоящее время эту стратегию, 
основа которой была заложена 
общенациональным лидером, 
успешно продолжает Президент 
Ильхам Алиев.

А.Гасанов отметил, что с 2003 
года, когда страной стал руково-
дить Президент Ильхам Алиев, 
начался новый этап развития 
Азербайджана, были достигну-
ты успехи в области образова-
ния, культуры, здравоохранения 
и в других сферах. 

Состоялась конференция по случаю 90-летнего юбилея общенационального лидера Гейдара Алиева
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Общество
28 апреля исполняется 90 
лет выдающемуся ученому, 
доктору медицинских наук, 
профессору, заслуженному 
деятелю наук, действитель-
ному члену Академии Наук 
Азербайджана Зарифе ханум 
Алиевой.
Зарифа ханум Алиева внесла 

большой вклад в развитие меди-
цинской науки, завоевала боль-
шую славу своими серьезными 
исследованиями по актуальным 
проблемам офтальмологии. Ее 
научно-педагогическая и обще-
ственная деятельность оказали 
сильное влияние на воспитание 
нового поколения врачей и раз-
витие офтальмологической науки.

Родившаяся в семье выдаю-
щегося государственного деятеля 
Азиза Алиева — талантливого ор-
ганизатора, строителя и создателя 
системы здравоохранения и ме-
дицинского образования в Азер-
байджане, Зарифа ханум выросла 
в семье врачей, с самого детства 
проявляла интерес к врачебно-
му делу. Первые годы ее детства 
прошли в селе Шахтахты Шарур-
ского района Нахчыванской Авто-
номной Республики, потом вместе 
с семьей переехала в Баку.

Выросшая в среде, связанной 
семейными и духовными узами с 
такими выдающимися творчески-
ми людьми, посвятившими свою 
жизнь развитию азербайджан-
ской культуры, музыки, науки как 
Узеир Гаджибейли, Муслим Маго-
маев, Мирасадулла Миркасимов, 
Бюльбюль, Самед Вургун  и дру-
гими выдающимися личностями, 
Зарифа ханум со временем вопло-
тила в себе самые лучшие качества 
азербайджанского интеллигента.

Посвятив свою жизнь медици-
не, академик Зарифа ханум Али-
ева проводила исследования по 
актуальным проблемам офталь-
мологии, как самоотверженный 
врач приложила много усилий для 
лечения ряда глазных болезней, в 
том числе в искоренение трахомы 
в Азербайджане, имеет большие 
заслуги в изучении различных 
этапов заболевания и поиске ме-
тодов лечения.

Одним из направлений на-
учной деятельности ученого со-
ставляли офтальмологическое, 
гистомикроскопическое и гисто-
химическое исследование глаза. 

Результаты ее научно-исследо-
вательских работ в этом направ-
лении отражены в монографиях 
«Возрастные изменения глаза и 
зрительно-нервного пути», «Ана-
томическо-физиологическая ха-
рактеристика гидродинамической 
системы глаза».

Другой сферой научной дея-
тельности Зарифы ханум явля-
ются исследования клинической 
диагностики, итоги которых от-
ражены в учебных пособиях для 
врачей и монографиях.

Наряду с этим, Зарифа ханум 
Алиева серьезно занималась ис-
следованием проблем иридодиаг-
ностики и иридотерапии, написа-
ла две монографии в этой сфере. 
Монография «Основы иридоди-
агностики» издана в «Азернешр» 
с цветными иллюстрациями, 
другая монография под названи-
ем «Иридодиагностика» издана 
в 1988 году в Москве. Особо сле-
дует отметить, что первые в мире 
труды в области иридодиагности-
ки были созданы Зарифой ханум 
Алиевой.

Одним из основных направле-
ний научной деятельности Зари-
фы ханум Алиевой была профес-
сиональная офтальмология.

Ученый впервые в мире созда-
ла научно-исследовательскую ла-
бораторию, изучающую профес-
сиональную патологию  органов 
зрения и практически заложила 
основу нового научного направ-
ления — «профессиональную оф-
тальмологию». Изучение проблем 
профессиональных болезней в 
офтальмологии связано с именем 
Зарифы ханум. Фундаментальные 
исследования, посвященные из-
учению проблем офтальмологии, 
связанных с промышленностью, 
принесли ученому широкому 
славу в мировой офтальмологи-
ческой науке. Зарифа ханум впер-
вые на научной основе изучи-
ла профессиональные болезни, 
возникающие в органах зрения 
работников йодовой и шинной 
промышленности, разработала 
методы профилактики этих за-
болеваний. Проведенные ею глу-
бокие исследования в этой сфере 
являются уникальными исследо-
ваниями в мировой медицине. За-
рифа ханум долгие годы проводи-
ла широкомасштабные научные 
исследования в более десяти круп-

ных промышленных предпри-
ятиях. Результаты исследований 
ученого в этой области отражены 
в ценных монографиях под назва-
нием «Профессиональная патоло-
гия глаз в шинном производстве», 
«Офтальмология при хрониче-
ской йодовой интоксикации» и 
«Профилактика профессиональ-
ных заболеваний глаз в йодной 
промышленности». За успешные 
результаты научно-исследова-
тельских работ, проведенных в 
области профессиональной пато-
логии органов зрения, академик 
Зарифа Алиева была удостоена 
самой высокой награды в области 
офтальмологии бывшего СССР — 
премии Академии медицинских 
наук СССР имени М.И.Авербаха. 
Как первая женщина-ученый, по-
лучившая эту награду в бывшем 
СССР, ее имя попало в историю 
офтальмологической науки.

Зарифа ханум Алиева в сво-
ей научной деятельности осо-
бое внимание уделяла вопросам 
врачебной этики и медицинской 
деонтологии. Свои взгляды по 
этим вопросам она изложила в 
монографиях «Высокое призва-
ние врача» и «Актуальные про-
блемы офтальмологии», которые 
офтальмологическая обществен-
ность и практические врачи вос-
приняли с большим интересом. 
Высокие нравственные качества 
Зарифы ханум, ее взгляды отно-
сительно профессиональных вра-
чебных обязанностей, медицин-
ской этики и деонтологии широко 
отражены в работе «Нравствен-
ное воспитание врача, деонтоло-
гия, медицинская этика и вопросы 
нравственности».

Зарифа ханум справедливо 
считала, что профессиональная 
позиция врача является главней-
шим фактором, определяющим 
его отношение к больному: «Толь-
ко тот является настоящим вра-
чом, кто воспринимает страдания  
больного как свои страдания. Для 
такого врача прием больного, бе-
седа с больным человеком означа-
ет нравственную ответственность 
и перед больным, и перед обще-
ством, и, самое главное, перед сво-
ей совестью».

Опираясь на свой богатый ме-
дицинский опыт и жизненную му-
дрость, Зарифа ханум Алиева да-
вала рекомендации относительно 

того, как врач должен вести себя с 
больным. В этих отношениях она 
выносила на передний план спо-
собность врача лечить «словом». 
По ее мнению, основу нравствен-
ности медицинского работника 
составляют искренность, способ-
ность понять больного, благо-
родство, скромность, бескорыст-
ность.

Зарифа ханум Алиева не огра-
ничивалась только многогранны-
ми научно-исследовательскими 
работами, особое внимание уде-
ляла подготовке высокопрофес-
сиональных молодых ученых и 
усовершенствованию врачей-оф-
тальмологов.

Академик Зарифа Алиева была 
также выдающимся обществен-
ным деятелем. Она была членом 
Комитета защиты мира бывшего 
СССР, заместителем председателя 
Комитета защиты мира Азербайд-
жана, членом правления Всесоюз-

ного общества «Знание», членом 
президиума Всесоюзного научно-
го общества офтальмологов, была 
удостоена почетного звания «За-
служенный деятель науки».

Зарифа ханум имела много по-
четных званий, научных титулов, 
премий. Но самое почетное среди 
них, это, бесспорно звание Мате-
ри.

Зарифа ханум была хорошей 
матерью, преданной супругой, че-
ловеком, горячо любящим свою 
семью. Зарифа ханум Алиева была 
преданной женой, другом и на-
дежным соратником архитектора 
и созидателя современного не-
зависимого Азербайджанского 
государства, посвятившего всю 
свою сознательную жизнь про-
грессу Родины и народа, великой 
личности, общенационального 
лидера Гейдара Алиева. Воспита-
ние, которое она получила в семье 
Азиза Алиева, помогало ей как су-

пруге первого лица страны. Она 
была моральной опорой велико-
му лидеру. Зарифа ханум является 
матерью достойного продолжа-
теля политического курса обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева Президента Ильхама Али-
ева. Сегодня глава государства 
Ильхам Алиев продолжает дело 
служения народу, как семейную 
традицию.

Профессор Г.Насруллаева го-
ворила: «Зарифа ханум Алиева яв-
ляется для меня образом большо-
го человека с высокой культурой, 
интеллектом, преданным своему 
делу справедливым человеком, 
направившим все свои знания и 
способности служению народу».

Профессор А.Наджафов гово-
рил, что жизнь Зарифы Азиз гызы 
является ярким примером служе-
ния народу и людям: «Бессмертие 
— это способность оставлять по-
сле себя хорошие воспоминания.  
Человек обретает бессмертие сво-
им вкладом в неисчерпаемую со-
кровищницу общечеловеческих 
ценностей, своей решительной ве-
рой в победу мира, благородства, 
красоты и доверия».

Профессор Н.Шульпина так 
характеризовала Зарифу ханум 
Алиеву: «Мы ее любили, любим 
и до конца будем любить. Лите-
ратурное чутье и художествен-
ный талант Зарифы ханум были 
бесподобными. Она с большим 
мастерством исполняла и пела 
песни. Ее нежные пальцы плавно 
бегали по клавишам пианино, ис-
полняя то веселые, то лирические 
мелодии. Я не могу не сказать не-
сколько слов о Зарифе Азиз гызы 
как о женщине. Природа одарила 
ее необычной женской привлека-
тельностью. Весь внутренний мир 
Зарифы Азиз гызы проявлялся в 
ее движениях и мимике лица. Я 
никогда не видела ее раздражен-
ной, разгневанной. Она всегда 
улыбалась, была добродушной».

Выдающийся офтальмолог, 
академик А.Нестеров сказал: 
«Зарифа ханум была очень на-
читанным человеком и большим 
профессионалом. Я считаю ее 
выдающимся ученым в своей об-
ласти. В офтальмологии она была 
номер один».

Академик Н.Пучковская гово-
рила, что «благородство — это об-
раз жизни Зарифы ханум», подчер-

кивала ее высокие человеческие 
качества. Профессор А.Бровкина 
называла ее «примером нежности 
и духовной чистоты». Профессор 
В.Шмелева говорила: «Если бы я 
как профессиональный литера-
туровед писала произведение  о 
Зарифе Алиевой, несомненно, на-
звала бы его «Повесть о незамени-
мом человеке».

Добрая память о Зарифе ханум 
Алиевой полна чистых и светлых 
чувств, богата нежными чувства-
ми. Она была таким человеком, 
что однажды пообщавшийся с ней 
человек не мог забыть ее никогда. 
Эта великая личность с перво-
го момента общения остается в 
памяти как олицетворение граж-
данственности, гуманизма и чи-
стосердечности. Она была очень 
человеколюбивой. Зарифа ханум 
смогла полностью реализовать 
эти свои способности благодаря 
избранной профессии.

Она могла бы сделать очень 
многое, до самой последней ми-
нуты жизни она жила большими 
мечтами и планами.

Богатое наследие академика 
Зарифы ханум Алиевой, исследо-
вания, которые она проводила в 
различных областях медицины, 
созданные ею фундаментальные 
произведения, достигнутые успе-
хи составляют яркие страницы 
медицинской науки Азербайд-
жана. Сегодня очень актуальны 
произведения врача, ученого-пе-
дагога, прекрасного человека, ака-
демика Зарифы ханум Алиевой, 
обладавшей высоким интеллек-
том, широкой эрудицией, богатой 
культурой, глубокими знаниями. 
Идеи, научные достижения вы-
дающегося ученого внесли вклад 
в развитие медицинской науки не 
только Азербайджана, но и всего 
мира. Высокое научно-практи-
ческое наследие Зарифы ханум 
Алиевой постоянно исследует-
ся, изучается и становится темой 
множества исследовательских ра-
бот.

Память о великом ученом, че-
ловеке, дарившем свет не только 
глазам людей, но и их душам, За-
рифе ханум Алиевой вечно живет 
и будет жить в сердце нашего на-
рода. 
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Исполняется 90 лет выдающемуся ученому-офтальмологу Зарифе Алиевой

Отмечалось, что Азербайд-
жан уже стал местом проведе-
ния международных меропри-
ятий.

Выступивший на меропри-
ятии заместитель председателя 
— исполнительный секретарь 
партии «Ени Азербайджан», 
депутат Милли Меджлиса Али 
Ахмедов подчеркнул, что юби-
леи общенационального лидера 
Гейдара Алиева всегда отмеча-
ются нашим народом с боль-
шим торжеством. 90-летний 
юбилей великого лидера отме-
чают и азербайджанцы, живу-
щие в разных странах мира.

А.Ахмедов сказал, что во-
просы обустройства беженцев 
и вынужденных переселенцев 
и решение их бытовых проблем 
всегда находились в центре 
внимания общенационального 
лидера Гейдара Алиева. Чтобы 
решить эти проблемы, важно 
было усилить Азербайджан-
ское государство. А.Ахмедов 
подчеркнул, что за минувшие 
годы в Азербайджане про-
изошли большие перемены, 
страна стремительно развива-
лась. В корне этих перемен ле-
жит определенная гениальным 
Гейдаром Алиевым стратегия, 
которую сегодня успешно про-
должает Президент Ильхам 
Алиев.

Али Ахмедов сказал: «Всем 
известно, какая ситуация была 
в Азербайджане в начале 1990-
х годов — в тот период, когда к 
власти пришел великий лидер. 
Каждый восьмой житель на-
шей страны был вынужденным 
переселенцем. В таких услови-

ях обеспечить стабильность и 
спокойствие, возродить эко-
номику в стране, оказавшейся 
лицом к лицу с различными 
угрозами и опасностями, было 
чрезвычайно трудным делом. 
Однако общенациональный 
лидер азербайджанского на-
рода Гейдар Алиев верил, что 
справится со столь трудной за-
дачей. Если бы не великий ли-
дер, то, наверное, сегодняшняя 
история Азербайджана была 
бы совершенно иной. Именно 
эти факторы находятся в ос-
нове любви азербайджанского 
народа к общенациональному 
лидеру».

Председатель Обществен-
ного объединения «Азер-
байджанская община На-
горно-Карабахского региона 
Азербайджанской Республи-
ки», глава Исполнительной вла-
сти Шушинского района Бай-
рам Сафаров отметил, что еще 
во времена Советского Союза 
общенациональный лидер сде-
лал очень многое, чтобы пре-
дотвратить провокации Арме-
нии против Азербайджана. Он 
подчеркнул, что в начале 1990-х 
годов беженцы и вынужденные 
переселенцы находились в бед-
ственном положении, однако 
после прихода великого лидера 
Гейдара Алиева к власти были 
предприняты важные шаги по 
улучшению условий их жизни. 
Все мы постоянно поддержи-
вали и будем поддерживать за-
ложенный общенациональным 
лидером Гейдаром Алиевым и 
успешно продолжаемый Пре-
зидентом Ильхамом Алиевым 
политический курс, сказал 
Б.Сафаров. 

Выступивший на конфе-

ренции представитель верхов-
ного комиссара ООН по делам 
беженцев в Азербайджане Даг 
Сигурдсон сказал, что уже бо-
лее 20 лет представляемая им 
структура получает всесторон-
нюю поддержку правительства 
Азербайджана. Это построен-
ное на взаимном уважении  со-
трудничество свидетельствует 
о твердой решимости и настой-
чивости.

Д.Сигурдсон отметил, что 
в 1993—2012 годах благодаря 
поддержке стран-доноров Вер-
ховный комиссариат ООН по 
делам беженцев оказал бежен-
цам и вынужденным пересе-
ленцам Азербайджана помощь 
в размере более 100 миллионов 
долларов США. По его словам, 
в отличие от других стран, 
столкнувшихся с аналогичной 
проблемой, руководство Азер-
байджана проводит дальновид-
ную политику, уделяя особое 
внимание нуждам вынужден-
ных переселенцев.

Даг Сигурдсон подчеркнул, 
что Азербайджан уже как до-
нор вносит вклад в годовой 
бюджет Верховного комисса-
риата ООН по делам беженцев. 
Он выразил уверенность в том, 
что благодаря своему опыту, 
международному авторите-
ту и имеющимся возможно-
стям Азербайджан будет про-
должать вносить вклад в дело 
улучшения условий жизни бе-
женцев и вынужденных пере-
селенцев во всем мире.

Конференция продолжи-
лась концертной программой с 
участием творческих коллекти-
вов  оккупированных районов.
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В конференц-зале первого 
Московского государственно-
го медицинского университета 
им.И.М.Сеченова (МГМУ) со-
стоялся вечер памяти, посвя-
щенный 90-летнему юбилею 
известного азербайджанского 
ученого-офтальмолога, акаде-
мика Зарифы ханум Алиевой. 
На организованном посоль-
ством Азербайджана в Рос-
сии, Фондом Гейдара Алиева и 
Азербайджанским молодежным 
объединением России (АМОР) 
вечере приняли участие посол 
Азербайджана Полад Бюльбю-
льоглу, проректор по междуна-
родной деятельности универ-
ситета им.И.М.Сеченова Петр 
Литвицкий, сотрудники уни-
верситета, которые лично знали 
Зарифу ханум, работали с ней, 
были ее учениками.

В фойе была развернута 
фотовыставка о жизни и дея-
тельности выдающегося учено-
го-офтальмолога Зарифы ханум 
Алиевой. Фотографии, запечат-
левшие разные периоды жизни 
ученого, ярко характеризова-
ли Зарифу ханум как любящую 
мать, преданную жену, обще-
ственного деятеля и видного 
офтальмолога.

На мониторе, установленном 
в зале, были показаны семейные 
фотографии — фото с супругом 
Гейдаром Алиевым, родителями, 
детьми и внуками. Открывая ве-
чер, посол Азербайджана Полад 
Бюльбюльоглу отметил, что За-
рифа ханум была супругой вы-
дающегося государственного и 
общественного деятеля Гейдара 
Алиева, и в то же время она была 
великим ученым. Зарифа ханум 

очень многое сделала для иско-
ренения в Азербайджане такой 
болезни, как трахома, и других 
опасных глазных болезней. За-
рифа Алиева всегда оказывала 
поддержку молодым ученым и 
создала целую научную школу. 
П.Бюльбюльоглу сказал: «Мне в 
жизни посчастливилось не раз 
общаться с Зарифой ханум. Она 
была интеллигентным и творче-
ским человеком. И это шло от ее 
семьи. Отец Зарифы ханум Азиз 
Алиев был известным партий-
ным и хозяйственным деятелем. 
В самые тяжелые, военные годы 
его направили руководить Даге-

станом, для того, чтобы создать 
возможности для нормальной 
работы в тылу во время Вели-
кой Отечественной войны. Это 
была большая ответственность 
и большое доверие. Я присут-
ствовал на открытии в Махачка-
ле мемориальной доски на доме, 
где он жил. Я был свидетелем 
того, как в Дагестане до сих пор 
с глубоким уважением относят-
ся к его памяти. Память о его до-
брых делах живет в сердцах да-
гестанцев». Посол подчеркнул, 
что молодые деятели искусств 
60-х годов всегда ощущали под-
держку Зарифы ханум. Она хо-
дила на концерты, выставки и 
всегда поддерживала начинания 

молодых. Полад Бюльбюльо-
глу сказал: «Зарифа ханум была 
очень доброжелательна и по-
этому люди к ней тянулись, она 
могла создавать вокруг себя ат-
мосферу доброжелательности, 
понимания. Зарифа ханум явля-
ется матерью нынешнего Пре-
зидента Азербайджана. Несмо-
тря на прекрасное образование, 
которое получил Ильхам Алиев 
в МГИМО, свое основное вос-
питание он получил в семье, от 
своих родителей. Я думаю, что 
нужно отметить большую за-
слугу Зарифы ханум и в том, что 
Ильхам Алиев является Прези-

дентом суверенного Азербайд-
жана».

Проректор по междуна-
родной деятельности первого 
Московского государственно-
го медицинского университета 
им.И.М.Сеченова Петр Литвиц-
кий приветствовал участников 
торжественного вечера от име-
ни ректора МГМУ П.Глыбочко, 
преподавателей и студентов 
университета. Академик Зарифа 
Алиева была настоящим про-
фессионалом своего дела. В ее 
научных работах содержались 
исследования по таким заболе-
ваниям как трахома, глаукома, 
профессиональные заболевания 
органов зрения. Статьи Зарифы 

ханум ныне изучают молодые 
врачи разных стран мира. Зари-
фу Азизовну связывали тесные 
профессиональные и друже-
ские контакты с выдающими-
ся представителями советской 
и российской офтальмологии. 
Как отметил П.Литвицкий, 
первая леди Азербайджана 
Мехрибан Алиева является по-
четным профессором МГМУ. 
Проректор сказал: «В прошлом 
году Мехрибан ханум был вру-
чен памятный знак и диплом 
«Почетный профессор первого 
Московского государственно-
го медицинского университета 
имени И.М.Сеченова». На этой 
церемонии Мехрибан Алиева 
объявила о своем решении пе-
речислить денежную часть вру-
ченной ей Межгосударственной 
премии «Звезда Содружества» 
первому Московскому меди-
цинскому университету имени 
И.М.Сеченова. В университете 
на эти средства приобретен уни-
кальный аппарат для лапароско-
пических исследований». 

Руководитель отдела рефрак-
ции и офтальмоэргономики На-
ционального центра офтальмо-
логии имени академика Зарифы 
Алиевой, профессор, ученик За-
рифы ханум Расим Гаджиев рас-
сказал о работе центра, где про-
водятся уникальные научные 
исследования и осуществляется 
лечение различных глазных бо-
лезней. «Национальный центр 
офтальмологии имени Зарифы 
Алиевой — это дань памяти 
великого ученому», — отметил 
профессор.

Azertag.com

В Москве состоялся вечер памяти, посвященный 
90-летнему юбилею известного  азербайджанского 
ученого-офтальмолога, академика Зарифы ханум Алиевой

"
Фотографии, запечатлевшие 
разные периоды жизни ученого, 
ярко характеризовали Зарифу ханум 
как любящую мать, преданную 
жену, общественного деятеля 
и видного офтальмолога
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 Зарифа ханум Азиз гызы Али-
ева… Сила личности этой достой-
ной женщины в самоотвержен-
ном, совестливом отношении к 
нуждам людей!..

В статьях, изучающих историю 
Азербайджана в ХХ веке и вы-
ражающих к ней отношение, она  
выпукло предстает как одна из 
светлых личностей знаменитого 
рода Алиевых. И это не случайно. 
Как супруга общенационального 
лидера азербайджанского народа 
Гейдара Алиева она прошла боль-
шой жизненный путь и таким об-
разом оказала исключительное 
воздействие и на нашу политиче-
скую историю.

q q q
Много сказано слов о проти-

воречиях мира. В этих рассуж-
дениях, считаю, немало спорных 
моментов. Потому что запечатлев-
шиеся в памяти поколений лич-
ности — вечные жители вечного 
мира. Если принять это предпо-
ложение за истину, то рассужда-
ющим об изменчивости мира мы 
можем ответить с молчаливой 
улыбкой. Конечно, в сравнении с 
историческим путем и памятью 
поколений, прошедших этот путь, 
жизненная дорога очень коротка. 
Если не оставил следа, не сказал 
свое слово, значит, жизнь прожи-
та зря.

Если человек возвышает-
ся нравственно, то его  телесная 
жизнь завершается воссоединени-
ем со Всевышним. Зарифа Алиева 
— наша современница, оставшая-
ся в памяти своими поступками, 
увековечившими ее содержатель-
ную жизнь. Она вместе с нами 
строила новую жизнь. Знавшие ее, 
наверняка, подтвердят: после нее 
в этом мире навечно остался ее 
светлый образ, благородные по-
ступки.

Бессмертие оставивших след 
в истории личностей создает ду-
ховную гармонию мира. И хранит 
эту гармонию дух, память об этих 
ярких личностях. Следовательно, 
эти люди лишь  телесно уходят от 
нас, остается в этом мире их дух в 
поступках, созданиях, творениях.

После гибели видного предста-
вителя индийского народа Инди-
ры Ганди известный русский поэт 
Андрей Вознесенский написал:

 «Ганди слилась с историей». 
Судьба слившейся с историей За-
рифы ханум Алиевой тесно связа-
на с судьбой народа, к которому 
она принадлежала. В этом смысле, 
сказанное о  Ганди — источник, 
дающий положительную эмоцию 
и  энергию размышлениям о вы-
дающихся личностях. Это очень 
совершенное и достойное утверж-
дение. Говоря другими словами: 
слиться с историей,  это — заво-
евать бессмертие, оставить о себе 
светлую память потомкам… На-
вечно оставшаяся в памяти по-
колений Зарифа ханум тоже удо-
стоилась этой почести и навсегда 
нашла свое место в ряду истори-
ческих личностей. 

Мы знаем ее не только как 
летописца истории, создающую 
историю владелицу Разума, она 
для нас и как адрес большой люб-
ви, источник вечного вдохнове-
ния.

Эта любовь превратилась в 
смысл жизни Гейдара Алиева — 
лидера, носителя почетной мис-
сии, призванной открыть новую 
большую дорогу в истории. Су-
ществует такая мысль: за каждым 
великим мужчиной стоит великая 
женщина. Зарифа ханум именно 
из таких женщин. Безусловно, она 
получила право от Всевышнего 
пройти жизненный путь как спут-
ница жизни и мать, врач и  уче-
ный, первая леди и общественный 
деятель. Из-за  слияния с жизнью 
Гейдара Алиева ее судьба обрела 
еще большую значительность.

Зарифа ханум получила вос-
питание в духе почтения и пре-
данности вере и идеалам своего 
народа, соединив в  себе самые 
прекрасные черты исламских цен-
ностей и обхождения. В своей 
семье она научилась любить Все-
вышнего и свою Родину и потому 
считала себя частью этой Родины. 
Ее сердце переполнялось добро-
желательностью, она  вела не-
устанную борьбу за  превращение 
этого чувства в реальные дела.

Те, кому посчастливилось 
знать Зарифу ханум, общаться 
с ней, с большой искренностью 
признаются: искавшие у нее  на-
дежду на  спасение, находили 
успокоение, веру и безмятеж-
ность, благодаря исходившим от 

нее искренности, дружелюбию. 
Потому что присущие этой жен-
щине доброжелательность и ве-
ликодушие — высшие качества, 
свойственные самому Создателю. 
Ведь и Всевышний создает всех 
людей доброжелательными и ве-
ликодушными. Но сатанинские 
чувства лишают многих этих ка-
честв. При жизни Зарифа ханум 
с присущими азербайджанским 
женщинам отвагой и стойкостью, 
духовным богатством вела борьбу 
за свою веру, торжество справед-
ливости. И эту борьбу считала 
смыслом своей жизни. В ее ха-
рактере сильны были социальные 
мотивы, благосклонность, сочув-
ствие, добродушие, и потому она 
мечтала стать врачом, неизменно 
оказывать помощь людям. И она 
достигла своей цели.

q q q
Путь каждого человека к ду-

ховной вершине лежит через от-
ношение к современникам. Возвы-
шающие человека, оценивающие 
его высокими чувствами сами 
превращаются в надежду и веру 
человечества. Зарифа ханум всег-
да высоко ценила людей. Мысли и 
позиция каждого человека имели 
для нее особую ценность. Это, ко-
нечно, не являлось позицией ря-
дового врача. Люди, страдающие 
болезнями, верили, доверяли ей, 
и это диктовалось ее отношением 
к человеку. Сама Зарифа ханум в 
книге «Высокая идея» пишет: «Как 
бы не совершенствовались лече-
ние и техническое обеспечение  
диагностики, как и во все времена 
основное место в сохранении здо-
ровья человека принадлежит жи-
вому врачу». Время показало, на-
сколько была права Зарифа ханум, 
и сегодня можно с уверенностью 
утверждать, что именно врач дол-
жен оказывать хорошее воздей-
ствие на самочувствие больного. 
Это своеобразно выразил Фран-
суа  Рабле: «Первая обязанность 
врача создать у больного чувство 
оптимизма, укрепить  надежду на 
выздоровление».

Изучая биографию этого бла-
городного человека, пристально 
вглядываясь в жизнь ученого и 
матери, являющуюся образцом 
для общества, мы получили воз-
можность  познать ее существо. 
Всегда есть арена для борьбы. 
Если человек размышляет, живет, 
то появляются проблемы, труд-
ности. Наверное, Зарифа ханум 
сталкивалась в жизни с немысли-
мыми проблемами и трудностями. 
Но она, как никто другой, могла с 
ними справиться. Ибо одним из 
высших ее качеств была культура 
общения. Общение, в действи-
тельности, высшее выражение 
духовно-нравственных качеств 
человека. Зарифа ханум Алиева 
оказалась на вершине нашей на-
циональной культуры общения, 
стала ее эталоном. Она умела  есте-
ственно,  по-доброму относиться 
к больным. Именно так она вы-
ражала отношение к страждущим, 
иначе не написала бы эти строки: 
«Правильное отношение к боль-
ному — суть профессии врача… 
Ежедневный труд врача требует, в 

первую очередь, знания форм об-
ращения с больными». История 
медицины Востока богата научно-
философскими повествованиями, 
связанными с отношением врач 
— больной. Образ врачевателя в 
духовной атмосфере Востока, это 
— вечный образ. Он проходит че-
рез судьбу всех великих врачей, 
утверждается в их практических 
делах. Первое условие врачева-
ния связано, наверное, с выдерж-
кой, терпением. Да, врач должен 
быть выдержанным. Он обязан 
проникнуть во внутренний мир 
больного и уметь слушать «долгие  
сказки Шехерезады».

Я всегда думаю: величие изме-
ряется терпением. Даже существу-
ет знаменитое восточное предание 
«начало  двенадцати наук — тер-
пение».  Будучи врачом Зарифа 
ханум основывалась на мысли 
античного греческого философа 
Платона, «самая большая угроза, 
исходящая от врача, лечение лишь 
тела, не думая о душе». Это пока-
зывает, что она не только врач, она 
— врач-философ. Таких на Восто-

ке называли врачевателями. Зари-
фа ханум в ХХ веке обрела славу 
врача и философа, продолжавше-
го традиции древних восточных 
врачевателей. В ее нравственной 
среде, работе высвечиваются все 
стороны врачевательства.

В последней  священной кни-
ге — «Коране», в суре Аль-ахзаб 
душа названа «Даром Аллаха». 
Душа всегда сильнее человече-
ского существа. Тело человека — 
клетка, предназначенная для хра-
нения души. Врач лечит человека, 
чтобы избавить душу от опасно-
сти. Зарифа ханум всегда умела 
ощущать потребности души че-
ловека. Он никогда не проявляла 
равнодушия к дару Аллаха.

По мере проникновения в 
глубины науки свет разума обре-
тает еще большую яркость. Врач-
ученый более  всесторонне и ясно 
видит причины недуга. Масштаб-
ные исследования, практические 
дела академика Зарифы  Алиевой 
стали научно-медицинскими до-
стижениями не только Азербайд-
жана, но и  такого гигантского 
государства как СССР. Простран-
ство ее деятельности протяну-
лось между Светом и Мраком. 
Хирургическим скальпелем она 
дарила свет глазам человека. Всю 
жизнь эта женщина, ученый стоя-
ла на стороне Света. Врач хирур-
гическим скальпелем разрывала 
мрак… 

Научность и личность — чер-
ты, дополняющие образ врача. 
Жизненными критериями Зари-
фы ханум неизменно оставались 
человеколюбие, борьба за чело-
вечность, гуманное отношение к 
человеку. Любовь к жизни Зарифы 
ханум отражалась на любви к се-
мье, народу, стране и профессии, 
и эта общечеловеческая ценность 
обожествляла ее. Потому что 
жизнь, дарованную ей Всевыш-
ним, она расценивала как время, 
отпущенное на служение людям…

q q q
В жизни ничто не случайно. 

Все происходящее — во власти 
Всевышнего. Значит, неслучайно 
соединились жизненные пути, 
судьбы Гейдара Алирза оглу и За-
рифы ханум  Азиз гызы. Еще в 
эпоху бурного развития огромной 
империи эти два человека нача-
ли свой совместный жизненный 
путь, им предстояло в будущем 
написать историю азербайджан-
ского народа, их любовь стала 
первым знаком на дороге в наше 
будущее. В одном известном 
фильме, всю жизнь посвятивший  
служению народу Гейдар Алиев, 
вспоминая  прошлые времена, 
говорил: «Если учесть, что наша 
любовь прошла через тяжелые 
испытания, значит…» Выходит, 
прожить жизнь, причем, прожить 
содержательно, зависит от воли, 
духовной силы человека.

Родившаяся и выросшая в се-
мье видного государственного де-
ятеля Азиза Алиева Зарифа ханум 
вобрала в себя самые высшие цен-
ности этой семьи и  переступив 
порог дома семьи Алиевых уже 
была обладательницей несметно-
го сокровища. Среди этих сокро-

вищ самыми драгоценными были 
этика, интеллект, верность семье, 
национальный менталитет, бес-
предельная любовь к спутнику 
жизни. Выросла умной, трудоспо-
собной девушкой. Главное — тер-
пела муки на пути к своей любви. 
До последнего мгновения не теря-
ла веры. Любовь молодых Гейдара 
и Зарифы преодолела жестокость 
эпохи. Стойкость и сила, нрав-
ственное возвышение, боевитость 
не покинули их на протяжение 
всей жизни.

Каковы функции женщины в 
семье? Глубокие наблюдения, раз-
умное отношение к людям позво-
лили ответить на этот вопрос на 
фоне жизни и  деятельности За-
рифы ханум. Она прекрасно зна-
ла место и роль азербайджанской 
женщины в семье. Была  консерва-
тором в вопросах семейных  обы-
чаев и традиций, но принимала  
цивильные стороны этих обычаев 
и традиций.

Существует поверье: сила 
женщины в ее утонченности, а 
мужчины — в мудрости. Зарифа 

ханум была нежной, но в то же 
время и смелой женщиной. Она 
являлась женой одной из силь-
ных личностей своего времени 
— Гейдара Алиева. Признаться, не 
каждая женщина  могла завоевать 
любовь такого жесткого человека. 
В результате их любви появилась 
священная семья. Эта семья стала 
образцом и гордостью нации. Не 
секрет, что испытание любовью в 
молодости стало основанием, ко-
торое впоследствии помогло им 
преодолеть неимоверные труд-
ности, даже лишения. Да, чтобы 
покорить Гейдара  Алиева разра-
батывались самые  бесчеловечные 
планы. Однако он смог достойно 
противостоять всем провокаци-
ям. Потому что рядом находилась 
духовная опора, как и он, отваж-
ная и сильная жена. Судьба и За-
рифу ханум подготовила ко всем 
перипетиям жизни. Будучи спут-
ником жизни главы азербайджан-
ского государства, первой леди 
страны, она хорошо понимала, 
в чем состоит ее служба Родине. 
Все это она наблюдала еще в се-
мье известного государственного 
и политического деятеля Азиза 
Алиева. В ней вырабатывались 
лучшие, положительные качества. 
Непросто быть женой политиче-
ского лидера, известного и потому 
находящегося неизменно в центре 
внимания. В эти годы со многи-
ми испытаниями столкнулись ее 
вера, любовь к Всевышнему, на-
циональный менталитет и досто-
инство. Несмотря на это Зарифа 
Алиева осталась азербайджан-
ской женщиной, настоящей мате-
рью-азербайджанкой. Вершины, 
покоренные спутником жизни, 
нисколько не убавили ее искрен-
ности к людям, любви к народу, 

стране.
Зарифе ханум  Алиевой до-

водилось бывать на различных 
государственных мероприятиях, 
встречаться с разными людьми, 
сталкиваться с различными ус-
ловиями, однако, она оставалась 
верной своим принципам, не из-
меняла им. До конца жизни она 
чувствовала свою ответствен-
ность не только за Гейдара Алиева, 
свою семью, но и за весь азербайд-
жанский народ, превратившись 
таким образом в божественный 
женский символ. Как достойная 
мать, Зарифа ханум будущее своих 
детей видела в их нравственном 
возвышении, воспитании и обуче-
нии. Для своих детей Гейдар Али-
ев и Зарифа Алиева были первы-
ми и непререкаемыми образцами. 
Они раньше, чем у Гейдара Али-
ева, наверное, учились у Зарифы 
Алиевой человеколюбию, искрен-
ности  и дружелюбию. Неслучай-
но Т.Пихтер говорил: «Дайте нам 
хороших матерей, чтобы мы стали 
самыми хорошими людьми». По 
прошествии лет в судьбе азер-
байджанского народа мы  видим 
богатейшее духовное наследие ве-
ликих Алиевых, их политический 
опыт, лучшие качества. Это — не-
разрывное наследие. Потому что 
Зарифа ханум являлась носите-
лем высших духовных ценностей 
своей эпохи и сумела передать их 
своим детям: этика, интеллигент-
ность, совершенные знания, до-
брожелательность, великодушие, 
а самое главное — любовь к Роди-
не. Именно здесь блестяще про-
явились характер и харизма этой 
выдающейся азербайджанской 
женщины. Она не пряталась за ве-
личием Гейдара Алиева, напротив, 
своими трудом, волей, разумом 
и доброжелательстью воздвигла 
себе вечный памятник. Этими 
качествами она пролила яркий 
свет на видимые стороны величия 
Гейдара Алиева. Возможно, нрав-
ственное совершенство Зарифы 
ханум было связано с профессией 
врача. Потому что жизнь одного 
врача значительнее жизни одного 
человека. Великий представитель 
античной греческой литературы 
Гомер говорил: «Жизнь врача, ис-
кусно проводящего лечение, срод-
ни жизни многих людей». Зарифа 
ханум  была таким врачом и пото-
му заслужила вечную славу. Она 
была женой одного из руководи-
телей супердержавы. Она  еще в 

1969 году удостоилась чести стать 
первой леди страны, и история по-
казала, что она с честью справи-
лась с этой миссией. Но ей не до-
велось стать женой президента и 
матерью президента. Если сказан-
ное о душе правда, то она видит и 
ощущает эти реалии. Воспитан-
ный ею сын стал желанной обще-
ством личностью. Быть с народом, 
чувствовать людей и пульс вре-
мени, жить в этой нравственной 
гармонии… все это характеризу-
ющие Ильхама Алиева, воздвиг-
нутые на крепком  фундаменте, 
качества. В этом смысле можно с 
уверенностью сказать, что Пре-
зидент Азербайджана господин 
Ильхам Алиев — самый большой 
шедевр, созданный Зарифой ха-
нум для народа и нации. Он вырос 
под колыбельные Зарифы ханум и 
ласки Гейдара Алиева. Еще в ран-
ней молодости освоил уроки го-
сударственности. Надо отметить, 
что когда Ильхаму Алиеву выпала 
миссия  политического наследства 
власти, он столкнулся с большими 
сложностями. Но перед его глаза-
ми был пример. Пример, в лице 
признанного миром  спасителя 
Азербайджана Гейдара Алиева.

Нелегко быть сыном тако-
го знаменитого отца, как Гейдар  
Алиев. Это требует чуткого от-
ношения к людям, ответствен-
ности перед обществом, высокой 
культуры общения, скромности, 
интеллекта.  К счастью, все эти ка-
чества заложены в генах и крови 
Ильхама Алиева. Под влиянием 
Гейдара Алиева, благодаря за-
боте Зарифы ханум он получает 
совершенное европейское обра-
зование и становится мужчиной 
— носителем ценностей Востока. 
Сегодня «Ильхам Алиев  эталон 

современного лидера глобализи-
рующегося мира, мастерски веду-
щего Азербайджан сквозь волны 
экономического кризиса» (Чингиз 
Айтматов).

q q q
Зарифа ханум Алиева, пре-

жде всего, оставалась матерью. И 
нетрудно представить, какие ма-
теринские чувства овладели ею. 
Известно, что волнение и чувства  
индивидуальны. Они  различны у 
всех людей. У матерей  идентич-
ные качества, но есть и различия. 
Если исходить из общих качеств, 
то можно смело предположить: 
наверное, самым  добрым и неза-
бываемым днем для Зарифы ха-
нум стала женитьба сына. В эти 
дни  слились судьбы двух благо-
родных семей — семьи Гейдара 
Алиева и Зарифы ханум и семьи 
Арифа Пашаева и Аиды ханум 
Имангулиевой: внучка видного 
писателя Мирджалала стала не-
весткой Гейдара Алиева, супругой 
Ильхама Алиева.

Первая леди Азербайджана, 
президент Фонда Гейдара Алиева, 
депутат Милли Меджлиса, посол 
доброй воли ЮНЕСКО и ИСЕ-
СКО Мехрибан ханум Алиева 
продолжает традиции известных 
в Азербайджане женщин — Том-
рис, Нушабы, Мехтибану  Шами-
ран, Момине  Хатун,  Захиры Ха-
тун, Мехриджан Хатун, Шахсарай, 
Сары Хатун, Туту Бике и других. 
Она любимая и верная спутница 
жизни Президента Ильхама Али-
ева, его надежный единомышлен-
ник, мать троих прекрасных детей 
— двух дочерей и сына. Сейчас 
она с присущей матерям лаской 
растит и внуков.

На посту руководителя Фонда 
Гейдара Алиева Мехрибан Алие-
ва проводит широкомасштабную 
работу, имеющую историческое 
значение. Прежде всего, в Азер-
байджане и во всем мире про-
пагандируется наследие велико-
го политика Гейдара Алиева. С 
большой любовью богатейшее 
теоретическое наследие Гейдара 
Алиева издается в виде учебни-
ков для молодежи, строящей бу-
дущее. В целом, Мехрибан ханум 
имеет бесценные заслуги в сохра-
нении духовной сокровищницы 
Азербайджана. В результате ее 
последовательной деятельности 
в Азербайджане осуществляются 
проекты развития просветитель-
ства и образования. На весь мир 

распространяется информация 
о мугамном творчестве, являю-
щемся самым ценным  нацио-
нально-культурным памятником 
Азербайджана.  Возводятся новые 
прекрасные школы, оснащенные 
по последнему слову техники.

Мехрибан ханум Алиева со-
единила в себе духовное насле-
дие, характерные черты Зарифы 
ханум и стала носителем добро-
желательной миссии, видным ли-
дером. Она — интеллектуальная 
личность, обладающая высоким 
чувством государственности, се-
рьезным историческим чутьем. 
Она надеется на прошлое, созда-
ет настоящее и осуществляет де-
ятельность во имя будущего. Вот 
как Мехрибан  ханум пишет об 
этом: «Место с судьбу каждого в 
жизни определяет история. По-
этому не бывает малых и больших 
ролей. Жизненную книгу пишет 
личность, получившая возмож-
ность проникнуться ответствен-
ностью… надо быть таким как 
есть — в этом заключается жизнь. 
Поэтому не стоит брать на себя 
роль и образы других. Потому что 
и твое место в жизни в единствен-
ном числе и оно бесподобно».

Сейчас в Азербайджане по-
следовательно проводятся куль-
турно-массовые мероприятия. 
Проходят крупные презентации. 
На отдельных мероприятиях мы 
становимся свидетелями содержа-
тельных выступлений Мехрибан 
ханум. Слушаем ее обобщенные 
суждения об обществе, человеке, 
жизни. Размышления Мехрибан 
ханум совпадают со  знаменитым 
изречением великого мыслителя 
Мовлане Джалаледдина Руми: «Ты 
можешь быть кем угодно, но либо 
же будь таким, каким выглядишь, 
либо выгляди таким, каков ты 
есть».

А.Ламарку принадлежит такая 
мысль: «Во главе всех значитель-
ных дел стоят женщины».

Великий  романтик, поэт-
философ Гусейн Джавид  сказал: 
«Если смеется женщина, то смеет-
ся весь мир, человечество возро-
дится женщиной».

Мехрибан Алиева — женщи-
на-лидер глоаблизирующегося 
мира, посол доброй воли. Глоба-
лизация — это процесс, несущий 
в себе не только положительные 
моменты. Глобализация требует 
интеграции культур и морали. 
Этот процесс обладает и разру-
шительными способностями. Та-
кие мысли услышал на междуна-
родном симпозиуме Ибн Араби, 
посвященном юбилею выдающе-
гося ученого-востоковеда, про-
фессора Аиды Имангулиевой.

Мехрибан ханум Алиева рас-
крыла цели и намерения, встав-
шие сегодня во весь рост:  «Ми-
ровое значение работ Фонда 
Гейдара  Алиева в том, что сохра-
няется своеобразие азербайджан-
ской национальной культуры, не 
теряется национальное достоин-
ство,  своими культурно-истори-
ческими работами Фонд служит 
приумножению нашего нацио-
нально-духовного богатства».

Милосердие — одно из выс-
ших чувств, указывающих на воз-
вышенность женской души. На-
верное, поэтому Мехрибан ханум 
не отказывает в милосердии де-

тям не только Азербайджана, но 
и всего мира. Во всей ее деятель-
ности проявляется верность Пре-
зиденту Ильхаму  Алиеву, почте-
ние к великому лидеру Гейдару 
Алиеву. Чтобы удостовериться в 
этом, достаточно  вникнуть в эти 
строки: «Гейдар Алиев обладал 
ярко выраженной харизмой. Его 
энергии хватало на то, чтобы из-
менить все вокруг, его появление 
могло изменить все. Его фанта-
стическая память, интеллект, без-
граничная информированность 
иной раз помогали справляться с 
самыми сложными проблемами».

В настоящее время в основе 
национального развития азер-
байджанской государственности 
стоят идеалы Гейдара Алиева. В 
этих идеалах есть и неосущест-
вленные мечты Зарифы Алиевой. 
И их уверенно и последовательно 
претворяют в жизнь Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и его супруга Мех-
рибан Алиева.

q q q
…Каждый раз, просматривая 

документальный фильм о жизни 
и деятельности Гейдара Алиева — 
славного символа независимости 
Азербайджана, заставляет рас-
чувствоваться один эпизод. Когда 
он  провожает в последний путь, 
в вечность свою единственную 
любовь.

Зарифа ханум сомкнула гла-
за, будто не желая видеть свежие 
цветы, человека, которому со-
вершенно не подобает лить сле-
зы. Боже, как  усмирить душу, не 
желающую  навеки телесно рас-
статься с любимой?

Олицетворение смелости и 
отваги, непоколебимая личность 
в тот день, может, впервые в жиз-
ни проливая слезы, укоряла горь-
кую судьбу. Если любимая уходит 
в вечность, в место последнего 
пристанища, то что ему остается 
на этом свете?..

Однако, здесь не завершается 
вечная легенда жизни. Великая 
личность, освященная Всевыш-
ним на выполнение своей мис-
сии, скоро приступит к длитель-
ной и напряженной борьбе. Нет, 
в этой борьбе Зарифа ханум не 
оставит его в одиночестве. Зари-
фа ханум   вырастила ему опорой 
двоих детей  и она знала, что они 
станут достойными личностями, 
не посрамившими честь отца.

…Ровно 17 лет спустя завер-
шилась тоска по вечной любви, 
и они соединились в вечности. 
Сегодня в священном для каждо-
го азербайджанца месте — Аллее 
почетного захоронения даже гра-
нитные памятники на могилах 
двух героев легенды любви буд-
то понимают всю трагичность 
происшедшего. Десятки, сотни, 
иногда тысячи людей с цветами в 
руках поклоняются их могилам и  
возносят молитвы Всевышнему, 
просят ниспослать им хоть не-
много любви, свойственной этим 
людям.

Из поколения в поколение в 
памяти людей останется адрес, 
имя великой любви, вечной люб-
ви…

Гусейнбала МИРАЛАМОВ, 
депутат Милли Меджлиса, 

писатель-драматург

Имя большой любви

Судьба слившейся с историей Зарифы ханум 
Алиевой тесно связана с судьбой народа, 
к которому она принадлежала

"
Зарифа ханум являлась 
носителем высших духовных 
ценностей своей эпохи и сумела 
передать их своим детям
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Политика

О легитимности 
Конституционного суда

4 июля 2008 года на пленарном заседании 
Милли Меджлиса в статью 79.1 Закона «О Кон-
ституционном суде Азербайджанской Респу-
блики» было внесено дополнение следующего 
содержания: «В случае неназначения новых 
судей Конституционного суда в день истече-
ния срока полномочий судей Конституцион-
ного суда, назначенных до вступления насто-
ящего Закона в силу, последние продолжают 
исполнение своих полномочий. В этом случае 
срок их полномочий считается истекшим со 
дня назначения новых судей Конституцион-
ного суда (независимо от их количества)». 
Поправка к закону была промульгирована 12 
июля 2008 года, за два дня до истечения срока 
полномочий 6 судей Конституционного суда. 

При принятии соответствующего измене-
ния в Закон «О Конституционном суде» зако-
нодатель, несомненно, зная, что у 6 из 9 судей 
полномочия заканчиваются, исходил в пер-
вую очередь из принципа непрерывности в 
деятельности Конституционного суда. Дело в 
том, что в силу статьи 6.6 Закона «О Конститу-
ционном суде» заседание Пленума Суда пол-
номочно при участии не менее 6 судей. Одно-
временное прекращение полномочий 6 судей 
вкупе с неназначением новых или повторным 
неназначением, отработавшим один срок пол-
номочий судей, фактически приводит к дис-
функции конституционного органа со всеми 
вытекающими из этого негативными послед-
ствиями. В этой связи необходимо указать на 
существенную роль конституционных судов в 
конституционном порядке любой страны.

Следует отметить, что назначение судей в 
органы конституционной юстиции представ-
ляет собой достаточно сложный процесс, ха-
рактеризующийся тем, что на участвующих в 
нем субъектах лежит ответственность по на-
значению наиболее достойных юристов. Ины-
ми словами, осуществить выбор и подобрать 
отвечающих соответствующим критериям 
кандидатов не так-то просто. 

Конституционная практика ряда стран 
при принятии закона об органах конститу-
ционной юстиции пошла по пути законо-
дательного закрепления положения о том, 
что, что их состав частично обновляется по 
прошествии времени, указанного в законо-
дательстве. Такое решение, помимо прочего, 
обеспечивает непрерывность в деятельности 
соответствующего органа. Так,  во Франции Кон-
ституционный совет обновляется на 1/3 каждые  
3 года. В самый первый состав Совета, с це-
лью запустить механизм ротации, три члена 
были назначены сроком на 9 лет, три — сро-
ком на 6 лет и три — сроком на 3 года. Схожий 
порядок предусмотрен в некоторых других 
странах. В то же время во многих странах, в 
том числе и в Азербайджане, такого положе-
ния в законодательстве не предусмотрено. В 
результате в случае, когда сразу у нескольких 
судей заканчивается срок полномочий, без 
принятия соответствующих законодательных 
мер деятельность Суда может просто остано-
виться. Поэтому принятие в июле 2008 года 

дополнения в статью 79.1 Закона «О Консти-
туционном суде», вызванное необходимостью 
обеспечить продолжение функционирования 
Конституционного суда в условиях, когда срок 
полномочий истекал у 2/3 состава Суда, было 
единственным способом обеспечить легитим-
ность органа.

Следует отметить, что утверждение о том, 
что исполнение полномочий судьей, срок пол-
номочий которого истек, допускается лишь 
для участия судьи в рассмотрении дела, на-
чатого до окончания срока его полномочий, 
вплоть до окончания рассмотрения данного 
дела, не подтверждается международной и за-
рубежной практикой. Так, согласно статьям 
13 и 23 соответственно Статута Международ-
ного суда ООН и Европейской конвенции по 
правам человека судьи занимают свои посты 
вплоть до их замещения/замены. Вместе с тем 
и после замещения/замены они продолжают 
рассматривать уже поступившие к ним дела.

Таким образом, согласно указанным меж-
дународным документам, легитимность ис-
полнения полномочий судьями вплоть до их 
замены, в том числе в случаях, когда срок их 
полномочий уже истек, не оспаривается. Это 
подтверждается практикой применения соот-

ветствующих норм. На моей памяти — поло-
жение, которое сложилось до избрания в 2008 
году во второй раз Ханлара Гаджиева на долж-
ность судьи Европейского суда по правам че-
ловека. Несмотря на то, что первый срок пол-
номочий Х.Гаджиева истек к 31 октября 2007 
года, он оставался в должности судьи вплоть 
до его избрания во второй раз. Можно также 
привести пример с судьей указанного суда 
Буткевичем, срок полномочий которого истек 
31 октября 2007 года, но он оставался в долж-
ности судьи вплоть до конца ноября 2008 года.

Аналогичные указанным международным 
нормам существуют и в национальном законо-
дательстве об органах конституционной юсти-
ции целого ряда стран. Так, согласно статье 11.3 
Закона о Конституционном суде Латвии, «если 
Сейм (Саэйма) не утвердил другого судью 
вместо такого судьи Конституционного суда, 
полномочия которого окончились в связи с ис-
течением срока полномочий или достижением 
установленного в части первой статьи 8 на-
стоящего закона возраста, полномочия такого 
судьи Конституционного суда считаются прод-
ленными до момента, когда Сейм на его место 
утвердил другого судью». Схожие нормы пред-
усмотрены в законодательстве других стран 
(например, Албании, Венгрии, Литвы и др.)

Следует также указать, что на возмож-
ность исполнения полномочий судьи Евро-
пейского суда даже после назначения нового, 
однако в данном случае уже в интересах адап-
тации последнего к новым условиям, в опре-
деленной степени свидетельствует и указан-

ный в Резолюции 1646 (2009) Парламентской 
Ассамблеи Совета Европы временной график 
выдвижения кандидатов и избрания судей Ев-
ропейского суда по правам человека. То есть 
фактически считается допустимым исполне-
ние полномочий предыдущим судьей не толь-
ко по старым делам, но и по всем другим для 
достижения указанной выше цели. 

Таким образом, законодатель в сложив-
шейся летом 2008 г. ситуации, когда срок пол-
номочий истекал у 6 судей, исходя из прин-
ципа непрерывности в деятельности Суда, 
выбрал единственно верное решение. В этой 
связи важно то, что дополнение в статью 79.1 
Закона «О Конституционном суде» вступило в 
силу 12 июля, то есть за два дня до истечения 
полномочий 6 судей, чем и была обеспечена 
легитимность органа вплоть до обновления 
его состава. 

О статье 101.5 Конституции
Референдумом 2009 г. статья 101.5 Консти-

туции, предусматривающая невозможность 
избрания гражданина Азербайджанской Ре-
спублики на должность Президента более 
двух раз подряд, была изменена, в результате 
чего данное ограничение было устранено. По 
мнению некоторых юристов, старая редакция 
указанной статьи продолжает действовать в 
отношении действующего главы государства, 
и поэтому он не может участвовать в каче-
стве кандидата в Президенты в выборах 2013 
г. Обосновывается данное мнение двумя по-
зициями: указанием на действие принципа 
правомерных ожиданий и утверждением о 
неприменимости статьи 149.7 Конституции в 
отношении старой редакции статьи 101.5. 

Так ли это на самом деле? Для ответа на 
данный вопрос следует в первую очередь вы-
яснить содержание принципа правомерных 
ожиданий и его применимости в данном кон-
тексте.

Принцип правомерных ожиданий, ис-
пользуемый в практике ряда международ-
ных и национальных судов, является одним 
из главных и основополагающих принципов 
права Европейского Союза. Однако прежде, 
чем он утвердился в практике Европейского 
суда справедливости, прошло значительное 
время. Своими истоками принцип уходит в 
немецкое административное право и связан 
с концепцией vertrauensschutz, означающей 
защиту доверия. В 1961 Федеральный консти-
туционный суд Германии указал, что запрет 
на принятие ретроактивного закона в сфере 
гражданского права основан на необходимо-
сти в поддержании доверия граждан властям 
и защиты их правомерных ожиданий. В дан-
ном случае однако речь идет не о полном за-
прете ретроактивности в гражданском праве, 
а о защите ожиданий, которые могли бы воз-
никнуть у индивидов в связи с исполнением 
старых предписаний измененного закона. Та-
кую же связь между принципами необратимо-
сти закона и защиты правомерных ожиданий 
можно проследить в праве Европейского суда 
справедливости. Однако и здесь речь идет о 
ретроактивности закона, имеющего негатив-
ные последствия для индивидов.

В практике Европейского суда справедли-
вости термин vertrauensschutz первоначально 
был переведен как «защита правомерного до-
верия» (protection of legitimate confidence), что 

в большей степени соответствует немецкому 
эквиваленту. Однако ввиду того, что этот ва-
риант перевода мог бы вводить в заблуждение, 
стал использоваться и получил широкое рас-
пространение термин legitimate expectations — 
правомерные ожидания. Впервые в Европей-
ском суде справедливости он был применен в 
деле Staff Salaries в 1973 г.

Суть концепции сводится к тому, что ад-
министративные органы должны не нарушать 
те ожидания, которые возникли у граждан в 
связи с принятием нормативных актов, усто-
явшейся административной практикой в ре-
шении конкретных вопросов, а также ясно и 
четко выраженными обещаниями и завере-
ниями административных органов предпри-
нять или не предпринять конкретные меры. 
Неисполнение такого рода обещаний, нанес-
шее ущерб индивиду, может быть признано 
нарушением принципа. Несмотря на значи-
мость и широкую применимость принципа, 
он не абсолютен и существуют пределы его 
действия. Так, он применяется в практике не 
только Европейского суда справедливости 
и Европейского суда по правам человека, но 
и национальных судов преимущественно в 
связи с имущественным ущербом, испытыва-
емым индивидом в результате действий/без-
действий административных органов. Кроме 
того, для признания ожидания правомерным 
оно должно быть разумным и налицо должен 
быть ущерб от нарушения такого ожидания. 

Утверждения о том, что глава государства 
не вправе баллотироваться на предстоящих 
выборах, являются неверными

Введение
Целью настоящей публикации 

(статьи) является попытка осмыслить 
обсуждаемые в последние время так 
называемые «пост-референдумные» 
размышления некоторых юристов о 
содержании различных ценностей, 
вытекающих из некоторых конститу-
ционных норм, и их проецирование 
на старую, измененную в результа-
те референдума 2009 года редакцию 
статьи 101.5 Конституции. В частно-
сти, утверждается, что действующий 
глава государства в силу определен-
ных причин не вправе участвовать в 
президентских выборах 2013 года в 
качестве кандидата.

Обосновывается данное мнение в основном двумя доводами.
Во-первых, утверждается, что состав Пленума Конституционного суда, принявшего По-

становление «О даче заключения по предложениям Милли Меджлиса Азербайджанской 
Республики о внесении изменений в Конституцию Азербайджанской Республики», являлся 
нелегитимным. Так, указывается, что к 14 июля 2008 года у 6 из 9 судей завершился срок 
полномочий. Эти судьи могли быть назначены на второй срок в силу положений статьи 79.2 
нового Закона «О Конституционном суде» 2004 года. К указанному сроку, однако, на долж-
ности судей, срок полномочий которых истек, никто назначен не был. Вместо этого статья 
79.1 Закона «О Конституционном суде» была дополнена двумя предложениями, содержание 
которых сводилось к тому, что при неназначении новых судей в Конституционный суд в 
день истечения срока полномочий судей Конституционного суда последние продолжают 
исполнение своих полномочий. В этом случае срок их полномочий считается истекшим со 
дня назначения новых судей Суда. По мнению автора, данная поправка не может легити-
мизировать этот состав Конституционного суда, так как только в одном случае исполне-
ние своих полномочий судьей, срок полномочий которого истек, считается легитимным: 
завершение судьей начатых им до истечения срока судебных дел. В результате, принятие 
«нелегитимным», как утверждают сторонники данного мнения, Судом Постановления о ре-
ферендуме ставит под сомнение легитимность самого референдума. 

Во-вторых, утверждается, что действующий глава государства не может баллотировать-
ся на предстоящих в 2013 г. президентских выборах. При этом автор апеллирует к принципу 
легитимных (правомерных) ожиданий, используемому в практике ряда международных и 
национальных судов, и отмечает, что статья 149.7 Конституции, предполагающая распро-
странение обратной силы нормативного акта на случаи, когда правовое положение субъек-
тов улучшается, не применима в отношении старой, не измененной референдумом 2009 г., 
редакции статьи 101.5 Конституции.

Позволю себе усомниться в последовательности и обоснованности данного анализа и, 
как следствие, в верности его итогового вывода.

Принцип правомерных ожиданий, используемый 
в практике ряда международных и национальных 
судов, является одним из главных и основополагающих 
принципов права Европейского Союза
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— Господин Президент, в 
своем выступлении на азер-
байджано-латвийском бизнес-
форуме вы отметили, что ваши 
впечатления о нашей стране 
превзошли самые смелые ожи-
дания. Вы могли бы конкре-
тизировать, в чем же разница 
между ожидаемым вами и уви-
денным в реальности?

— Меня действительно по-
разили те достижения, которых 
ваша страна добилась за годы 
независимости. Если говорить о 
конкретике, пытаясь уложиться 
в отведенное для интервью вре-
мя, то я бы отметил главное, а 
именно: разницу в отношении 
людей к своей работе и стране. 
Отрадно видеть, что сегодня в 
Азербайджане во всем и вез-
де делается акцент на качество, 
идет ли речь о сохранении ваше-
го прекрасного «Ичери шехер», 
или же о грандиозном строи-
тельстве города, или о достиже-
ниях в энергетическом секторе.

Меня поразил технопарк в 
Сумгайыте, где работают ис-
ключительно высококлассные 
специалисты, в том числе, очень 
молодые. Попасть на работу 
сюда достаточно сложно: самой 
«низкой планкой» для этого 
является соответствие навы-
ков и знаний потенциального 
работника диплому бакалавра. 
Но даже при этом, их и здесь 
продолжают обучать, а ведь это 
очень важно: применить полу-
ченные знания на практике. Вы-
сокие требования к работникам 
способствуют повышению уров-
ня их профессионализма и, как 
следствие, промышленному ро-
сту и процветанию страны.

Это просто звучит, но я знаю, 
как непросто все это внедрить и 
осуществить, ведь речь идет об 
изменении психологии людей! 
Но при желании и верном под-
ходе это вполне реально, и глава 
вашей страны Ильхам Алиев это 
понимает и с успехом применя-
ет на практике, что не может не 
вызывать уважения. Я разделяю 
его точку зрения о том, моло-
дежь надо всячески развивать 
и поощрять их стремление к об-
разованию, потому что, как ни 
банально это звучит, именно она 
— наше будущее.

Я уже не говорю о том, на-
сколько важен сам факт появле-
ния и развития в Азербайджане 
такого промышленного объек-
та, как технопарк, учитывая по-
требность вашей промышлен-
ности в его продукции.

Кстати, я чуть выше сказал 
о приятных впечатлениях от 
«Ичери шехер», и хочу отметить, 
что эта часть вашего прекрасно-
го города очень напомнила мне 
Ригу, и я с удовольствием отме-
тил, как здесь сохраняется исто-
рия — даже аура особая.

—  Выступая на бизнес-фо-
руме, Президент Азербайджа-
на Ильхам Алиев отметил, что, 
несмотря на успехи и прогресс 
в области экономического со-
трудничества, цифры, отража-
ющие его, могли бы быть луч-
ше. Для достижения этой цели 
господин Президент предло-
жил сразу несколько путей, 
одним из которых является 
привлечение латвийских ком-
паний для участия в реализу-
емых в нашей стране крупных 

проектах в качестве субподря-
чиков. А что предлагаете вы?

— Во время встречи с 
Президентом Азербайджана  
Ильхамом Алиевым в форма-
те «один на один» мы обсудили 
несколько путей решения этой 
проблемы. Ведь действительно, 
обидно, что при столь большом 
потенциале мы пока так далеки 
от использования всех наших 
возможностей.

Но первым шагом для ре-
шения любой задачи является 
ее четкая постановка, и таким 
шагом стала наша нынешняя 
встреча в Баку. Я приехал в Баку 
в составе большой делегации не 
просто с официальным визитом, 
а с целью построить далеко иду-
щие и плодотворные взаимоот-
ношения между нашими страна-
ми. Я убежден, что, объединив 
усилия, Азербайджан и Латвия 
смогут достичь глобальных це-
лей, как минимум — выйти на 
мировой рынок с совместной 
продукцией.

Насколько я слышал, из-
бран новый президент Ака-
демии Наук Азербайджана, и 
общественность горячо при-
ветствовала назначенного Аки-
фа Ализаде. Мы разделили ра-
дость этого события, ведь на 
сотрудничество в сфере науки 
и образования мы возлагаем 
большие надежды. В Латвии до-
статочно сильно развиты такие 
направления науки, как химия 
и биология, а значит, в будущем 
ожидаются совместные научные 
проекты, в том числе, в области 
фармакологии. И это — только 
один пункт, а, вернее, подпункт 
наших больших планов на буду-
щее.

— Господин Берзиньш, ваш 
карьерный путь и рост вну-
шают уважение. Насколько я 
знаю, к моменту избрания вас 
Президентом Латвии вы уже 
имели за плечами опыт работы 
как в парламенте Латвии, так 
и являясь успешным предпри-
нимателем. Скажите, зачем вам 
нужна была еще одна, столь 
грандиозная, ответственность 
как пост Президента страны? 
Тем более,  не в самое легкое 
время для нее и при условии 
конкуренции в борьбе за этот 
пост.

— Простого ответа на такой 
вопрос у меня нет (улыбается). 
Я никогда не рассматривал свою 
жизнь как «карьерный рост», это 
была и есть просто моя жизнь, на 
протяжении которой — будь то в 
советское время или сейчас — я 
всегда полагался исключительно 
на себя самого. Этому принципу 
отчасти способствовал печаль-
ный опыт моих родителей, когда 
дважды они потеряли буквально 
все, что сумели нажить своим же 
трудом — причем не по их вине, 
время такое было.

Я просто ставил перед собою 
цель — сделать жизнь лучше, 
и использовал для достижения 

этой цели те пути и «инстру-
менты», которые на тот момент 
были наиболее подходящими. 
Да, в советское время я тоже был 
депутатом тогда еще Верховного 
Совета, и попал я туда от Народ-
ного фронта Латвии, потому что 
понял, что жизнь надо менять в 
корне, а именно: бороться за не-
зависимость своей страны.

Всю мою жизнь я описывать 
не стану, но скажу, что по этой 
же причине — изменить все в 
корне —  я активно вернулся в 
политику незадолго до того, как 
стал Президентом страны. Что 
самое интересное, цели такой у 
меня не было — я хотел попасть 
в парламент, чтобы способство-
вать усовершенствованию зако-
нодательства Латвии. Но жизнь 
решила, что способствовать я 
должен большему, и вот я здесь, 
в Баку, как Президент Латвии 
(смеется).

— У вас также есть опыт 
работы в банковской сфере, 
кроме того, вас не раз в СМИ 
Латвии называли «Хозяйствен-
ником».  Думаю, это позволяет 
вам дать оценку потенциалу 
молодых предпринимателей 
Азербайджана?

— Как я уже сказал, я вижу в 
вашей молодежи огромный по-
тенциал. Я бы отметил еще сход-
ство в особенностях постановки 
целей молодых предпринимате-
лей Азербайджана и Латвии.  И 
у вас, и у нас каждый успешный 
бизнесмен стремится не про-
сто реализовать себя, но макси-
мально способствовать своей 
деятельностью развитию своей 
родины. И это — очень правиль-
ная цель, со всех точек зрения.

— Как вы оцениваете актив-
ность азербайджанской диа-
споры в Латвии?

— Очень высоко. Мы плотно 
сотрудничаем с председателем 
Консультативного совета по де-
лам нацменьшинств при Пре-
зиденте Латвии, главой Центра 
азербайджанской культуры «Од-
жаг» Романом Алиевым.  Диа-
спора в Латвии регулярно про-
водит национальные праздники 
и памятные даты страны, а при 
центре «Оджаг» создана Вос-
кресная школа для детей из азер-
байджанских семей. Я убежден, 
что диаспора также немало спо-
собствует развитию многосто-

роннего сотрудничества между 
нашими странами. Потому что 
именно человеческие контакты 
являются основной базой для 
будущего развития.

— И последний вопрос: ког-
да вас ждать в Баку в следую-
щий раз?

— Программа поездок у меня 
достаточно насыщенная, и лето 
обещает быть сложным, потому 
что в ближайшей перспективе 
Туркменистан, Казахстан, Уз-
бекистан, а затем  — Германия, 
Польша…  И все эти поездки, не 
скрою, отнимают много сил.

Но вот что я еще отметил с 
приятным удивлением — во вре-
мя визита в Азербайджан я не 
почувствовал усталости. Напро-
тив, я чувствую себя здесь очень 
гармонично, как дома!

Поэтому я убежден, что наша 
с вами встреча — не последняя.

— Спасибо вам за беседу!

Андрис Берзиньш — Прези-
дент Латвии с 8 июля 2011 года. 
Ранее возглавлял Латвийскую 
торгово-промышленную палату 
(2006—2010), совет компании 
Latvenergo (2006—2009), банк 
Unibanka (1993—2004).

Натали АЛЕКСАНДРОВА

Эксклюзивное интервью 1news.az c Президентом Латвии г-ном Андрисом Берзиньшем

Президент Латвии Андрис Берзиньш: «Меня 
действительно поразили те достижения, которых 
ваша страна добилась за годы независимости»

"
Глава вашей страны Ильхам Алиев 
это понимает и с успехом применяет 
на практике, что не может 
не вызывать уважения
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Также указывается, что ни Президент 
страны, ни его доверенные лица в ходе пред-
выборной кампании не информировали из-
бирателей о своих планах о будущем измене-
нии ограничения, предусмотренного статьей 
101.5. Избиратели же, по мнению сторонни-
ков этого мнения, отдавая голоса за Ильхама 
Алиева, являются носителями ожиданий, вы-
текающих из этого ограничения. Кроме того, 
высказывается предположение, что Ильхам 
Алиев посредством конституционной клятвы 
считается признавшим ограничение о неиз-
брании более двух раз подряд.

При этом верно отмечается, что не было 
открытых и ясных заявлений по изменению 
Конституции. Определенные ожидания могли 
бы возникнуть, если где-либо какая-то поли-
тическая сила в предвыборный период дала 
соответствующие заверения, обещания по 
поводу внесения или невнесения изменений 
в Конституцию. Но вряд ли такие ожидания 
можно назвать разумными. Представляется 
маловероятным, что если, скажем, лидер по-
литической партии, баллотирующийся в пре-
зиденты или участвующий в парламентских 
выборах, не исполнит публично сделанное 
четкое обещание, например, сократить срок 
своих полномочий в случае избрания или сни-
зить ставку подоходного налога, возникшие 
на основе этого обещания ожидания вряд ли 
будут признаны где-либо правомерными. Но 
еще раз повторюсь, каких-либо обещаний в 
связи с изменением/неизменением Конститу-
ции накануне выборов 2008 г. никем озвучено 
не было. Однако в отсутствие четко сформу-
лированных и ясных обещаний и заверений 
речь может идти не об ожиданиях, а о на-
деждах, которые, не охватываясь концепцией 
правомерных ожиданий, не подпадают под ее 
защиту. Но даже если представить, что и тако-
го рода надежды могут быть защищены прин-
ципом правомерных ожиданий, определить, у 
кого из избирателей возникли какие-то надеж-
ды, а у кого нет, для того, чтобы определить 
потенциальную жертву нарушения принципа, 
представляется нереальным. Видимо, поэтому 
в странах с широким применением принципа 
правомерных ожиданий он не используется в 
отношении изменения конституций. 

Применение принципа в случаях, когда 
конституционные изменения принимаются 
народным голосованием, представляется еще 
более проблематичным. Если изменения в ко-
нечном счете утверждаются референдумом, 
и если даже какие-либо ожидания у избира-
телей могли и сформироваться, они сами от 
них своим соответствующим голосованием 
отказались. В этой связи важно указать, что 
правомерные ожидания могут возникнуть в 
отношениях между государством (его орга-
нами) и индивидом, но не между народом как 
субъектом референдума и индивидом.

Что касается значения произносимой по-
сле избрания клятвы Президента страны для 
возникновения правомерных ожиданий в от-
ношении изменения статьи 101.5, то содержа-
ние клятвы (обещания) свидетельствует, что 
приступающий к исполнению своих полномо-

чий избранный Президент клянется соблю-
дать Конституцию, защищать независимость 
и территориальную целостность государства, 
достойно служить народу, но никоим образом 
не дает обещаний (клятв) инициировать или 
не инициировать изменение Конституции в 
принципе. Иначе бессмысленной становится 
его соответствующее конституционное пол-
номочие. 

Переходя к анализу статьи 149.7 Конститу-
ции, юристы, оспаривающие правомерность 
участия действующего главы государства в 
очередных выборах президента, ссылаются 
на историю принятия Конституции (drafting 
history), а именно на п.3 Переходных положе-
ний к Конституции, согласно которому дей-
ствие статьи 101.5 Конституции распростра-
няется на Президента страны, избранного 
после принятия Конституции. Данное поло-
жение, как верно ими указывается, устанав-
ливает перспективное действие статьи 101.5. 
Далее утверждается, что статья 149.7, предус-
матривающая ретроактивность нормативно-
правовых актов в случаях, когда улучшается 
правовое положение физических и юриди-
ческих лиц, не может распространяться на 
обсуждаемый случай. При этом указывается, 
что устранением ограничения, ранее предус-
мотренного статьей 101.5, положение не улуч-

шается, поскольку осуществление полномо-
чий Президента  есть тяжелое бремя.

Можно ли согласиться с указанным мне-
нием? Насколько оно обоснованно?

Как представляется, статья 149.7 в данном 
случае применима, а мнение автора о слож-
ном и ответственном характере исполнения 
должности Президента справедливо, но от-
ношения к вопросу не имеет. В данной статье 
Конституции под улучшением правового по-
ложения следует понимать отмену ранее уста-
новленных ограничений в правах и свободах, 
освобождение от ранее возложенных обязан-
ностей, наделение правами, которые ранее не 
предоставлялись. Устранение ограничения, 
ранее предусмотренного статьей 101.5, наде-
ляет граждан страны после избрания на долж-
ность Президента два раза подряд ранее не 
предусмотренным правом баллотироваться 
во время следующих (третьих) выборов. 

Юристы, оспаривающие правомерность 
участия действующего главы государства в 
очередных выборах президента также, апел-
лируя к истории принятия Конституции, в 
частности, указывая на п.3 Переходных по-
ложений, затрагивают вопрос о необратимо-

сти (запрете ретроактивности) норм права, 
являющегося составной частью более общей 
проблемы темпорального действия норм пра-
ва. Представляется, что, ссылаясь на историю 
принятия Конституции, неверно считать, что 
в отношении изменений статьи 101.5 в 2009 г. 
также в обязательном порядке должны были 
быть соответствующие оговорки для того, 
чтобы действующий глава государства мог 
баллотироваться на выборах 2013 г.

Необратимость закона является всеми 
признаваемым принципом. Однако его со-
держание и соответственно пределы дей-
ствия исторически интерпретировались по-
разному. К началу XIX века доминировала 
теория приобретенных прав (acquired rights), 
которая и сегодня пользуется определенной 
популярностью. Применительно к проблеме 
обратной силы теория фактически призна-
вала только перспективное действие закона. 
В противовес ей во второй половине XIX в. 
была выдвинута теория переходных ситуа-
ций, предусматривающая в качестве основ-
ного темпорального правила немедленное 
действие закона. Одной из причин появления 
последней стали сложности с концептуализа-
цией понятия «приобретенные права». В рам-
ках указанной теории правовые ситуации и 
их последствия рассматриваются как факты, 
относящиеся к прошлому (facta praeterita), 
настоящему (pendentia) и будущему (futura). 
Соответственно этому применение ново-
го закона может иметь ретроактивное (effet 
rétroactif), немедленное (effet immédiat), пер-
спективное действие, именуемое также пере-

живанием старого закона (effet différé, survie 
de la loi ancienne). 

Одним из нововведений этой теории ста-
ло узкое понимание содержания ретроактив-
ности, распространяемое на устоявшиеся 
ситуации (established situations), то есть на 
отношения и факты, которые полностью за-
вершились до вступления в силу нового за-
кона. Другим, связанным с первым новше-
ством, стало введение понятия немедленного 
действия закона, под которым понимается 
распространение действия нового закона на 
начатые, но не незавершенные отношения на 
момент вступления его в силу.

Данные теоретические конструкции по-
лучили широкое признание в практике мно-
гих государств. Так, Федеральный консти-
туционный суд Германии дифференцирует 
понятия подлинной (echte Rückwirkung) и 
ложной ретроактивности, именуемой также 
ретроспективностью (unechte, retrospektive 
Rückwirkung) и ассоциируемой с немедлен-
ным действием закона (sofortwirkung). 

Такое различие стало возможным благо-
даря признанию в качестве основного темпо-
рального правила немедленное действие зако-
на, которое, однако, неприменимо в случаях 
подлинной ретроактивности, а также пер-

спективного действия закона, когда парламен-
том специально оговаривается, что действие 
закона обращено лишь на будущее. То есть не 
завершенные на дату вступления в силу ново-
го закона правоотношения будут, несмотря на 
новый закон, регламентироваться по прави-
лам старого законодательства.

Признание немедленного действия закона 
в качестве основного правила темпорально-
го действия норм и являющееся следствием 
этого существование пары понятий ретроак-
тивность/ретроспективность характерно для 
практически всех европейских стран (правда, 
с использованием различных терминов, обо-
значающих ретроактивность/ретроспектив-
ность, что обусловлено зачастую сложностя-
ми перевода на соответствующие языки) и 
для практики Европейского суда справедли-
вости. В Турции, в частности, используются 
понятия gercek geriye yurume и gercek olmayan 
geriye yurume. Практика Конституционного 
суда Турции подтверждает соответствующую 
разницу в содержании этих категорий.

В советской и постсоветской юридической 
литературе также высказывались мнения о 
необходимости различать немедленное и ре-

троактивное действие закона (в зависимости 
от завершенности правовых отношений, воз-
никших до принятия нового закона).

В суверенном Азербайджане также одним 
из темпоральных правил действия норм явля-
ется немедленное действие закона, которое, 
однако, законодатель посредством специаль-
ной оговорки может преобразовать в пер-
спективное. В качестве наиболее яркого при-
мера в контексте рассматриваемого вопроса 
можно указать на п.3 Переходных положений, 
без которого правило, установленное в перво-
начальной редакции статьи 101.5, распро-
странялось бы на неоконченные отношения, 
начатые до вступления в силу Конституцию. 
Так, на момент вступления в силу Конститу-
ции ряд лиц в Азербайджане были уже по од-
ному разу избраны на должность Президента. 
Таким образом, отношения, регулируемые 
старой редакцией статьи 101.5, в отношении 
указанных лиц начались до 1995 г. Согласно 
содержанию данной нормы отправной точкой 
для начала правоотношения является факт 
первого избрания, а завершающей — факт, 
соответственно, второго.

В данном случае имела место т.н. нереаль-
ная ретроактивность (ретроспективность) и 
поэтому, если законодатель желал, чтобы со-
ответствующая норма не распространялась 
на начатые, но не завершенные правовые от-
ношения, необходимо было это особо ого-
ворить, что и было сделано посредством п.3 
Переходных положений.

Ситуация с действующим главой государ-
ства кардинально отличается в том смысле, 
что до введения в действие нормы, устраня-
ющей ограничение, ранее предусмотренное 
статьей 101.5, он был уже два раза избран на 
должность Президента, т.е. соответствующие 
отношения начались и уже завершились, и по-
этому тут речь идет не о ретроспективности, 
а о ретроактивности. То есть распространять 
на эти отношения действие новой нормы не-
допустимо, однако лишь в том случае, если 
это приводит к ухудшению правового статуса 
индивида, то есть возложению на него новых, 
ранее не существующих обязанностей или 
лишению прав, которыми он ранее обладал. 
Но в данном случае ситуация прямо противо-
положная, и в возможных будущих правоот-
ношениях действующего главы государства 
с соответствующими государственными ор-
ганами (избирательными комиссиями) его 
правовое положение несомненно улучшается, 
ибо он обретает право, каковым в силу преж-
ней нормы не обладал. При этом специально-
го указания на такое улучшающее обратное 
действие не требуется в силу конституцион-
ного принципа, непосредственно установлен-
ного в статье 149.7 Конституции.

Таким образом, мнение о том, что статья 
149.7 неприменима в отношении статьи 101.5, 
представляется неверным. Действующий гла-
ва государства в силу императива статьи 149.7 
вправе баллотироваться на предстоящих пре-
зидентских выборах, так как устранение ре-
ферендумом 2009 г. ограничения, ранее пред-
усмотренного статьей 101.5 Конституции, 
улучшает его правовое положение.

Ровшан ИСМАЙЛОВ,

p.h.d. юридических наук

Утверждения о том, что глава государства 
не вправе баллотироваться на предстоящих 
выборах, являются неверными
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Согласно указанным международным документам, легитимность 
исполнения полномочий судьями вплоть до их замены, в том числе 
в случаях, когда срок их полномочий уже истек, не оспаривается

"
Действующий глава государства 
в силу императива статьи 149.7 вправе 
баллотироваться на предстоящих 
президентских выборах

Выдающийся писатель, большой ученый 
Мир Джалал Пашаев, которому принад-
лежат огромные заслуги в развитии науки, 
литературы, образования Азербайджана в  
ХХ веке, был благородным человеком, 
светлой личностью, память о которой будет 
вечно жить в сердце нашего народа.

Мир Джалал Али оглу Пашаев родился  
26 апреля 1908 года в провинции Ардебиль Юж-
ного Азербайджана в бедной крестьянской се-
мье. В раннем детстве семья будущего писателя 
переехала в Гянджу. В 1918 году, когда Мир Джа-
лалу было 10 лет, умер его отец, и мальчик жил 
под опекой старшего брата.

На его долю выпало немало трудностей, но 
милостью Всевышнего Мир Джалал, преодоле-
вая тяжелые жизненные испытания, настойчиво 
шел вперед. В 1918—1919 годах с помощью Бла-
готворительного общества он получил началь-
ное образование. После установления советской 
власти в Азербайджане поступил в Гянджинскую 
учительскую семинарию. В годы учебы избирал-
ся председателем сначала студенческой, а затем 
городской студенческой профсоюзной организа-
ции.

Мир Джалал Пашаев продолжил образование 
на литературном отделении Казанского восточ-
ного педагогического института, а затем в аспи-
рантуре Академии наук Азербайджанской ССР, 
совмещая учебу с преподавательской деятельно-
стью. Он прививал своим ученикам знания по 
азербайджанской литературе, культуре, истории.

Начав литературную деятельность в 1928 
году, Мир Джалал в том же году создал свой пер-
вый исследовательский труд. Произведение «Ма-
нифест молодого человека», многочисленные 
рассказы   снискали ему славу большого мастера 
слова, а его фундаментальные труды «Мастер-
ство Физули», «Азербайджанская литература  
ХХ века», «Литературные школы в Азербайджа-
не (1905—1917)», «Основы литературоведения» и 
в наши дни являются ценными источниками ли-
тературоведческой науки.

Пользовавшийся огромной любовью и сту-
дентов, и преподавателей Азербайджанского 
государственного университета (ныне — Бакин-
ский государственный университет) профессор 
Мир Джалал Пашаев был добрым, искренним, 
правдивым  человеком, любившим свою семью и 
детей, оберегавшим их. Многие до сих пор пом-
нят его слова: «Самое великое произведение, соз-
данное мною в жизни, — это моя семья».

Вступивший в литературный мир в 20—30 
годах ХХ века сначала стихотворениями, а затем 
очерками и рассказами, Мир Джалал Пашаев за 
короткий период прославился как талантливый 
писатель, обладавший оригинальным творче-
ским стилем. Современник таких мастеров слова 
как Самед Вургун, Сулейман Рагимов, Сулейман 
Рустам, Мехти Гусейн, Мир Джалал привнес в 
азербайджанскую литературу свежее дыхание. 
С его именем связан ряд достижений азербайд-
жанской литературы ХХ века. Он был одним из 
писателей-мыслителей, совершивших коренной 
поворот в нашей литературе своим литературно-
художественным, общественно-философским 
творчеством. За полувековой период творческой 
деятельности Мир Джалал как видный проза-
ик занял достойное и славное место в истории 
азербайджанской литературы. Можно с уверен-
ностью сказать, что только за произведение «Ма-
нифест молодого человека» Мир Джалал заво-
евал право войти в число классиков литературы. 
Когда это произведение увидело свет, автору не 
было и 30 лет. В 1928 году в печати были опубли-
кованы его первые стихи. А с 1930 года он стал 
писать рассказы. На страницах таких авторитет-
ных в то время изданий как «Женщина Востока», 
«Молодой рабочий», «Революция и культура», 
«Литературная газета» были опубликованы рас-
сказы молодого писателя «Доктор Джинаятов», 
«Разоблачение», «Человек центра», «Непутевый», 
«Огородный вор», «Демонстрация силы» и др. В 
1932 и 1935 годах вышли в свет первые сборники 
очерков и новелл писателя «На здоровых путях» 
и «Рост».

Первое крупное произведение Мир Джалала 
— роман «Воскреснувший» вышел в свет в 1935 
году. Еще полвека назад академик Мамед Ариф 
писал: «В романе «Воскреснувший» Мир Джалал 
проявил себя как внимательный писатель-реа-
лист».

Впервые публиковавшийся по частям на стра-
ницах журнала «Революция и культура» в 1937—
1939 годах роман «Манифест молодого человека» 
стал решающим в жизни писателя. Это произве-
дение привлекло к творчеству Мир Джалала ин-
терес широкой читательской аудитории. В 1949 
году роман вышел в свет отдельной книгой в 
издательстве «Детгиз».  «Манифест молодого че-
ловека» востребован и в наши дни. Переиздавав-
шийся в разные годы девять раз роман хорошо 
известен и далеко за пределами нашей страны.

Мир Джалал мастерски отразил в романах 
«Воскреснувший», «Манифест молодого чело-
века», «Куда мы идем» прошлую жизнь, а в про-
изведениях «Открытая книга», «Мои ровесни-

ки», «Новый город» — картины современной 
жизни. Рассказы, вошедшие в изданный в 1961 
году сборник рассказов писателя «Философия 
человечности», имеют большое нравственно-
воспитательное значение. В рассказах «Филосо-
фия человечности», «Холостяцкая философия», 
«Этические правила новой свадьбы», «Приговор 
совести», «Муки совести», «Друзья по расчету», 
«Случайность или закономерность», «Детская 
беседа стариков» и др. нашли отражение карти-
ны реальной жизни, философские размышления.

Художественные произведения Мир Джа-
лала неоднократно переиздавались. Среди них 
—  «Избранные произведения» (в 2-х томах, 
1956—1957), «Избранные произведения» (в 4-х 
томах, 1967—1968), «Избранные произведения» 
(в 2-х томах, 1986—1987), сборники рассказов и 
повестей «Поднявшиеся из зари» (1972), «Горы 
заговорили» (1978), «Достоинство», сборники 
рассказов «Огородный вор» (1937), «Радуйся» 
(1939), «Родина» (1944), «Рассказы из жизни» 
(1945), «Простые рассказы» (1955), «Памятные 
рассказы» (1962), «Цветочница» (1965), «Сорат-
ники» (1974) и др.

Мир Джалал Пашаев вошел в историю азер-
байджанской литературы ХХ века и как уче-
ный-литературовед. Учебник «Основы лите-
ратуроведения», созданный им для студентов 
первого курса филологических факультетов, 
впоследствии стал настольной книгой каждого 
специалиста. С 1936 года и до конца жизни Мир 
Джалал Пашаев читал лекции по этому предмету 
в аудиториях родного университета.

В 1940 году за труд «Поэтические особенно-
сти Физули» Мир Джалал Пашаев был удостоен 
ученой степени кандидата филологических наук, 
в 1947 году — за произведение «Литературные 
школы в Азербайджане» получил ученую сте-
пень доктора филологических наук. Влюбленный 
в поэзию Физули, приверженный классической 
литературе Мир Джалал Пашаев в 1958 году 
вновь обращается к этой теме и создает моногра-
фию «Мастерство Физули». Профессор Гара На-
мазов отмечает, что этот труд является научным 
ключом к изучению, пониманию и осознанию 
литературного наследия Физули.

Произведение было переиздано в 1994 году.
В научном труде «Литературные школы в 

Азербайджане (1905—1917)» Мир Джалал Па-
шаев провел детальное исследование романти-
ческих и реалистических литературных школ 
Азербайджана в контексте общественно-полити-
ческих событий начала ХХ века и достиг значи-
тельных научных результатов.

Созданный Мир Джалалом Пашаевым в соав-
торстве с известным исследователем Фирудином 
Гусейновым труд «Азербайджанская литература 
ХХ века» около 40 лет является учебным посо-
бием для высших школ. В нем нашли отражение 
научные мысли о великих деятелях литературы 
ХХ века, их творчестве, новшествах, привнесен-
ных ими в литературную среду. Изучая жизнь и 
творчество великих личностей, исследуя обще-
ственно-политическую и литературно-культур-
ную среду того периода, Мир Джалал Пашаев сам 
поднялся на вершину литературного творчества.

Заслуженный деятель науки Мир Джалал Па-
шаев оставил глубокий след в азербайджанской 
литературе и литературоведении ХХ века.

Манифест жизни 
одного интеллигента…
26 апреля исполняется 105 лет со дня рождения большого ученого, педагога, 

талантливого писателя, истинного гражданина Мир Джалала Пашаева

"
Мир Джалал Пашаев 
за короткий период 
прославился как 
талантливый писатель, 
обладавший оригинальным 
творческим стилем
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Актуально
Вниманию девушек и парней, 

желающих работать бортпроводниками 
в Закрытом Акционерном Обществе 

«Азербайджан Хава Йоллары»
С 15 апреля по 15 мая текущего года с 10.00 до 17.00 объявляется прием документов на временную долж-

ность бортпроводника-помощника ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары» для полетов в летний период.
Отбор кандидатов будет производиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принимать участие девушки ростом от 165 до 180 см, весом не более 75 кг, и парни ро-

стом от 170 до 185 см, весом не более 80 кг. Конкурсанты должны быть в возрасте от 18 до 30 лет, приятной 
внешности, свободно владеть азербайджанским, русским, английским или другими иностранными языками.

Для участия в конкурсе требуются оригиналы и копии следующих документов:
— удостоверение личности;
— загранпаспорт; 
— диплом, медицинский сертификат и сертификат о знании иностранного языка (при наличии);
— для парней наличие военного билета обязательно;
— 1 фото (3х4).
Документы должны быть представлены в управление кадров ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Контактные телефоны: 497-26-00 (внутренний: 24-04; 20-45; 20-74; 21-73; 24-48); 497-20-45.

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 27 апреля в разные годы
О чем писал «БР» 27 апреля.
По материалам архива газеты.

А
р

хи
вы

1944 г.
ЛОНДОН. (ТАСС). Как офи-

циально сообщается, крупные со-
единения тяжелых бомбардиров-
щиков бомбили сегодня главные 
сортировочные станции в районе 
Бухареста. Ожесточенным бом-
бардировкам подвергались же-
лезнодорожные сооружения Пло-
ешти. Погода была ясной и налет 
прошел успешно.

Самолеты «летающая кре-
пость» совершили в тот же день 
налет на авиационный завод в 
Белграде. 

ЛОНДОН. (ТАСС). Как офи-
циально сообщается, сегодня днем 
весьма крупные соединения аме-
риканских тяжелых бомбардиров-
щиков в сопровождении мощных 
соединений истребителей совер-
шили налет на авиационные заво-
ды в Фридрихсхафене и аэропор-
ты в районе Мюнхена.

ЛОНДОН. (ТАСС). Как пере-
дает английское министерство 

информации, в ночь на 25 апреля 
очень крупные соединения ан-
глийских бомбардировщиков по-
являлись над Германией. Основ-
ными объектами налета явились 
Карлсруэ и Мюнхен. 

Утром 25 апреля английские 
самолеты атаковали военные объ-
екты в Северной Франции.

Командование американской 
авиации в Европе сообщило, что 
днем 24 апреля истребители-бом-
бардировщики совершили налет 
на железнодорожную станцию 
близ Лувена (Бельгия).

Американская авиация совер-
шила сегодня налет на немецкие 
аэродромы во Франции.

Действия авиации союзников

Объявление
В консульском отделе Посольства России в Азербай-
джанской Республике можно ознакомиться с правила-
ми участия в Государственной программе по оказанию 
содействия добровольному переселению в Российскую 
Федерацию соотечественников, проживающих за рубе-
жом, региональными проектами и территориями вселе-
ния. 
Информацию о регионах, участвующих в Госпрограм-
ме, можно найти также на сайтах в сети Интернет: www.
embrus-az.com (сайт Посольства России), www.fms.gov.
ru, www.ruvek.ru, www.mifis.ru или получить по телефо-
ну: 12-597-40-14.

1954 г.
Я пишу эти строки непосред-

ственно по возвращении из Баку. 
Мне хочется выразить чувства и 
мысли, возникшие в дни Декады 
русской литературы, проходив-
шей в Азербайджане. Более деся-
ти раз выступали мы, москвичи, 
в Баку, Кировабаде, Мингечауре. 
Выступали перед нефтяниками, 
студентами, перед воинами Со-
ветской армии и строителями 
мощной ГЭС, перед учителями 
и комсомольцами. Мы ощущали 
жадное и требовательное внима-
ние со стороны наших слушате-
лей и сами испытывали при этом 
серьезное и очень полезное для 
поэтов волнение.

Хорошая, отзывчивая аудито-
рия, конечно, явление нередкое в 
советском обществе. Но весною 
нынешнего года в славном городе 
на Абшеронском полуострове 
эта кровная связь слушающих с 
чтецами была особенно вырази-

тельна. Она заставляла нас быть 
особенно  благодарными за каж-
дый знак внимания и понимания.

Мы явственно убедились в 
том, что живое, произнесен-
ное слово поэта действительно 
является мощным средством 
воздействия на тысячи и тысячи 
советских людей разных возрас-
тов, разных склонностей, разной 
культурной подготовки и разных 
национальностей. В самом деле!  
В нашей отзывчивой аудитории 
были и русские, и азербайд-
жанцы, и грузины. Как солнце 
в малой водяной капле, в этом 
нашли отражение давнишние и 
прославленные традиции бакин-
ского рабочего класса.

Но пережитое за эти дни 
далеко выходит за пределы вы-
ступлений! Ведь синяя горная 
красавица — озеро Гей-Гель, 
только что проснувшееся после 
ледяной зимы, встречало нас 
своей светлой улыбкой не толь-
ко потому, что мы поэты — нет, 
эта вечная красота равно сияет 
миллионам живых людей, она 

открыта для каждого, у кого 
есть душа и зоркие глаза. Ведь 
упорный, созидательный труд 
строителей Мингечаура не только 
ждет воплощения в поэме или 
в романе, нет, он сам является 
куском творимого советским 
народом эпоса, а великолепная 
мингечаурская плотина дышит 
таким ритмом, таким благо-
родным совершенством линий, 
что заставляет вспомнить самые  
прославленные создания челове-
ческого зодчества.

Чувство непрестанно и еже-
часно творимой истории — вот, 
пожалуй, основное чувство, 
сопровождавшее нас все эти дни. 
Оно превращало будничный день 
в праздник, а праздник обога-
щало предвестием завтрашнего 
труда. Оно делало обыкновенных 
людей выше их роста, моложе 
их возраста. Оно превращало 
приятелей в друзей, а друзей — в  
братьев.

Павел АНТОКОЛЬСКИЙ,
Москва

Привет азербайджанским друзьям

1963 г.
Железнодорожники азер-

байджанского отделения Закав-
казской магистрали выполнили 
обязательства, принятые в честь 
первомайского праздника, досроч-
но завершили четырехмесячный 
план погрузки. Сверх задания от-
правлены более 10.000 вагонов 
народнохозяйственныx грузов.

Подшипники 
сверх плана

Коллектив бакинского подшип-
никового завода досрочно завер-
шил четырехмесячное задание и 
начал выдавать продукцию в счет 
мая.

Выпуск подшипников по срав-
нению с тем же периодом прошлого 
года возрос почти на 10 процентов.

Слово  сдержали

43-ю годовщину победы Совет-
ской власти в Азербайджане и День 
Первого мая коллектив бригады 
знатного мастера И.В.Красавцева с 
4-го промысла «Азизбековнефти» 
встретил досрочным выполнением 
повышенного социалистического 
обязательства. В начале нынешнего 
года нефтяники обещали добыть 
сверх плана 200 тонн нефти. До-
срочно справившись с этим обяза-
тельством, нефтяники дали слово 
выработать к 1 мая дополнительно 
к заданию еще 50 тонн нефти. Ныне 
и это повышенное обязательство 
успешно выполнено. На предпразд-
ничной вахте передовая бригада 
довела счет сверхпланового «чер-
ного золота» до 350 тонн. Темпы 

труда продолжают нарастать. Каж-
дый день промысловики извлекают 
из недр сверх плана по 4—5 тонн 
горючего.

Успех нефтяников 
Нефтечалы 

Сальяны. Неся трудовую вах-
ту в честь 43-й годовщины уста-
новления Советской власти в 
Азербайджане и 1 Мая, коллектив 
нефтечалинского промысла «Са-
льянынефть» досрочно выполнил 
четырехмесячный план.

Образцы  труда  в предпразд-
ничном соревновании показыва-
ют бригады Алифаги Мамедова, 
Имамверди Иманова и др. 

Вклад энергетиков
Наступление Первомайских 

торжеств коллектив ТЭЦ «Красная 
звезда» встретил досрочным вы-
полнением четырехмесячного зада-
ния по выработке электроэнергии.

За счет  снижения производ-
ственных затрат  энергетики полу-
чили  60  тысяч  рублей сверхплано-
вой экономии.

Рапорты трудовых побед

Предмайское обязательство выполнено

1982 г.
...Звучат мелодии и песни на-

родов Севера. Они то нежны, как 
звон кос на лугах, то неуемны, как 
волны морского прибоя. А иной 
раз многоголосны, многозвучны. 
Сколько народных мелодий спле-
лись воедино в праздничные Дни 
Тюмени в Азербайджане! Это пес-
ни нашей дружбы. Прекрасные, 
звучные, пламенные. Их слышали 
и труженики полей, и коллективы 
многих промышленных предпри-
ятий. Всюду, где бы ни выступали 
наши гости, их встречали тепло, 
радушно. Их искусство пришлось 
по душе азербайджанским друзьям.

Слушая мелодии в интерпрета-
ции Тюменского секстета русских 
народных инструментов, поража-
ешься их яркой образности, жиз-
неутверждающей силе. Конечно, 
дело здесь прежде всего в само-
бытности народных инструментов, 
которые словно волшебники рас-
крывают перед слушателями целый 

мир чувств и настроений. Большую 
роль играет исполнительское ис-
кусство коллектива, который своей 
художественной окрыленностью 
захватывает и увлекает слушателей.

— Домбра, балалайка, баян, 
ударные инструменты — нераз-
лучны с жизнью народа. Все они 
входят в состав и нашего ансамбля. 
Это как бы оркестр в миниатюре, — 
рассказывает его руководитель Лев 
Анатольевич Волков. — Существу-
ет он с 1965 года. В нашем реперту-
аре — народно-инструментальная 
музыка, сочинения русской и за-
падноевропейской классики.

Это и определяет широту твор-
ческого диапазона Тюменского 
секстета русских народных ин-
струментов. Исполняются «Весе-
лые наигрыши» В.Григина, «Ва-
ленки» А.Широкова, «Озорные 
наигрыши» В.Яковлева, «Кружили-
ха» Ю.Клепалова.

Со всей определенностью хо-
чется подчеркнуть, что звучание 
оркестра отличается тембровой 
свежестью, прозрачностью и аро-
матом исполнительской новизны.

Вместе с коллективом выступа-
ет Петр Дорин.

— Это, конечно, второе мое 
призвание, — рассказывает Петр 
Петрович. — Пою я    с детства  и  
сейчас   являюсь   солистом  само-
деятельного ансамбля   «Северяне».     
А работаю электросварщиком на 
автобазе № 95 треста «Нижневар-
товскдорстрой».  Горжусь тем,  что  
осваиваю   богатства тюменской   
земли.  Я   рад,   что нахожусь  на  
гостеприимной земле Азербайд-
жана,  о которой так  много   слы-
шал.  Знаю и люблю азербайджан-
ские народные песни в исполнении 
Р.Бейбутова, люблю песни Полада  
Бюль-Бюль оглу.  Их пою и сам.

На концертах в Баку звучат 
песни в исполнении Петра До-
рина — «Увезу тебя я в тундру» 
М.Фрадкина, «Полюбите меня» 
М.Славина и другие, которые рас-
крывают величие и красоту Севера. 
И как призыв побывать в Тюмен-
ском крае воспринимают бакинцы 
песню «Приглашаем в Самотлор».

Б.ОРУДЖЕВА

Приезжайте в Самотлор

Мир Джалал ушел из жиз-
ни 28 сентября 1978 года, но 
остался в истории как великая 
личность, прекрасный педагог, 
видный писатель, талантли-
вый ученый-литературовед. Он 
не только отражал жизнь, но 
и стремился изменить ее, воз-
действуя на сознание и взгляды 
читателей. В этом смысле про-
изведения Мир Джалала Паша-
ева были и остаются примером 
не только для его современ-
ников, но и для будущих по-
колений. Неслучайно сегодня 
жизнь и творчество писателя 
подробно изучают не только в 
Азербайджане, но и за его пре-
делами, произведения мастера 
по-прежнему интересны чита-
телям.

На основании Распоряже-
ния Президента Азербайд-
жана от 31 января 2008 года 

«О проведении в 2008—2009 
годах включенных в програм-
му ЮНЕСКО юбилеев выдаю-
щихся личностей и знамена-
тельных событий, связанных с 
Азербайджаном» торжествен-
но был отмечен юбилей писа-
теля Мир Джалала Пашаева. В 
штаб-квартире ЮНЕСКО в Па-
риже состоялась торжествен-
ная церемония, посвященная 
100-летию со дня рождения 
выдающегося представителя 
азербайджанской литературы, 
ученого, педагога Мир Джалала 
Пашаева. Наряду с признанием 
исключительных заслуг Мир 
Джалала Пашаева в развитии 
азербайджанской литерату-
ры и науки, это событие также 
стало проявлением большого 
значения, придаваемого азер-
байджанской науке, культуре и 
литературе на мировом уровне.

Azertag.com
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Массовые демонстрации в Ма-
дриде (Испания) закончились 
столкновениями с полицией. 

Протестующие прорвали три ряда заграж-
дений и попытались окружить здание пар-
ламента. Стражи порядка пустили в ход ду-
бинки и резиновые пули. Более 30 человек 
арестованы.

Главная причина недовольства населе-
ния — уровень безработицы. Он рекордный 
в Европе — больше 27 процентов, а среди 
молодежи и вовсе приближается к 60 про-
центам. 26 апреля протесты, скорее всего, 
продолжатся. Правительство должно объя-
вить о новых сокращениях бюджетных трат, 
сообщает «Россия 24».

Против жестких мер экономии, сокра-
щения пенсий и роста налогов выступают 
и в соседней Португалии. На улицы вышли 
тысячи недовольных. Однако в Лиссабоне 
все закончилось вполне мирно. Протестую-
щие выкрикивали антиправительственные 
лозунги и пели португальский революцион-
ный гимн.

Жители Мадрида и Лиссабона вышли 
на улицы с протестами

Зубейдат Царнаева сказала, что ФБР обе-
щало организовать ей встречу с сыном Джо-
харом по приезде в Бостон. Она уточнила, что 
пока точно не знает, когда прибудет в США.

Царнаева сообщила также, что во время 

встречи представители спецслужб задавали 
вопросы, в частности, касающиеся убитого 
сына. Они спрашивали обо всем — о его дру-
зьях, о его личной жизни, о том, что он читал, 
чем занимался и с кем виделся.

Два взрыва с интервалом в 12 секунд про-
гремели в Бостоне 15 апреля на финише меж-
дународного марафона. Погибли три челове-
ка: гражданка Китая и два американца, один 
из которых — восьмилетний ребенок. 

Мать братьев Царнаевых сообщила, что ФБР пообещало ей встречу с сыном

Американские власти заявили, 
что во время конфликта в Сирии 
применялось химическое оружие. 
Администрация Барака Обамы счи-
тает такие действия «красной чер-
той» для режима Башара Асада. 

«Оценки нашей разведки с раз-
ной степенью уверенности свиде-
тельствуют о том, что сирийский 
режим применил в стране в неболь-
ших масштабах химическое оружие, 
а именно — зарин», — говорится в 
письме Белого дома в Конгресс США.

Несмотря на громкое заявление, 
Вашингтон признает: предваритель-
ных оценок недостаточно для не-
медленных действий в отношении 
Дамаска, и расследование будет про-
должено.

«Одних только оценок разведки 
недостаточно — нужны заслужива-
ющие доверия и подтвержденные 

факты, которые позволят нам при-
нимать решения», — отмечает Бе-
лый дом.

 Глава Пентагона Чак Хейгел так-
же заявил, что данные о применении 
химического оружия в Сирии пред-
варительные. Из его слов следует, 
что пока неясно даже, кто, где и когда 
применял оружие массового пора-
жения.

Тем временем в ООН со всей 
серьезностью отнеслись к информа-
ции американских спецслужб. Как 
заявил журналистам официальный 
представитель Генерального секре-
таря всемирной организации Мар-
тин Несирке, «старшие советники 
в штаб-квартире ООН находятся в 
контакте с властями США» по этому 
вопросу.

 «Генеральный секретарь при-
нял к сведению письмо Белого дома 
в Конгресс по поводу химического 
оружия в Сирии. Он со всей се-
рьезностью относится к выводам, 
представленным в этом письме», 

— цитирует Несирке ИТАР-ТАСС. 
В то же время ООН «не может ком-
ментировать оценки, основанные на 
информации национальных разве-
дывательных ведомств».

Россия призвала ООН проявить 
последовательность при проверке 
сообщений о применении химиче-
ского оружия в Сирии.

 «Призываем также отказаться от 
попыток замотать под различными 
предлогами запрошенное сирийски-
ми властями расследование эпизода 
с применением химического оружия 
под Алеппо 19 марта», — заявил рос-
сийский постпред Виталий Чуркин в 
ходе обсуждения ситуации на Ближ-
нем Востоке в Совете Безопасности 
ООН. По его словам, в этом вопро-
се секретариат Генсека ООН Пан Ги 
Муна «не проявил необходимой по-
следовательности».

В конце марта Генсек ООН Пан 
Ги Мун по запросу властей Сирии 
принял решение расследовать со-
общения о применении боевиками 
химоружия в окрестностях Алеппо. 
Сразу после этого Великобритания 
и Франция добились, чтобы группа 
экспертов расследовала также со-
общения об использовании подоб-
ных отравляющих веществ в Хомсе 
(конец декабря 2012 года).

Сначала Генсек ООН запросил 
дополнительную информацию у за-
падных стран, а потом решил напра-
вить группу по расследованию также 
в Хомс, что не было предусмотрено 
изначальной договоренностью с 
Сирией. В результате созданная Ген-
секом ООН группа экспертов оста-
новилась на Кипре и до сих пор не 
приступила к расследованию. 

 Как сообщил журналистам Ви-
талий Чуркин, от Сирии требуют 
обеспечить доступ инспекторов на 
всю территорию страны с учрежде-
нием постоянного штаба. «Из этого 
было ясно, что речь идет о попытке 
повторить иракский сценарий», — 
отметил Чуркин. По его словам, Рос-
сию это «очень беспокоит».

Конфликт между силами прави-
тельства и вооруженными группами 
оппозиции в Сирии был начат в мар-
те 2011 года, и попытки наладить ди-
алог до сих пор не принесли резуль-
татов. За это время, по данным ООН, 
погибли свыше 70 тысяч человек.

У США нет доказательств 
использования Сирией химоружия

Одних только 
оценок разведки 

недостаточно — 
нужны заслуживающие 

доверия 
и подтвержденные факты

Оппозиция 
Венесуэлы 

опротестует выборы 
и не станет 

проверять их итоги

Экс-кандидат в Президенты 
Венесуэлы, губернатор штата Ми-
ранда Энрике Каприлес заявил, 
что намерен формально опро-
тестовать итоги президентских 
выборов, а оппозиция не примет 
участия в проверке итогов голосо-
вания в ее нынешнем виде.

«Если не будет проверки про-
токолов голосования, мы не будем 
принимать участия в этом ауди-
те… Следующим шагом станет 
формальное обжалование выбо-
ров», — сказал Каприлес в эфире 
канала Globovision.

По его словам, в соответствии 
с законом затем должны быть 
назначены новые выборы — по 
меньшей мере, на тех участках, где 
зарегистрированы многочислен-
ные нарушения.

Каприлес вновь обвинил Пре-
зидента страны в подтасовках 
на выборах. «Николас Мадуро и 
группка его приближенных укра-
ли выборы, голоса, которые На-
циональный избирательный совет 
ему отдал, на самом деле, это не 
голоса, которые набрал кандидат 
Мадуро», — сказал Каприлес.

На прошедших 14 апреля вы-
борах за Мадуро, уже официально 
ставшего Президентом Венесуэ-
лы, проголосовали 50,78% избира-
телей, за его основного соперника 
Каприлеса — 48,95%. Позже была 
объявлена проверка 46% избира-
тельных ящиков в дополнение к 
уже проверенным 54%.

Ко
ро
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Бартломей Мацея — лидер 
«Нахчыван Опен-2013»

В Азербайджане продолжается шахматный фе-
стиваль «Нахчыван Опен-2013». 

По окончании 4-го тура в главном турнире «А» 
определился единоличный лидер. Им стал поляк 
Бартломей Мацея, набравший 3,5 очка. На 0,5 очка 
меньше имеют 11 шахматистов. Напомним, что тур-
нир состоит из 9 туров по швейцарской системе.

«Нефтчи»  — хозяин финала

Определился номинальный хозяин поля финала 
Кубка Азербайджана по футболу.

Как сообщает сайт ПФЛ, в результате жеребьев-
ки между представителями двух клубов им стал 
«Нефтчи». Напомним, что матч «Нефтчи» — «Ха-
зар-Лянкяран» пройдет 28 мая на Республиканском 
стадионе имени Тофика Бахрамова.

«Бакы» сыграет во втором 
по рангу еврокубке

С 17 по 20 мая в бельгийском городе Антверпен 
пройдет Кубок чемпионов по хоккею на траве среди 
женских клубов в дивизионе «Трофи» (2-м по силе 
дивизионе). 

Одним из восьми участников турнира будет клуб 
«Бакы», который сыграет в группе «В» с командами 
«Измайлово» (Россия), «Антверпен» (Бельгия) и 
«Ридинг» (Англия). В группе «А» соберутся «Реал-
Сосьедад» (Испания), «Виктория» (Беларусь), «Рейл-
вей» (Ирландия) и «Сумчанка» (Украина). Победи-
тели групп сыграют в финале.

«Вилла-Кортезе» покинул 
чемпионат Италии

Знаменитый женский волейбольный клуб «Вил-
ла-Кортезе» не будет выступать в Серии «А»  чемпи-
оната Италии со следующего сезона. 

Как сообщают СМИ, такое сенсационное реше-
ние было принято руководством клуба по итогам 
финансового отчета за последний год.  Таким об-
разом, бывшая команда главного тренера азербайд-
жанской «Рабиты» Марчелло Аббонданцы будет 
играть в Серии «В».

В состоявшихся недавно первых полу-
финальных матчах Лиги чемпионов 
безжалостные к своим соперникам 

«Боруссия» и «Бавария»  так высоко устано-
вили планку зрелищности и результативно-
сти,  что и без того лишенная должного вни-
мания Лига Европы и вовсе отошла на второй 
план. И пусть голов в этих встречах было за-
бито много меньше, а названия клубов были 
скромнее своих «лиго-чемпионских» собра-
тьев, полуфиналы в Лиге Европы прошли в 
очень интересной борьбе.

«Базель» (Швейцария)  — 
«Челси» (Лондон, Англия) — 1:2

Голы: Виктор Мозес, 12-я мин. (0:1); 
Фабиан Шер, 87-я мин., пенальти (1:1); Давид 
Луис, 90+4 мин. (1:2).

«Базель» и «Челси» выдали неплохой по 
качеству футбол, но тягаться в зрелищности 
с немецкими грандами им оказалось не под 
силу. Хотя началось все достаточно оптими-
стично. Уже на 12-й минуте встречи после 
подачи с корнера Иванович, оставленный 
швейцарцами без присмотра в штрафной, на-
нес удар головой. На пути полета мяча встал 
Мозес, от которого снаряд курьезным обра-
зом закатился в сетку — 0:1.

Быстрый гол позволил «синим» с чи-
стой совестью играть от обороны, уповая на 
контратаки. План испанского рулевого лон-

донцев Рафы Бенитеса работал без сбоев, а 
швейцарцы, получив контроль над мячом, 
попросту не знали, что делать дальше.

Однако трудолюбие и настырность «Базе-
ля» не остались без результата: чешский ре-
фери Краловец назначил в ворота аристокра-
тов весьма и весьма сомнительный пенальти, 
хладнокровно реализованный Фабианом  
Шером — 1:1.

Но справедливость в тот вечер восторже-
ствовала, когда за несколько секунд до фи-
нального свистка великолепным  ударом со 
штрафного отметился Давид Луис — 1:2. 

Ответная игра состоится в Лондоне 
2 мая.

«Фенербахче» (Стамбул, Турция) —  
«Бенфика» (Лиссабон, Португалия) — 1:0

Гол: Эгемент Коркмаз, 71-я мин.

«Бенфика» считалась фаворитом пары, и 
неспроста  — опыта выступлений на самом 
высоком европейском уровне команде не за-
нимать. Любопытно, что лиссабонцы дважды 
выигрывали Кубок чемпионов, но среди тро-
феев грандов португальского футбола нет по-
беды во втором по значимости клубном тур-
нире Европы.

«Бенфика» начала игру по-хозяйски, уве-
ренно контролируя мяч в первые 15 минут 
матча. Однако вскоре турки вспомнили, что 
негоже обороняться на глазах у многотысяч-

ной армии болельщиков, заполнивших до 
отказа стадион «Шукрю Сараджоглу», и ото-
двинули игру к противоположным воротам, 
где на острие атак неизменно был проведший 
блистательный матч Мусса Соу. Сенегалец 
был хорош, однако дважды его удары приняла 
на себя штанга.

«Фенер» окончательно перехватил иници-
ативу и продолжал упорно терзать оборону 
португальцев. На 45-й минуте  правый за-
щитник  Гекхан Генуль  ворвался в штрафную 
гостей и заработал для «Фенера» 11-метровый 
штрафной удар. К точке подошел Кристиан, 
чуть не сломавший мощным ударом штангу и 
не сдержавший слезы из-за упущенного шанса.

После перерыва стамбульцы еще больше 
насели на ворота кипера гостей Артура, и на 
71-й минуте Эгемент Коркмаз забил един-
ственный гол в игре — 1:0.

Таким образом, хозяева одержали заслу-
женную победу и уравняли шансы в противо-
стоянии с более именитым соперником — ведь 
счет 0:1 в гостях считается в еврокубках очень 
неудобным, а главное наставление тренера 
«Бенфики» Жорже Жезуша (забить гол на вы-
езде) команда выполнить не сумела.

Единственной ложкой дегтя для «Фенер» 
стала травма лидера команды Рауля Мейреле-
ша, которого пришлось заменить на 63-й ми-
нуте. 

Ответная игра состоится в Лиссабоне 
2 мая.

Лига Европы. 1/2 финала. «Челси» 
и «Фенербахче» взяли верх над соперниками

В шаге от медали 
чемпионата Европы

В Будапеште (Венгрия) 
стартовал чемпионат Ев-

ропы по дзюдо.
В первый день соревнований 

в борьбу вступили три азер-
байджанских дзюдоиста. Это 
— Вугар Ширинли (60 кг), Нид-
жат Шихализаде (66 кг) и един-
ственная представительница 
прекрасного пола  от Азербайд-
жана в Будапеште Кифаят Га-
сымова (57 кг). Гасымова в пер-
вой схватке уступила Лоредане 
Охаи (Румыния) и сошла с ди-
станции. Ширинли одолел Юхо 
Рейнвалла (Финляндия), но за-
тем проиграл Амирану Папи-
швили (Грузия) и также выбыл 
из соревнования. Шихализаде 
победил Александра Вейхин-
гера (Австрия), Дениса Козло-
ва (Латвия), Сергея Олейника 
(Португалия) и вышел в полу-
финал, где уступил Лаше Шав-
датуашвили (Грузия), а в схватке 
за бронзовую медаль проиграл 
Дмитрию Драгину (Франция) и 
остановился в шаге от награды, 
заняв 5-е место.

Добавим, что Азербайджан 
представлен на Евро  десятью 
спортсменами.

Шашисты 
в ожидании ЕВРО

С 29 апреля по 7 мая в бе-
лорусском городе Пинск 

пройдет лично-командный 
чемпионат Европы по шашкам 
на 64-клеточной доске среди 
юношей. 

Соревнование пройдет в 
четырех возрастных категори-
ях. Сначала на чемпионате Ев-
ропы будут разыграны медали 
в блице, затем — в рапиде, а 
следом — в классической игре. 
Азербайджан в Пинске пред-
ставят Али Везиров, Эмиль 
Шахмамедов, Фарид Ганиев, 
Фамиль Кямилли и Анар Му-
стафаев.
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Политика
Дайджест российских СМИ

Первая «Прямая линия»  после избрания на 
пост главы государства в 2012 году и одиннад-
цатая за время пребывания Владимира  Пути-
на во власти традиционно прошла  в прямом 
эфире федеральных каналов 25 апреля. Задать 
вопросы  Президенту России можно было, 
позвонив в телефонный центр, отправив смс 
или оставив сообщение на сайте www.moskva-
putinu.ru.

Формат «Прямой линии»  с Президентом 
РФ Владимиром Путиным, которая прошла в 
четверг, была  инновационной, ее участники 
были  разделены по профессиональному при-
знаку, а некоторые из них смогли дискутиро-
вать с главой государства. Самой «горячей»  те-
мой беседы, как и ожидалось, стала  проблема 
детей-сирот, а вот комфортных вопросов для 
Путина было  мало, сообщил накануне  пресс-
секретарь Президента Дмитрий Песков в ин-
тервью телеканалу «Россия 24».

Впервые формат такого общения главы го-
сударства был опробован в 2001 году и с тех 
пор проводился ежегодно до 2011 года, за ис-
ключением 2004 и 2012 годов. 

«Цеховой»  принцип

По словам Пескова, в этом году кардиналь-
но поменялся  принцип формирования ауди-
тории на точках на территории РФ: всего было  
шесть точек в разных регионах страны, где со-
брались  люди по «цеховому, профессиональ-
ному принципу». Среди них  —  представители 
культурной интеллигенции, науки, студенты, 

ветераны Великой Отечественной войны и 
представители поисковых отрядов, селяне, 
многодетные семьи с приемными детьми.

Пресс-секретарь  отметил, что на предыду-
щих «прямых линиях»  в связи с тем, что Путин 
был премьер-министром, вопросов по между-
народной тематике было мало, а сейчас доба-
вился целый спектр международных тем. По 
его словам, экономика и социальные вопросы 

также были  приоритетными. «Есть много чего 
объяснить в пользу того, что мы достаточно 
прочно стоим на ногах, но разъяснять это не-
обходимо», — сказал пресс-секретарь.

Место для дискуссий

Песков рассказал о нововведениях  нынеш-
ней «Прямой линии» :  большую часть вопро-

сов Президент просматривал лично, и в связи с 
этим на вторник и среду у него был запланиро-
ван минимум мероприятий, чтобы «дать воз-
можность сконцентрироваться»  и «вчитаться 
в информацию, которую представили уже все 
министерства и ведомства». «Отдельную тра-
диционную папку для блица он формировал  
сам», — сказал пресс-секретарь, отметив, что 
какие-то вопросы Путин выбирал, «потому 
что они более содержательные, какие-то более 
дерзкие, какие-то наиболее в точку».

Говоря об упреках оппозиции в том, что не-
удобных вопросов на «Прямой линии»  чаще 
всего не бывает, Песков отметил, что в студии 
была  достаточно разнообразная аудитория. 
«На моей памяти достаточно много неудобных 
вопросов. Там, скорее, мало комфортных для 
него вопросов. Если проанализировать содер-
жание предыдущих линий, то можно в этом 
убедиться. Что касается оппозиционеров, то 
традиционно студия достаточно разнообраз-
ная», — сообщил Песков. При этом пресс-
секретарь отметил, что некоторые участники 
«Прямой линии»  впервые за время проведе-
ния таких мероприятий смогли  дискутировать 
и полемизировать с главой государства.

Что волнует россиян

Больше всего россиян волнуют темы соци-
альной политики, предпринимательства, обра-
зования и науки, а также проблемы безопасно-
сти и отношения России с другими странами. 

При этом стилистика многих вопросов полно-
стью сохранена. В частности, россиян инте-
ресует, когда закончится «издевательство над 
образованием», когда будут «реальные детские 
пособия» , «когда на Руси станет жить хорошо 
предпринимателям», когда вернут допустимую 
норму промилле.

Кроме того, Президента спрашивали  о та-
рифах ЖКХ, борьбе с нелегальными трудовы-
ми мигрантами, качестве дорог в стране, о сти-
пендиях для студентов и зарплатах учителей и 
врачей, а также о прогрессивной шкале нало-
гообложения, упрощенном порядке получения 
гражданства соотечественниками.

Несколько вопросов были посвящены по-
литической тематике. Волнует людей и воз-
можное ужесточение визового режима с США 
в свете последних событий в Бостоне.

В предыдущие девять раз «Прямая линия»  
Путина продолжалась по нескольку часов, в 
частности в 2010 году она составила рекорд-
ные 4 часа 26 минуты. В этот раз обошлось без 
рекордов.  «Мы никогда не ориентируемся на 
рекорд, когда готовим это мероприятие. Мы 
такой цели не ставим, но, конечно, каждый год 
растет количество вопросов, объем тем, кото-
рые интересуют людей, и, конечно, каждый год 
Президент пытается по максимуму удовлетво-
рить интерес, по максимуму ответить на эти 
вопросы, которые хотят у него спросить. Но 
главное — не продолжительность, а  содержа-
ние», — сказал Песков.

РИА «Новости»

«Прямая линия» с Путиным была инновационной

В чем секрет долголетия программы 
«Взгляд из Москвы», которой в этом году 
исполняется 50 лет, рассказал корреспон-
денту «Голоса России» Анне Форостенко ее 
бессменный ведущий, ветеран иновещания, 
американист Валентин Зорин.

— У нас в гостях Валентин Сергеевич Зо-
рин. Я намеренно просто назвала это имя. 
Если заглянуть в Интернет, можно увидеть, 
что Валентина Сергеевича называют и гуру, 
и мэтром отечественной журналистики. 
Мне почему-то нравится одно емкое слово 
— американист. Если посмотреть вашу био-
графию, вы занимаетесь журналистикой и 
Америкой с момента поступления в Инсти-
тут международных отношений.

Зорин: — Это так. Уже в институте была 
определена моя специализация — США.

— Кем вы себя считаете прежде всего —  
политологом, экономистом, журналистом?

Зорин: — Одна из задач, которую я перед 
собой поставил и решал всю свою творческую 
жизнь, — это совмещение научной работы и 
журналистики. Я работал в эфире, выступал 
на радио, телевидении, защитил кандидат-
скую, потом докторскую диссертацию, пре-
подавал в МГИМО, заведовал кафедрой, учил 
студентов, при этом все годы оставаясь поли-
тическим обозревателем сначала Всесоюзного 
радио, потом — Гостелерадио.

— Вы сказали, что вы — политолог, но 
при этом и научный деятель. Специалистам 
сложно объяснить простым языком то, что 
заключено в формулах. У вас был очень ин-
тересный эксперимент — программа «Взгляд 
из Москвы». Насколько я понимаю, в этой 
программе вы простым языком объясняли 
американским, англоговорящим слушателям 
определенный российский (тогда — совет-
ский) взгляд на разные события. Как заро-
дилась идея этой программы? Почему вдруг 
в стенах Иновещания решили сделать от-
дельную программу?

Зорин: — Поначалу ничего особенного в 
этом замысле не было. Были разные рубрики. 
Возглавлял вещание на английском языке на 
Соединенные Штаты прекрасный журналист, 
один из ветеранов, один из создателей Инове-
щания Гелий Алексеевич Шахов.

Он решил, что будет хорошо, если каж-
дую субботу будет идти комментарий одного 
из журналистов-американистов (он выбрал 
меня) с рассказом о текущих событиях вну-
три Америки, ее внешней политике. Когда Ге-
лий мне предложил это, я усомнился, сказал, 
что представляю, как напишу комментарии на 
одной неделе, через неделю, через месяц, но я 

не был уверен, что для постоянной рубрики и 
темы найдутся, и пороха хватит. Мое первое 
выступление в рубрике «Взгляд из Москвы»  
состоялось 22 апреля 1963 года. Надеюсь, не 
последнее, текущее, будет в эту субботу. Каж-
дую неделю все эти десятилетия рубрика идет 
в эфир. Я не могу вспомнить ни одного сред-
ства массовой информации ни в нашей стра-
не, ни в Америке, где 50 лет существовала бы 
рубрика.

В нашей печати есть любимая мною рубри-
ка — «Окно в природу»  Василия Михайлови-
ча Пескова в «Комсомольской правде». Васи-
лий Михайлович ведет ее около 30 лет, так что 
«Голос России»  опередил «Комсомолку», по 
крайнее мере, на 20 лет. Я уж не говорю о той 
«железной клетке», в которой я лично, попав 
в эту историю, нахожусь все эти годы. Я пред-
ставлял себе: если обыкновенному человеку 
сказать: «Ты будешь каждую субботу брать 
молоток и забивать в стену гвоздь», и он это 
будет делать неделю, две недели, месяц, год... 
Насколько его хватит?

— Можно забыть про какую-то субботу, 
уехать в отпуск.

Зорин: И у меня бывали и отпуска, и болез-
ни. Но даже когда я находился в командиров-
ках в Америке, снимал фильмы, писал книги, 
учил студентов, все равно в субботу должен 
был идти и вести «Взгляд из Москвы».

— Если вернуться в 1963 год, темы про-
грамм обсуждались заранее? Была ли 
какая-то цензура? Говорилось ли вам, какие 
акценты надо поставить, или вы сами, ру-
ководствуясь собственным опытом, своими 
знаниями о России, о Советском Союзе, об 
Америке, выбирали то, что считали нуж-
ным?

Зорин: — Никаких заданий не было. Мы с 
вами разговариваем сейчас, а наши слушатели 
не могут представить себе те рамки, в которых 
мы находились. Прямой цензуры не было, но 
были определенные рамки, за которые нельзя 
было выходить. С «Взглядом из Москвы»  слу-
чаев, когда выпуски снимали, не было. Но мои 
телевизионные программы снимали с эфира 
четыре  раза. Были совершенно другие усло-
вия работы наших журналистов. Я это осо-
бенно хорошо чувствую сейчас, когда пишу о 
том, о чем считаю нужным, так, как я считаю 
нужным.

— Рубрика-долгожитель. Мы говорим, 
что ей полвека. Скажите, как за эти годы из-
менился слушатель? Можно ли что-то ска-
зать, судя по откликам? Понятно, что в 1963 
году слышать голос из Москвы было для аме-
риканцев удивительно. При этом услышать 
оценку Москвой определенных событий от 

человека, который разбирается в проблеме, 
а не просто что-то рассказывает. Это еще бо-
лее удивительно.

Зорин: — Одна из причин, по которой я 
особенно внимательно относился к этой пере-
даче, к этой своей работе, заключалась в том, 
что надо было как-то переключать мозги. Ког-
да я писал комментарии для программы «Вре-
мя»  или вел телепередачу, я исходил из того, 
что информацию воспринимает наша аудито-
рия, хорошо известная, которая имеет опреде-
ленные стереотипы мышления.

А здесь надо было творчески переключать-
ся. Мне помогало то, что я часто бывал в Аме-
рике. Я проехал по Америке тысячи миль. Бы-
вал и в больших, и в совсем маленьких городах. 
Представлял себе того, кто меня слушает, если 
слушает. В той стилистике, в какой я писал 
комментарии в программу «Время», «Взгляд 
из Москвы» , писать было нельзя. Поэтому это 
была, помимо всего прочего, для меня лично 
интересная творческая задача и определенный 
экзамен американиста.

— А американская аудитория готова была 
переключить свои мозги, услышав новые 
для себя тексты, или приходилось постоянно 
пробивать какую-то брешь, чтобы изменить 
их отношение к Советскому Союзу?

Зорин: — Давайте честно скажем, что у 
Иновещания, у «Голоса России»  никогда не 
было и нет многомиллионной аудитории в 
Америке. Но аудитория всегда была. Более 
того, есть люди, которые очень любят гово-
рить про свободу слова в Америке.

Был один случай. Я встретился со своим 
коллегой, обозревателем американской теле-
компании NBC. В неофициальной обстанов-
ке он мне сказал: «Ты знаешь, я читаю твои 
комментарии, слышу их. Очень часто они со-
вершенно меня не устраивают, это совершен-
но не то, что нужно, все не так, и у меня руки 
чешутся вступить с тобой в дискуссию». «Что 
тебе мешает?» «Ты знаешь, сугубо между нами, 
я тебе скажу, что это мои редакторы не при-
мут, в эфир не поставят, потому что у нас есть 
рекомендация Госдепартамента не вступать 
в полемику с Московским радио, потому что 
это будет реклама для Московского радио, это 
будет привлекать к нему излишнее внимание. 
Поэтому каждый раз, с тобой не соглашаясь, я 
это делаю молча».

— Скажите, когда вы приезжали в Амери-
ку, вы встречались с теми людьми, кто слушал 
и кто высказывал свою точку зрения? Может 
быть, что-то изменилось в их взглядах? Или 
это все-таки очень маленькая группа?

Зорин: — Естественно, я встречался. Мо-
жет быть, люди старшего поколения помнят, 

что в 1970—1980-е годы на телевидении была 
серия моих фильмов, 28 фильмов, каждый из 
которых рассказывал об одном из крупнейших 
городов — о Нью-Йорке, Сан-Франциско, Чи-
каго…

Во время своих поездок по стране я бывал и 
в этих городах, и в небольших. Я представлял 
себе нашу аудиторию и понял: одна из причин, 
если хотите, манок для слушателя — то, что 
точка зрения Московского радио всегда кате-
горически не сходилась с тем, что слушатель и 
читатель привык видеть в средствах массовой 
информации. Это была другая точка зрения. 
Одно это привлекало внимание. Мне Ларри 
Кинг сказал то-то и то-то, а Зорин или кто-то 
из его коллег о том же самом событии говорит 
совсем иначе. Это интересно.

— Вы упомянули Ларри Кинга, Опру Уин-
фри. У них же тоже были шоу. Но все равно, 
я так понимаю, что «Взгляд из Москвы»  и 
полвека — это…

Зорин: — Здесь я и Ларри, и Опру обошел. 
Ларри вел программу 25 лет, шоу Опры — 
столько же. Она продолжает работать, дай Бог 
ей здоровья. Она очень интересная и талант-
ливая женщина.

— Все-таки, согласитесь, другая тематика. 
Обсуждать какие-то внутренние проблемы, 
если мы говорим про Опру, это одно дело. 
А давать другой взгляд, чтобы его слушали, 
независимо от того, согласны люди или нет, 
— совсем другое. Не только в России зрители 
«ругаются»  с радио и телевидением. Но все-
таки приятно, когда тебя слушают, спорят 
с тобой. Жалко, что этого нельзя было ус-
лышать в тот момент. Согласитесь, было бы 
интересно услышать доводы простых амери-
канцев.

Зорин: — Расскажу такой случай из моей 
последней поездки в США 5 лет назад. Я шел 
по Мэдисон-авеню. Меня догнал человек, по-
дошел ко мне, сказал: «Послушайте, вы —  Зо-
рин?» Я говорю: «Да, я Зорин». «Как хорошо, 
что я вас увидел. Я хочу вам сказать, что, когда 
жил там, у нас дома, я вас очень ругал. Смо-
трел ваши фильмы, слушал ваши передачи об 

Америке, и очень вас ругал. Вы знаете, я уже  
8 лет живу здесь, и, представьте себе, я опять 
вас ругаю». «Почему?» «А почему вы не расска-
зывали всего, что я увидел, когда я приехал в 
эту страну? Я, быть может, еще и подумал бы». 
Это, скорее всего, относилось к моим телеви-
зионным фильмам, но я полагаю, что это впол-
не можно отнести и к аудитории «Взгляда из 
Москвы».

— Получается, хорошая журналистика — 
это та, за которую ругают?

Зорин: — Может быть, и так. Просто я не 
считал возможным чернить Америку. Я лю-
блю эту страну, я восхищаюсь ею. Это уди-
вительная страна! Китайской цивилизации 
несколько тысячелетий, цивилизации Индии 
— тысячелетия, цивилизация на берегах Тигра 
и Евфрата, куда американцы решили принести 
свои порядки, существовала многие тысяче-
летия до нашей эры. А этому государству не-
многим более 200 лет. И на почти пустынном 
континенте за этот короткий срок создана ве-
ликая страна. Это достижение. Это факт, ко-
торым нельзя не восхищаться. Сделано это и 
кровью индейцев — практически уничтожено 
коренное население, оторвали большой кусок 
у Мексики — Техас и южные штаты. Но созда-
на могущественная страна. Говорят, «плавиль-
ный котел», что создали страну эмигранты. Но 
не только эмигранты. Между прочим, первые 
чернокожие обитатели Соединенных Штатов 
привозились из Африки в кандалах и покупа-
лись на невольничьих рынках.

— Поштучно.
Зорин: — Стоит покопаться в биографии 

некоторых сенаторов, и следы кандалов обя-
зательно найдутся. Да и, скажем, в Нью-Йорке 
китайское население — 2 миллиона, Чайна-та-
ун — отдельный город в Нью-Йорке, он не сме-
шивается. Так что насчет «плавильного котла»  
еще можно поспорить. Но то, что современ-
ную американскую цивилизацию создали объ-
единенные усилия энергичных, талантливых 
представителей многих народов, — это факт.

«Голос России»

«Взгляд из Москвы» Валентина 
Зорина стал острее за полвека
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Экономика
Дайджест российских СМИ

Премьер-министр России 
Дмитрий Медведев поручил 
правительству разработать 
меры по стимулированию раз-
вития автомобильной про-
мышленности, в числе которых 
— субсидирование кредитов 
физических лиц на покупку но-
вых машин.

Как сообщили в пресс-
службе правительства, пред-
ложения по субсидированию 
части процентной ставки по 
автокредиту должны быть под-
готовлены до 15 мая 2013 года.
Этим должны заняться Мини-
стерство промышленности и 

торговли, Министерство эко-
номического развития и Мини-
стерство финансов России.

К 1 июля 2013 года планиру-
ется рассмотреть вопрос о сни-
жении таможенных пошлин на 
продукцию, используемую при 
производстве автомобилей и ав-
токомпонентов. Власти рассчи-
тывают, что снижение таможен-
ных пошлин и субсидирование 
процентной ставки по автокре-
дитам приведет к быстрому об-
новлению автомобильного пар-
ка России.

«Росбалт»

Минэкономразвития и Минтранс 
предлагают снизить ввозные пошли-
ны на турбовинтовые пассажирские 
самолеты. Эту меру, которой явно 
обрадуются иностранные производи-
тели, предложат принять на Совете 
Евразийской экономической комиссии. 
Решения Совета Евразийской эконо-

мической комиссии определяют торго-
вую политику государств Таможенного 
союза — России, Беларуси и Казахстана. 
Включение в этот список данной кате-
гории воздушных судов означает осво-
бождение их от таможенных пошлин и 
открывает дорогу иностранным произ-
водителям. В данном случае — канадско-
му концерну Bombardier и европейскому 
АTR. Освобождение от 20% таможенной 
пошлины снизит стоимость этих само-
летов для российского покупателя при-
мерно на $3—5 млн. «Проект подготов-
лен и согласован», — рассказал источник 
в Минтрансе. 

Под льготный режим попадают вво-
зимые в Россию в режиме временного 
ввоза иностранные турбовинтовые са-
молеты вместимостью не больше 72-х 
мест. В проекте решения  указаны и вре-
менные рамки — ввозимый самолет дол-
жен быть не старше 10 лет, а льготный 
период составит до пяти лет для само-
летов, ввезенных до конца 2014 года. В 
Минтрансе считают, что такое решение 
будет стимулировать обновление само-
летного парка региональных направле-
ний. Обновление же будет способство-
вать удешевлению авиаперевозок за счет 
больших экономичности,  вместимости 
и интенсивности использования новых 
самолетов.

«С точки зрения  авиаперевозчиков 
такое решение является существенным 
сдвигом в ситуации с региональной ави-

ацией, — считает президент Ассоциации 
эксплуатантов воздушного транспорта 
(АЭВТ) Евгений Чибирев. — Его авиапе-
ревозчики ждут уже не первый год». 

«Оптимальным вариантом было бы 
совсем убрать ограничение по коли-
честву мест, чтобы не создавать пре-
имуществ для каких-либо конкретных 
моделей самолетов, — считает Евгений 
Чибирев. — В этом сегменте рынка от-
ечественные авиастроители нам как по-
купателям ничего пока предложить не 
могут, за исключением Ан-140, при этом 
двигатели к нему делают на Украине». 

Для региональных авиакомпаний ис-
пользование турбовинтовых самолетов 
выгоднее, чем реактивных. Они лучше 
приспособлены для посадки на слабо 
оборудованные аэродромы, в том числе 
с грунтовой взлетно-посадочной поло-
сой. Так, по данным ГосНИИ граждан-
ской авиации, в Якутии — типичном для 
России северо-восточном регионе — на 
сегодняшний день имеется 32 аэропорта, 
сертифицированных для приема воздуш-

ных судов типа Ан-24/26. При этом среди 
них преобладают аэродромы с грунтовой 
взлетно-посадочной полосой (ВПП) — их 
24, и всего восемь имеют ВПП с искус-
ственным покрытием. 

Наиболее актуальной пассажировме-
стимостью для регулярных региональ-
ных перевозок является 40–80 мест, само-
леты такой размерности имеют наиболее 
интенсивную эксплуатацию. Вместе с тем 
современные турбовинтовые самолеты 
предпочтительнее, чем использующиеся 
сейчас для этой цели Ан-24Б (52 места) 
как с точки зрения экономичности дви-
гателей и безопасности эксплуатации, так 
и с точки зрения комфорта для пассажи-
ров. 

По оценке директора Научного цен-
тра экономического мониторинга, ана-
лиза и прогнозирования ГосНИИ ГА 
Александра Фридлянда, потребность 
российских авиакомпаний в воздушных 
судах этого класса в ближайшие два года 
составляет порядка 60 турбовинтовых 
самолетов вместимостью 60—80 мест. 

Они должны заменить парк устаревших 
Ан-24Б, выпуск которых был прекращен 
в 1979 году, но которые летают до сих 
пор. К сожалению, отечественным ави-
астроителям действительно пока нече-
го предложить покупателям. В сегменте 
турбовинтовых пассажирских самоле-
тов для региональных перевозок в Рос-
сии сейчас строятся только Ан-140 на 
самарском заводе «Авиакор», причем в 
количестве порядка 10—12 машин в год.

В сегменте региональных турбореак-
тивных пассажирских самолетов в Рос-
сии имеется  украинский Ан-148-100, 
производимый по лицензии в Воронеже. 
Его пассажировместимость составляет 
как раз 70—80 человек в зависимости 
от комплектации. Но в консолидиро-
ванном госзаказе на авиатехнику для 
различных ведомств заявлена построй-
ка 57 таких машин на срок до 2020 года. 
Сколько самолетов помимо госзаказа 
сможет произвести Воронежский завод 
для гражданских покупателей, пока не-
ясно, но потребности рынка он закрыть 
также не сможет. Существенным мо-
ментом в этом вопросе является и сто-
имость Ан-140 и Ан-148. В 2012 году она 
оценивалась примерно в $20млн и $30 
млн соответственно. Каталожная сто-
имость основного зарубежного конку-
рента — франко-итальянского ATR-72 
— колеблется в районе $23—25 млн без 
учета таможенных пошлин, примерно в 
эту же сумму оценивается и канадский 
Bombardier DHC8 Q400. Правда, специ-
алисты говорят, что реальная стоимость 
иностранных воздушных судов при по-
купке оказывается на 5—10% ниже ка-
таложной, то есть вполне сопоставима с 
ценой российских аналогов.

«Известия»

Правительство поможет 
россиянам с покупкой 
новых автомобилей

Турбовинтовые самолеты 
освободят от пошлин на пять лет

Председатель правления ОАО «ФСК 
ЕЭС» Олег Бударгин встретился в Мо-
скве с командирами студенческих строй-
отрядов и обсудил вопросы организации 
их работы в летний период 2013 года. Во 
встрече  приняли участие представители  
37 вузов, студенты которых будут работать на  
49 энергообъектах в 8 федеральных округах 
России.

Всего в 2013 году планируется при-
влечь в стройотряды 1000 студентов со 
всей страны. Это на 25% больше, чем было 
в предыдущем летнем сезоне. Будущим 
энергетикам предоставляется возмож-
ность набраться опыта и получить новые 
практические знания на строящихся и ре-
конструируемых электросетевых объектах 
ОАО «ФСК ЕЭС». Стройотрядовцы при-
мут участие в сборке опор линий электро-
передачи, в земляных и электромонтажных 
работах, прокладке кабеля и изоляции, 
чистке изоляторов и монтаже нового обо-
рудования на энергообъектах.

В этом году продолжится опыт отправ-
ки стройотрядов в другие регионы. Так, 
студенты Северо-Западного федерального 
округа примут участие в работах по рас-
чистке трасс линий, монтажу фундаментов 

и сборке металлоконструкций опор ЛЭП 
не только в своем регионе, но и в Москов-
ской  и Брянской  областях, а также в Хаба-
ровском  крае.

Глава Федеральной сетевой компании в 
ходе общения отметил важность движения 
молодежных студенческих стройотрядов.

«Если в 2010 году, когда мы при под-
держке руководства страны начинали вос-
станавливать стройотрядовское движение, 
главным было — доказать его жизнеспо-
собность, то теперь задача уже другая. Жиз-
неспособность, важность и полезность сво-
ей работы в отрасли вы доказали. Теперь 
главное — хорошо работать», — сказал 
Олег Бударгин.

По мнению главы Федеральной сете-
вой компании, хорошая работа стройотря-
довцев обоюдно выгодна для всех. «Для 
бойцов стройотрядов это великолепная 
возможность получить практические на-
выки работы, глубже и изнутри понять 
профессию энергетика, при этом еще и 
заработать. Для нас, как для крупной со-
циально ориентированной энергокомпа-
нии, стройотрядовское движение — это 
прекрасная кузница кадров. Не секрет, что 
кадровый вопрос сейчас — большая про-

блема, и не только для электроэнергетики. 
Молодых специалистов не хватает. Для 
выполнения задач, поставленных государ-
ством перед сетевым энергокомплексом,  
— повышения качества и надежности 
энергоснабжения всех групп потребите-
лей и обеспечения опережающего разви-
тия сетевой инфраструктуры, повышения 
ее доступности — только в ФСК нужно 
ежегодно принимать на работу не менее 
1000 новых сотрудников, молодых и энер-
гичных. Примерно такое количество и бу-
дет работать в наших стройотрядах. И ду-
маю, что именно работа в этом трудовом 
семестре 2013 года позволит и нам, и вам 
сделать правильный выбор»,-  отметил 
Олег Бударгин, обращаясь к студентам.

Также  было принято решение, что в 
этом году официальное закрытие сезона 
стройотрядов состоится в городе Сочи. В 
рамках мероприятия глава Федеральной 
сетевой компании предложил бойцам 
стройотрядов принять участие в заплани-
рованном на этот период всероссийском 
субботнике работников электросетевого 
комплекса на олимпийских энергообъек-
тах, а также провести кубок по футболу. 
Кроме того, Олег Бударгин призвал сту-

дентов энергетических вузов активнее 
участвовать в совместных спортивных 
мероприятиях электросетевого комплекса 
и развивать сотрудничество с российским 
стройотрядовским движением, предста-
вители которого также присутствовали на 
мероприятии.

Эксперимент по возрождению строй-
отрядов в ОАО «ФСК ЕЭС» начался три 
года назад. Летом 2011 года на 12 энерго-
объектах в 6 федеральных округах стра-
ны, находящихся в зоне ответственности 
компании,  работали 15 отрядов общей 
численностью 350 человек из семи  про-
фильных вузов. В 2012 году было сформи-
ровано уже 46 стройотрядов общей чис-
ленностью 750 человек из 29 вузов и трех  
средних специальных учебных заведений, 
которые трудились уже на 41 энергообъ-
екте компании в восьми  федеральных 
округах РФ. 

Организация работы стройотрядов 
проводится в рамках сотрудничества Фе-
деральной сетевой компании с учебными 
заведениями в области подготовки и пере-
подготовки кадров, совместного развития 
научно-технической деятельности.

«Энерголэнд.Инфо»

Студенческие стройотряды  будут работать 
на объектах электросетевого комплекса страны

В Воронеже появится ана-
лог немецкого S-Bahn — го-
родская электричка. Благо-
даря хорошо продуманному 
маршруту жители города 
смогут избежать транс-
портных проблем. Вместо 
долгого стояния в пробках 
воронежцы будут доби-
раться с окраины до вокзала 
за 35 минут.
Пригородная пассажирская 

компания (ППК) «Черноземье» 
запускает в Воронеже первую 
городскую электричку — по 
примеру немецкой Stadtbahn. 
В рамках пилотного проекта 
ее маршрут свяжет поселок 
Подклетный с вокзалом Во-
ронеж-1. В случае,  если элек-
тричка обеспечит высокий 
трафик, железнодорожники 
введут обратный рейс, а в пер-
спективе могут запустить по 
городу полукольцевой марш-
рут, который соединит юго-за-
пад Воронежа с левым берегом.

По сообщению компании, 
график движения электропоез-
да разработан так, чтобы жите-
ли Нового и Придонского ми-
крорайонов смогли утром без 
особых проблем добираться в 
центр города. Время отправ-
ления со станции Подклет-
ное — 6.55, а время прибытия 
на станцию Воронеж-1 — 7.30 
ежедневно. На протяжении 
пути городская электричка 
будет делать всего одну оста-
новку — на железнодорожной 
станции Воронеж-Курский. Та-
ким образом, получается, что 

время в дороге составит всего 
35 минут. Сейчас же время в 
пути по этому маршруту со-
ставляет от 50 минут до часа — 
в зависимости от ситуации на 
дорогах.

Несмотря на то,  что элек-
трички по Воронежу уже хо-
дят, связывая, в частности, 
Масловку, Машмет, Отрожку 
и микрорайон Березовой Рощи 
с вокзалом Воронеж-1, они не 
являются чисто городскими — 
это электропоезда пригородно-
го назначения, которые делают 
много остановок как в городе, 
так и за городом. Так что но-
вый маршрут станет первым 
аналогом немецких городских 
электропоездов S-Bahn — это 
экспресс-поезд, который свя-
зывает между собой два город-
ских пункта.

Тема запуска полукольце-
вого железнодорожного марш-
рута в Воронеже, который мог 
бы частично решить проблему 
заторов в городе, не нова. В 
прошлом году вице-президент 
«Российских железных дорог» 
Вадим Морозов обсуждал ее с 
губернатором Алексеем Горде-
евым. И прежде всего она свя-
зана с вокзалом Воронеж-3, о 
строительстве которого много 
лет говорят региональные вла-
сти. Начальник Юго-Восточ-
ной железной дороги Анатолий 
Володько предложил план по 
организации движения элек-
тропоездов на участке станция 
Масловка — разъезд 239 км.

ИА «СмартНьюс»

С ветерком по пробкам: 
в Воронеже появится 
городская электричка

За последние пятнадцать лет парк 
легковых автомобилей в России вырос в  
2 раза — с 17,6 млн в 1997 году до 36,9 млн 
к началу 2013 года.

Доля иномарок в парке РФ выросла в  
2 раза за девять лет. Так, в 2004 году в пар-
ке РФ насчитывалось 5,6 млн иномарок, 
что составляло 25% от всего количества 
легковых автомобилей, находившихся 
во владении россиян. К началу 2013 года 
доля иномарок выросла до 50% от все-
го парка. В количественном выражении 
— 18,4 млн. Такие данные привел Сер-
гей Целиков, директор аналитического 
агентства «АВТОСТАТ» в своем высту-
плении на конференции «Современная 
АЗС», проходящей сегодня в Москве.

Если рассматривать данные за более 

отдаленные годы, то можно сказать, что 
за 20 лет (с 1993 года) парк легковых ав-
томобилей вырос в три раза.

«Примерно 10—12% легковых авто-
мобилей, числящихся в парке, не экс-
плуатируются. Еще примерно 15—20% 
эксплуатируются «от случая к случаю», 
— отмечает С.Целиков.

Парк грузовых автомобилей растет 
гораздо медленнее. Если в 2004 году в РФ 
насчитывалось 4,7 млн грузовиков, то 
через 9 лет — к началу 2013 года их ста-
ло на 1 миллион больше — 5,7 млн. Доля 
иномарок в парке грузовиков за это вре-
мя, как и в парке легковых, увеличилась 
вдвое — с 13% до 27%.

«Авторамблер»

За 15 лет парк легковых автомобилей в России удвоился
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Совет по грантам при пра-
вительстве РФ под председа-
тельством главы Минобрнауки 
Дмитрия Ливанова назвал име-
на 42 российских и зарубежных 
ученых — победителей третьего 
конкурса мегагрантов, которые 
получат до 90 миллионов ру-
блей на исследовательские про-
екты, сообщает пресс-служба 
Минобрнауки РФ.

Первый конкурс по програм-
ме мегагрантов правительства 
РФ, нацеленной на развитие 
фундаментальных и приклад-
ных исследований мирового 
уровня в российских вузах, про-
шел в 2010 году. Победители 
конкурса — ведущие ученые из 
России и других стран  должны 
создать на территории РФ лабо-
раторию  и лично руководить ее 
коллективом. На первом этапе 
программы максимальный раз-
мер одного гранта составлял 
150 миллионов рублей, сейчас 
сумма уменьшена до 90 милли-
онов рублей.

На третий конкурс поступи-
ло 720 заявок, из них 576 — от 
вузов и 144 — от научных ор-
ганизаций, которые впервые 

смогли участвовать в конкурсе. 
Среди 42 победителей 19 ученых 
имеют российское гражданство 
(из них 9 — двойное граждан-
ство). Среди зарубежных уче-
ных 6 граждан США, 3 — граж-
дане Японии, по 2 — граждане 
ФРГ, Испании, Италии, Белару-
си, по 1 — граждане Австралии, 
Израиля, Ирландии, Канады, 
Нидерландов, Франции. Лабо-
ратории 42 победителей будут 
созданы на базе 23 российских 
вузов и 13 институтов Россий-
ской академии наук.

Среди победителей конкурса 
— лауреат Нобелевской премии 
по химии 1989 года, профессор 
Йельского университета Сид-
ней Альтман, который будет 
вести исследования на базе Ин-
ститута химической биологии 
и фундаментальной медицины 
СО РАН. Каждый из победите-
лей получит 90 миллионов ру-
блей на три года с возможным 
продлением финансирования 
еще на два года. При этом они 
обязаны привлечь внебюджет-
ное финансирование в размере 
не менее 25% от суммы гранта.

РИА «Новости»

Названы ученые — победители третьего 
конкурса мегагрантов правительства

Программа празднования 
68-й годовщины Победы в Ве-
ликой Отечественной войне в 
столице предусматривает более  
1,5 тысячи различных меропри-
ятий, в которых будут исполь-
зованы все площадки, от город-
ского до дворового уровней.

1 мая состоится встреча ве-
теранов в Большом театре, 6 мая 
в здании правительства Москвы 
пройдет встреча и празднич-
ный концерт для участников 
Великой Отечественной войны, 
7 мая в Храме Христа Спаси-
теля почтут память погибших. 
Традиционное возложение 
цветов и венков к могиле Не-
известного солдата и памят-
нику Георгию Жукову пройдет  
8 мая. Непосредственно в День 
Победы в центре Москвы и на 
Поклонной горе с 14.00 до 22.00 

пройдет акция памяти «Москва 
помнит». Кроме того, меро-
приятия пройдут в городских 
парках культуры и отдыха, а 
также кинотеатрах. «Кульмина-
цией праздничных мероприятий 
в 22.00 9 мая станет салют, запу-
щенный с 14 точек», — добавил 
глава комитета общественных 
связей Москвы Александр Чи-
стяков.

Помимо этого, с 15 по 30 
апреля в столице проходит ак-
ция по благоустройству захоро-
нений защитников Отечества, 
а также памятников государ-
ственным и общественным дея-
телям, военачальникам. В апреле 
проживающие в Москве ветера-
ны получили единовременную 
материальную помощь в разме-
ре от трех до пяти тысяч рублей.

«Вести.ру»

В Москве в День Победы пройдет 
полторы тысячи мероприятий

Волонтерское движение в 
стране набирает обороты. Все 
больше людей готовы, не жалея 
сил и времени, помогать тем, 
кому эта помощь порой жизнен-
но необходима: сиротам, тяжело 
больным людям, старикам. На 
днях в Москве прошел первый 
слет волонтеров, работающих 
на социальном поприще. Ребята 
обсуждали свои проблемы, сда-
вали своеобразный экзамен на 
право называться волонтером и 
слушали чиновников, которые 
рассказывали о том, где еще го-
сударству не обойтись без помо-
щи добровольцев.

На первый слет в здании сто-
личной мэрии собрались около 
100 добровольцев. Эти ребята 
уже прошли специальное об-
учение в Центре волонтерского 
движения «Под флагом Доброй 
воли!», где их научили работать 
с малышами из детских домов, 
оказывать первую медицинскую 
помощь, выступать на различ-
ных благотворительных меро-
приятиях.

— За прошедший год Фон-
дом «Под флагом добра» и Цен-
тром волонтерского движения 
«Под флагом Доброй воли!» 
было организовано десять меро-
приятий, направленных на обу-
чение и поддержку волонтеров 
в их благой и очень непростой 
деятельности, — сказала пред-

седатель правления НОБФ «Под 
флагом добра!», член Совета об-
щественных организаций по за-
щите прав пациентов Минздра-
ва РФ Наталья Давыдова. — Мы 
решили провести этот первый 
слет волонтеров, чтобы не толь-
ко обсудить задачи и перспек-
тивы развития волонтерского 
движения. Мы хотим привлечь 
внимание молодых людей, кото-
рые пока не знают, как себя реа-
лизовать, да и всего общества к 
проблемам тех, кому очень нуж-
на помощь.

Начальник Управления по 

работе с округами Департамента 
здравоохранения Москвы Свет-
лана Браун рассказала собрав-
шимся о том, как нужна их за-
бота ветеранам, и как сильно не 
хватает среднего медицинского 
персонала в больницах. Она 
пригласила волонтеров в дет-
скую больницу им.Сперанского 
и в больницу №49, где находятся 
250 тяжело больных людей.

Волонтеры делились своим 
опытом, жаловались, что не во 
всех вузах это движение поддер-
живается. «Где не поддержива-
ют, дайте список этих вузов, — 

возмутился певец и продюсер 
Александр Шевченко. — Я лич-
но поговорю с руководством!» 
Тут же ребята предлагали свои 
идеи и проекты, например, по 
развитию эмоционального ин-
теллекта у сирот.

— Наше Агентство социаль-
ных инициатив получает по-
рядка 10—20 предложений по 
проектам в сутки на электрон-
ную почту, — отметил директор 
направления «Социальные про-
екты» АСИ Владимир Яблон-
ский. — Мы выделяем среди них 
гражданские инициативы, кото-

рые будут решать социально зна-
чимые проблемы. Это главный 
критерий отбора для нас. Мы 
рады, что молодежь становится 
все более активным участником 
социально значимых инициатив. 
Поэтому мы решили на этом сле-
те волонтеров объявить конкурс 
на лучший социальный проект, 
который впоследствии АСИ бу-
дет поддерживать, продвигать и 
тиражировать на всей террито-
рии страны.

Чтобы быть волонтером, 
считают собравшиеся, нужно не 
только неравнодушное сердце и 
умелые руки, но и серьезные зна-
ния. Потому добровольцам не-
обходимо специальное обучение, 
чтобы реально помогать и не 
страдать от профессионального 
выгорания. Прямо на слете со-
бравшиеся могли проверить свои 
знания и ответить на довольно 
сложные вопросы, касающиеся 
медицинских, педагогических и 
психологических аспектов взаи-
модействия с их подопечными. 
Эксперты обещали проверить 
все ответы и выбрать лучших 
волонтеров, которые будут при-
глашены для оказания помощи в 
проведении первого Чемпионата 
мира по футболу среди артистов 
«Арт-Футбол».

«Московский комсомолец»

Волонтеров ждут больницы и футбол

Президент Владимир 
Путин подписал важ-
ный для телевизионной 
отрасли указ. Согласно  
документу, Всероссийская 
государственная телевизи-
онная и радиовещательная 
компания (ВГТРК) должна 
будет создать региональ-
ные общедоступные теле-
каналы в каждом субъекте 
России.

«ВГТРК имеет право 
привлекать региональные 
и муниципальные органи-
зации телерадиовещания, 
а также редакции регио-
нальных и муниципаль-
ных телеканалов (теле-
программ) к созданию 
региональных общедо-

ступных телеканалов в 
субъектах Российской 
Федерации», говорится на 
официальном сайте Крем-
ля. Правительство же в 
свою очередь должно обе-
спечить лицензирование 
телевещания в регионах. К 
слову, структура ВГТРК на 
сегодняшний день вклю-
чает более 80 региональ-
ных телерадиокомпаний.

Кроме того, согласно 
документу, телеканал «ТВ 
Центр» внесен в список 
общероссийских обяза-
тельных общедоступных 
телеканалов. «Фактически 
телеканал «ТВ Центр» 
всегда был федеральным 
телеканалом. Указ Пре-

зидента является юриди-
ческим подтверждением 
статуса нашего канала», 
— заявил заместитель 
мэра Москвы по вопросам 
региональной безопас-
ности и информационной 
политики Александр 
Горбенко.

Телеканал «ТВ Центр» 
был создан в 1997 году. 
Основным его акционе-
ром является правитель-
ство Москвы. Общий 
охват населения вещанием 
«ТВ Центра» составляет 
103,5 миллиона человек, 
или 73% населения Рос-
сии. Из них 18% прожи-
вают в Москве и области, 
82% — в других регионах 

России, сообщают «Вести.
Ru». Программная поли-
тика телеканала включает 
в себя информационное и 
общественно-политиче-
ское вещание, российское 
и зарубежное докумен-
тальное кино, позна-
вательные программы, 
телепоказ лучших отече-
ственных и иностранных 
фильмов и сериалов, 
программы для детей, 
спортивные программы. 
Визитная карточка теле-
канала — трансляции в 
прямом эфире важнейших 
событий, происходящих в 
столице и за ее пределами.

«Дни.ру»

В Подмосковье прошел 
семнадцатый Всероссийский 
интернет-форум «РИФ+КИБ- 
2013» .

Министр связи РФ Николай 
Никифоров заявил на меро-
приятии, что ежегодный при-
рост пользователей Интернета 
4G должен составлять 20 млн 
человек и каждый год более  
5 млн семей должны получать 
возможность подключаться к 
фиксированному Интернету на 
скорости 100 Мбит/с. Увеличе-
ние количества пользователей, 
подключенных к высокоско-
ростному Интернету, произой-
дет за счет новых каналов опто-
волоконной системы, которые 
Минкомсвязи РФ интенсивно 
наращивает.

Было отмечено, что сейчас 
интернет-отрасль составляет 
уже 4,6% от ВВП. Общий объем 
индустрии интернет-сети со-
ставил 2,5 триллиона рублей в 
прошедшем году. По сравнению 
с 2011 годом этот показатель вы-
рос на 30%. Наиболее активно 
развивается электронная ком-
мерция, сообщается в пресс-
релизе.

«Интернет сегодня — основ-
ной драйвер экономического 
развития, он создает добавлен-

ную стоимость и является глав-
ным инновационно развива-
ющимся сегментом. Месячная 
аудитория Рунета уже превы-
сила 65 млн человек. И русский 
язык стал вторым по популяр-
ности в мировой сети», — заме-
тил Никифоров.

Эксперты обращают вни-
мание на стремительный рост 
инвестиций в интернет-инду-
стрию. Они растут так же, как 
и сам Интернет. Как заявил ру-
ководитель российского Центра 
технологий и инноваций Антон 
Абашкин, рынок венчурных 
инвестиций в России, направ-
ленных в развитие интернет-
проектов, стал одним из самых 
быстрорастущих в Европе, и 
сейчас занимает четвертое ме-
сто.

На первом месте по попу-
лярности у пользователей на-
ходятся социальные сети, затем 
идут новостные ресурсы, почта 
и поиск. По данным РАЭК, в со-
циальных сетях россияне про-
водят около 37 минут в сутки. 
По данному показателю Россия 
вышла на пятое место в мире. 
Каждый россиянин зарегистри-
рован более чем в одной соци-
альной сети.

«Руформатор»

Министр связи назвал основные приоритеты 
государства в развитии Интернета 

Об этом сообщает РИА «Но-
вости»  со ссылкой на замести-
теля главы Минобороны Олега 
Остапенко. По его словам, такое 
подразделение создадут при Ака-
демии ракетных войск стратеги-
ческого назначения в Москве.

 Заместитель министра, как 
уточняет «Интерфакс», также 
рассказал, что всего военное ве-
домство планирует создать в рос-
сийской армии пять «научных 
рот». По его словам, такие роты 
будут появляться «по мере по-
ступления тематики проработки, 
тематики решения задач в инте-
ресах обороны». Что конкретно 
он имел в виду, не уточняется.

Остапенко также рассказал, 
что в ротах нового типа будут 
служить от 80 до 100 человек. 
«Естественно, элементы военной 
выучки тоже будут присутство-
вать: молодой человек будет об-
учаться держать в руках оружие 
и стрелять из него», — добавил 
замминистра.

«Научные роты» — это одно 
из самых уникальных решений, 
принятых в последнее время, 
это мое личное мнение. Мы со-
храняем научный потенциал, не 

отрывая молодых специалистов, 
молодых ученых, молодых инже-
неров от их творческой работы, 
направленной на решение обо-
ронных задач», — также заявил 
замминистра.

С идеей создать научные 
роты в марте 2013 года выступил 
министр обороны Сергей Шойгу. 
Согласно его идее, в таких ротах 
талантливые студенты будут за-
ниматься научной работой вме-
сте с преподавателями, не поки-

дая своих вузов.
Кроме того, осенью 2013 года 

Минобороны начнет еще один 
эксперимент, связанный со сту-
дентами. Учащихся вузов будут 
отправлять на службу без отрыва 
от учебы. Они будут служить не-
сколько раз в году во время кани-
кул. С этой инициативой ранее 
выступили ректоры нескольких 
московских вузов.

«Лента.ру»

Первая в России «научная рота» 
появится осенью 2013 года

Первые три магазина 
петербургской торговой сети 
«Дом книги» после длитель-
ного периода открылись в 
северной столице на Литейном 
и Лиговском проспектах.

«Сегодня хороший день, 
потому что открылись сра-
зу три магазина старейшей 
книготорговой сети Петер-
бурга. Недобросовестные 
люди пытались «Дом книги» 
обанкротить, но город не 
остался в стороне и нашел 
инвестора. И сегодня у нас 
есть возможность возрождать 
и иные точки магазина», — 
сказал губернатор Петербурга 
Георгий Полтавченко на от-

крытии магазина на Литейном 
проспекте.

По его мнению, книга оста-
ется важным инструментом в 
воспитательном и духовном 
процессе. «Я хоть уже и не 
молод, но знаю, что многие 
молодые люди с удовольстви-
ем читают книги. У человека 
помимо мозга и разума есть 
сердце и душа. Для них нужны 
хорошие добрые знания из 
книг», — добавил губернатор. 

Во время посещения 
магазина он приобрел книгу 
Сергея Носова «Тайная жизнь 
петербургских памятников», 
«Обращение вслух» Антона 
Понизовского и «Великие 

путешествия. Корабли». 
Теперь на Литейном про-

спекте можно будет зайти в 
обычный книжный, а также в 
специализированный мага-
зин научной и медицинской 
литературы, а на Лиговском — 
купить детские книги.

Как сообщалось, власти 
Петербурга в прошлом году 
вывели старейшую книго-
торговую фирму города из 
банкротства. Обязательства по 
предотвращению признания 
ее банкротов и последующему 
финансовому оздоровлению 
взял на себя привлеченный ин-
вестор — ООО «Дом книги».

В октябре 2012 года инве-

стор погасил все требования 
кредиторов ОАО «Торговая 
фирма «Санкт-Петербургский 
Дом книги» в размере 176 млн 
рублей. Арбитражный суд 
Санкт-Петербурга и Ленин-
градской области прекратил 
производство по делу о бан-
кротстве компании.

Далее началась работа по 
возвращению городу книжных 
магазинов. Была закуплена 
книготорговая продукция, от-
ремонтированы исторические 
помещения книжных магази-
нов. Центральный Дом книги 
продолжает работать в доме 
Зингера на Невском проспекте.

«Интерфакс»

Возрожденные магазины старейшей сети 
«Дом книги» открылись в Петербурге

В России появится сеть региональных каналов
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Дайджест российских СМИ

«Сталинградская сирень» — 
так называется международный 
кинофестиваль, который пройдет 
8-13 мая в Волгограде и будет по-
священ 68-й годовщине Великой 
Победы.

«Торжественное открытие 
кинофорума пройдет 9 мая на 
нижней террасе Центральной 
набережной Волги во время 
праздничного концерта в честь 
праздника Победы», — сообщи-
ли  ИТАР-ТАСС в Министерстве 
культуры Волгоградской области. 
Фестиваль продолжит традиции 
международных кинособытий  гу-
манистической направленности, 
начатых в Волгограде еще в 1975 
году на Международном фестива-
ле антифашистского фильма.

В программе — несколько те-
матических программ. Одна их 
них — «Мы — сталинградцы» —  
составлена из отечественных и 
иностранных фильмов о Сталин-
градской битве, среди которых 
— «Дни и ночи» и «Возмездие» 
известного режиссера Алексан-
дра Столпера, одна из лучших и 
честнейших картин о Великой 
Отечественной войне «Они сра-
жались за Родину» Сергея Бон-
дарчука. В блок «Неизвестные 
шедевры военного кино» вошли 
фильмы, снятые в разных респу-
бликах бывшего СССР. Програм-
му современных фильмов о войне 
«Помнит мир спасенный» будут 
представлять совершенно новые, 
снятые буквально в прошлом 

году, фильмы «Матч», «Шпион», 
«4 дня в мае». Показы состоят-
ся в кинозале музея-панорамы 
«Сталинградская битва», Волго-
градском музыкальном театре и в 
лучших кинотеатрах Волгограда.

«Главная идея кинофестиваля 
— продемонстрировать широкой 
общественности лучшие воен-
ные и антивоенные произведения 
российского и зарубежного кине-
матографа, ориентированные не 
столько на зрелищность, сколько 
на общечеловеческие, гуманисти-
ческие ценности. Одна из важ-
нейших задач форума — еще раз 
привлечь внимание к великому 
значению Сталинградской по-
беды как переломного момента 
в ходе Второй мировой войны»,- 
сказали в областном Министер-
стве культуры.

Отборочную комиссию фе-
стиваля возглавляет популярный 
российский кинокритик, сцена-
рист и продюсер, член Европей-
ской и Национальной киноака-
демий Евгения Тирдатова. На 
открытие кинофорума в Волго-
граде ждут известных актеров и 
режиссеров — Алексея Гуськова, 
Веру Глаголеву, Андрея Мерзли-
кина, Николая Лебедева, Алек-
сандра Носика, Сергея Горобчен-
ко, Марию Берсеневу и других.

ИТАР-ТАСС

Лучшие российские и зарубежные военные 
фильмы покажут на фестивале в Волгограде 
в дни празднования годовщины Победы

Проект социальной сети 
«Козьма», которая объединит 
всех, кто хочет профессиональ-
но заниматься литературной 
деятельностью, в течение трех 
месяцев будет запущен Союзом 
писателей России и книжной 
сетью «Буквоед», сообщил РИА 
«Новости»  секретарь правления 
писательского союза Александр 
Беззубцев-Кондаков.

«Начинающие писатели смо-
гут состязаться в литературных 
дуэлях, выигрывать их посред-
ством большего количества 
«лайков», тем самым повышая 
свой рейтинг на сайте. Самые 
популярные молодые авторы бу-
дут получать рекомендации от 
маститых литераторов и поти-
хоньку входить в среду», — ска-
зал Беззубцев-Кондаков. По его 
мнению, появление професси-
ональной социальной сети для 
писателей вполне закономер-
но, поскольку почти все другие 
творческие профессии уже име-
ют свои площадки в интернете.

«Главное конкурентное преи-
мущество этой социальной сети 
перед платформами, подобными 
«Живому Журналу», — это на-

личие соревнования, своеобраз-
ного постоянного Гран-при, ко-
торое будет проходить в течение 
года с сентября по сентябрь.

«Самые удачные и популяр-
ные пользователи сети примут 
участие в литературном фести-
вале «Козьма в Пустыньке», ко-
торый пройдет впервые в этом 
году», — рассказала РИА «Но-
вости» разработчик сайта Вар-

вара Потехина. Соревноваться 
литераторы будут в таких жан-
рах, как поэзия, проза, драма, 
афоризмы и сценарии для ки-
нопроектов. Интерфейсом бу-
дущая социальная сеть будет 
похожа на «ВКонтакте», только с 
подчеркнутой литературной на-
правленностью.

«Главная проблема продви-
жения молодых писателей — не-

умение вписаться в продвину-
тые литературные тусовки. А 
как известно, именно тусовки 
контролируют литературные 
премии, издательства и имеют 
определенные подвязки в среде 
рецензентов. Мы постараемся 
создать такую тусовку в онлай-
не», — сказал писатель Андрей 
Столяров.

РИА «Новости»

Социальная сеть «Козьма» объединит 
российских писателей и поэтов

Голоса поэтессы Ольги Берг-
гольц, журналистов радиокоми-
тета сражающегося Ленинграда 
прозвучали в документальных 
записях, воспроизведенных на 
церемонии открытия выстав-
ки «Радио Победы» в Санкт-
Петербурге. Она размещена в 
залах Центрального музея связи 
имени А.С. Попова — старей-
шего в России хранилища по 
истории почтовой, телеграфной 
и телефонной связи, радиовеща-
ния, телевидения.

Чудом сохранившиеся ста-
рые архивные пленки, пере-
записанные в наше время «на 
цифру», переносят слушателей 
на передний край обороны, на-
бережные и площади, где ленин-
градцы приветствовали залпы 
победного салюта, в студии Ра-
диодома на Итальянской улице. 

Здесь выступали Ольга Берг-
гольц, журналист Лазарь Ма-
грачев, писатели-публицисты 
Всеволод Вишневский, Николай 
Тихонов, композитор Дмитрий 
Шостакович. Передачи выпу-
скались для бойцов Красной 
армии и партизан, тружеников 
тыла и жителей оккупирован-
ных районов.

«Ленинградское радио — во-
истину боевое подразделение, 
которое воевало, сражалось 
словом, в голод и холод не сда-
лось и вместе с воинами, всеми 
ленинградцами готовилось на-
нести решающий удар по вра-
гу», — сказала директор музея 
Людмила Бакаютова.

На выставке демонстрирует-
ся техника той поры — микро-
фоны, приборы звукозаписи, 
трофейный магнитофон R-23 

«немец», как его называли ради-
сты. Особое место в экспозиции 
занимает шоринофон, допол-
нявший арсенал военных ре-
портеров. На этот аппарат запи-
сывались выступления бойцов, 
командиров, политработников, 
передачи для раненых. Интерес 
представляют книги, фотогра-
фии, фронтовые весточки-треу-
гольники с надписью «Просмо-
трено военной цензурой».

Как отметила директор му-
зея, выставка приурочена ко 
Дню Победы и Дню Радио. Кро-
ме того, здесь вскоре пройдут 
научные чтения памяти изо-
бретателя радио Александра 
Попова, озаглавленные «Радио-
вещание: прошлое, настоящее, 
будущее».

ИТАР-ТАСС

В Петербурге открыта выставка «Радио Победы»

В Омске открылся  первый в Рос-
сии кинофестиваль дебютов 
«Движение». О том, что это та-
кое, корреспонденту «Известий» 
рассказал президент фестиваля, 
актер, режиссер и продюсер Ар-
тем Михалков. 
— В чем заключается уникаль-

ность национального кинофестива-
ля дебютов?

— Кинофестиваль дебютов «Дви-
жение» соберет на одной площад-
ке всех, кому интересен мир кино. 
Это кинематографисты разных про-
фессий — актеры, режиссеры, про-
дюсеры, сценаристы. В конкурсной 
программе, которая называется 
«Движение. Вперед», есть не только 
игровое кино, но и документальное. 
И даже телесериалы. Что касается 
дебютов, то дебютантом может быть 
как режиссер, так и сценарист или 

актер. Это такая новая форма выбора 
фильмов, а дальше — будем смотреть. 
Может, ужесточим правила, а может, 
наоборот, расширим рамки.

 — Можно сказать, что фести-
валь «Движение» — это смотр моло-
дого российского кино?

 — Возрастных ограничений на 
фестивале нет, важна общность 
взглядов и ориентиров. Хотим сде-
лать акцент именно на молодом кино, 
но здесь имеем в виду не возраст, а 
состояние духа.  

— Что требуется от желающих 
участвовать в вашем фестивале?

— Они должны предоставить 
полнометражный фильм производ-
ства 2012—2013 годов, не вышедший 
в прокат, дебютный для режиссера, 
продюсера, сценариста или актера. 

— Почему для проведения фе-
стиваля выбрали именно Омск?

 — Мы давно хотели сделать такой 
фестиваль и именно в регионе. Езди-
ли по разным  российским городам. 
И вот приехали в Омск, встретились 
с губернатором  Виктором Назаро-
вым, который, как оказалось, давно 
выступал с инициативой  организо-
вать  подобный  фестиваль. В Омске 
много разных хороших площадок, 
которые находятся в шаговой до-
ступности. Все эти факторы удачно 
соединились, и от слов и пожеланий 
мы перешли к организации первого 
этапа фестиваля.

Омск — родоначальник многих 
культурных программ, и наш фести-
валь будет частью большой культур-
ной программы города. Помимо кон-
курса зрители увидят внеконкурсные 
работы ведущих режиссеров нового 
поколения, документальное, корот-
кометражное кино, интереснейшую 

ретроспективу, куда вошли первые 
работы классиков — от Эйзенштейна 
до Сокурова, новейшие телесериалы 
и другие проекты.

— Кто входит в состав жюри?
— Председатель — режиссер Васи-

лий Сигарев, судить будут продюсер 
Наталья Мокрицкая, актеры Алиса 
Хазанова и Игорь Петренко. Как ви-
дите, состав жюри небольшой.

 — Список фильмов, вошедших 
в конкурсный финал, можете пред-
ставить?

 — Могу сказать, что на участие в 
фестивале было подано 300 заявок. 
Восемь фильмов мы отобрали для 
конкурса. Это «Доктор» Владимира 
Панкова, «Звено» Романа Волкова, 
«Море» Александры Стреляной, «Ли-
нар» Анастасии Тарасовой, «Зима 

мертвецов. Метелица» Николая Пи-
гарева, «Денис Давыдов. TRIP» Ксан-
дры Колесник и Антона Серегина 
(это документальная лента), «Мару-
ся» Евы Перволовичи (режиссер ру-
мынского происхождения, живет во 
Франции) и «Салам, Масква!» Павла 
Бардина (композиционно завершен-
ный фрагмент авторского сериала). 

— Какой приз ждет лауреатов?
— Это будет красивая статуэтка.
— Материальное вознагражде-

ние победителям предусмотрено?
 — Мы как раз над этим думаем. 

Если найдем средства, будет и денеж-
ный приз. Но мне кажется, в Омск 
приедут люди не столько за призами, 
столько за общением и новыми иде-
ями. Гости фестиваля смогут также 
посмотреть внеконкурсные работы 
молодых режиссеров, поучаствовать 
в мастер-классах именитых кинема-
тографистов. Важно подчеркнуть, 
что на все фестивальные события 
вход свободный и мы будем рады ви-
деть всех желающих.

«Известия»

Артем Михалков: «Молодое кино — это состояние духа»

«Объединяющий пять музе-
ев «Ночной музейный поход», 
смотр немого кино и фестиваль 
Public Art состоятся в рамках 
седьмой по счету акции «Ночь 
в музее», которая пройдет в сто-
лице 18 мая», — рассказал руко-
водитель департамента культу-
ры Москвы Сергей Капков.

 «Акция начнется рано утром 
18 мая и закончится утром сле-

дующего дня. Первый день бу-
дет Днем культурного наследия 
(предусматривает бесплатное 
посещение учреждений культу-
ры), который плавно перейдет 
в акцию «Ночь в музее», — от-
метил Капков. «Символом ак-
ции в этом году стал заяц из 
проекта Invisible Boy Филиппа 
Паррено, участника прошлой 
арт-биеннале в Венеции, чья вы-

ставка недавно прошла в центре 
«Гараж».

По словам главы департа-
мента культуры, в акции при-
нимают участие музеи не толь-
ко городского подчинения, но 
и федерального, в том числе 
Третьяковская галерея и Госу-
дарственный музей изобрази-
тельных искусств им.Пушкина. 
Многие из них готовят програм-
мы для людей с ограниченными 
возможностями.

В общей сложности в «Ночь 
в музее» можно посетить по-
рядка 200 выставочных про-
странств — это также Государ-
ственный центр современного 
искусства, Музей Маяковского, 
Мультимедиа-арт-музей, Музей 
ретро-автомобилей, а в этом 
году в акции впервые примет 
участие Центр современной 
культуры «Гараж».

Кроме того, по традиции 
можно будет посетить москов-
ские театры и парки, а до полу-
ночи прокатиться по одному из 
трех автобусных маршрутов, ко-
торые связывают между собой 
«Музеи вдоль Садового кольца», 
«Музеи Юго-Запада Москвы» и 
«Музеи-усадьбы Москвы».

Чтобы избежать стояния 
в очередях, на «Ночь в музее» 
можно зарегистрироваться на 
официальном сайте акции. В 
полном объеме он заработает с 
5 мая и станет полноценным ги-
дом для всех желающих принять 
участие в мероприятии. В про-
шлом году таковых оказалось 
800 тысяч человек, а в этом году 
департамент культуры рассчи-
тывает на то, что в акции при-
мут участие не менее 1 миллио-
на человек.

РИА «Новости»

«Ночной музейный поход» 
впервые пройдет в рамках «Ночи в музее»

Президент фестиваля дебютов «Движение» — о новом 
российском кинофоруме, вход на который свободный


